(Topia 3 ToTopal yepaluchieo-Dyeskoro ciIbeoRoro AYROBGRETBA

(no cambipcbhum anram XVI B.).

Possigxa M. 'pymescskoro.
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Iliers xiT ToMy 8 Harogu MBHAEN KHiBCHKOI apxeorpadivHol
KoMicHi OrzgEanim pesyIbTaTH apxeofpadidHEX cryAumE Ykpainm-
Pycm, a miguic 6yB, mOpydY 8 HHBUIAMH HpPOraljgHaMin — 6pak Ma-
TEPUANIB [0 iCTOPHI CITBCHKOL0 JyX0BOHCTBA, TOMOBHO HOro eKOHO-
MiggHoro i mpaBHOro CTAaHOBHILA, 6O TaKi MaTepualM B HalUIAX apXH-
BAX €CTh, X0Y i He Oorati. 3 Toro 49acy ed4 IporaimHa He 6yIa
BAOBHEHA ; TOMY 8 BEIUKOI IPHEMHOCTHI 3aHOTYyBaB d €061 meper
IBOMAa DOKAMH JOCHTH 0Oraty KOIEKI[HI NOKyMEHTiB @pO CiIbCHKi
IePKBH i IyXOBeHCTBO B ypaxoBiii 86ipmi rpawor mpH caMOipeskin
imBenrapi 1568 p. (IuroBceka Merpmra MockoBebkoro apxmBa MiHi-
creperBa cmpaBexnmpoctn IV, B, km. 22), a reuep 3 Haroguw KmiB-
¢bKOro apxeolborigmoro 8’isga mojaio ii, mo gacrm in extenso, mo
vacrH (ny6xern) B petecrax i exemepmrax’). ’

fk sayBaxuTh CaM UATAY, EOKyMeHTH ci, BHKIOYABIIA KinbKa
eKcTpaBaraHIuil o00ifiMa0Th 9ac BIACTHBO Bil JBajUATHX X0 KiHOA
micronecarux pokie XVI B., omke axux copok x;ir. Ce 6yB dgac
mamarEnid B ieropmi CamGipmmum: d9ac jJyxXe iHTeH3HBHOI KoIbOHIi-
sanpi, roxosHo caméipeskoro mixripa, posmedaroi 8 imigmaruBE mpa-
BHTenbCTBa, a6 facere conditionem meliorem et amplificationem

1) Excumepuru (3po6neHi CIOBAMH cakEX JOKyMeHTiB) 4 03HAyam 0y-
kB0 E.#a 009aTky, perecraMm HasHBal0 NepeKasaBEd N0 PYCHKH smicT
rpaxora. Yepes Te w0 Mo Macxo TYT He opHrigail, a Kouii, Ba Gopsi moBm-
TAragi B KHEry, 6ayEmMO MH B JOKYMEBTaX YHMAIO HOMAIOK i HPOrajHd.

3anucex Bayx. 70B. iM. Illenwenks. . 1
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bonorum nostrorum. Ilopys 8 sacHoBaHHEM HOBHX cel ilIZ0 BaCHO-
BaHHE HOBHX NPaBOCIABHHX Hapadiif i THM mOACHIOETH €4 Taka Maca
IePKOBHUX JOKyMEHTiB 8 CHX pPOKIB: MaeMo IX JId CTapux I Ho-
BEX Dapadil, He paxylo4d NOTBepJkeHb, BBHM INiCTHEECAT; IO
IpaBla, JOKYMeHTH ci JOCHTH OXHOPOAHI, i ce, POSyMieTs cd, IOHH-
Xa€¢ LiHHICTH Cei KomeKkHHi, ame Mae # CBo X06py CTOPOHY: HOBTO-
PeHHE THX CaMHX HODM B IimiM pAxi XOKyMeHTiB IoKa3ye HaM, II0
MaeMo Jo Xiza He 3 BHIMKOBHM ABHINEN, a BIacHe 3 HOpMOM, i cd
YNCIGHHA CeDHA akTiB 8 ofHOl MicmeBocTm # TicHOro mepiofy gaey
Jae HaM MOKIHBICTH yCTaBUTH Jeu[0 — He6oraTo, are HameBHO —
B cdepi exoHoMiuHAX i MPaBHAX BiHOCHH CiIbCBKOr0 JyXOBEHCTBA.
ToxoBHO TOKYyMeRTH i JRIOTH BIXNOBiAb Ha Taki NATAHHA: dK sa-
CHOBYBAalHN CA HOBj I[epKBH i napaq)u aKi moTammi micrasanm, ax i mix
AKAMH yMoBaMH JicraBand ci HOBI 7t Beaki Bsarazi mapadii cbBa-
IeHHAKHA a00 KaHJHJATH CHBAIIEHAYOI0 CTaHY, i 4K BOHH IepeXOLUIH
8 DYK 10 DYK; B TiM HOpAAKy Mm #f Iepeiizem Teuep c€i NuTaHHA.
Ak a Bxe ckasaB, B cepexmui XVI B. imna iHTeHsHBHA KoIb0-
misanma Cam6ipmmum i B mapi 8 HOBEHMH CeIaMH 3akIafall Cd HOBI
nepkBd. CaMGipchkmM crapocTaM KopoIb JAITAB IIpaBO posEABATH
ocanui mpmBmiel Ha BiiiriBcrBa (scultetiae) i epekmmi Ha ,momis-
erBa® (poponatus): Ha Taxke eHeNAAILHe IOPYIOHHE MOKIHKYETH €A
KilIbKa pasiB crapocra CrapxexoBckufi: ,4 Ha OCHOBI HaZaHOro
WHAT KOPOTIBCHKHM BeIHIeCTBOM OPaBa 8ACHOBYBATH MOIIBCTBA (super
fundationem poponum)*, ,a wmawun Bif KopoIiBEhKOI0 BHCOYECTBA
IpHBiNelil0 yeTaBIATH BlﬁTlB i momis B crapoctBax CaM6ipchKin
i Jporo6mupKiM, Ak Ipo Te IIHpNIe FOBOPHTH IPaMoOTa, 3aBeLeHa X0
can6ipesknx akriB...“ (9. 55, 59, 62)'). Take mpaBo Mamm ode-
BEAHO (cypaum 3 ix I‘[)aMOT) i mHbWi eAMOIpCBKi erapucTH, He Ka-
KYy4H BXKe IO RopomB Bomy i Isaemw, mo Manm gkiifcs Jac ce
CTapoCTBO B J8pPEaBI.
~ 3acHOBaHHE IIeDKOB B IOKYMEHTaX MOTHBYETH ¢A JACOM ,TOMHO-
XeHHEM XBamd Goxoi“: in laudem omnipotentis dei adaugendam
effectu in augendo cultu divino (3. 20, 26—T7), ane ce TizbEH puTO-
pEuRa mprakpaca. Mnx sHaemo, mo B mowaTkax i B cepexmui XVI B.
B NONbCHKil cyemiTpHOGTH icTHYBaB MOrIAN, Mo IHCIA NPABOCIABHAX
IePKOB HE N0XKHA BIACTABO IOMHOKATH, B yeaKiM pasi 86yXoBaHHE HOBOT
IePKBH MOXKe CTAaTH €4 TiIbKM 8a CHEMAAILHEM JO03BOIOM IPAaBHTEIL-
erBa’), cexX OCTaHHE, 0YGBHJHO, FOJMIO Ci 3 TAKAMH BHNAJKaMH 4K

') IlopiBaath 3asBy peeigopie 3 1529 pP- B 4. 2 Ipo Take IOpaBo.
) Jme. upo ce crato ,Jo icropmi ,pycekoro o6paga‘ B nasmn
Honpui* B XXX 1. 3amucok.
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8 malum necessarium, Ce 30BciM BApasHo BHCTyNAE i B HANIAX KOKY-
MeHTaxX : IPaBATENLCTBO, Jal9H CBOX 8rofy Ha 3aCHOBaHHE HOBOi ma-
padii, mouymae norpe6y MOTHBYBATH CBOK YCTYINKY, a IacoM BHPasHO
3asHavae, 1[0 pPOGHTH Ce Nif 'HATHCKOM MOTpe6H: NOTBEPILEYOIH
CTapoCTHHCHKHA 103BiI Ha OyLOoBY Xpyroi LepkBE B ¢. IomoBenbEky,
KOpOIb 3asHAadae, IO Ceif CTapOCTHHCHKHA J103BiI OyB 8po6IeHHi
3 motrpe6r — ex necessitate factam et institutam esse (3. 7).
flk 6yma ca necessitas, Gesmepeyno — dura x1a UpaBHTENHCTBA,
JOKIATHO NOACHAOTH HaM HHBINI rpaMord. ,Dbaxkaioum, name Kopols
B JosBoml Ha OyIO0By IEpKBE B c. [IbHWYKy, a6m B HOBOSACHO-
Bamux cerax Hamux ImeEmuky Maxmim a6o Jlompmim i 3aBapmi
MONOXeHI 6yIH MOYATKM XPHCTHAHCHKOI IOGOXKHOCTH i mMo06 TaKoX
i THm cmocoGoM ITekKme 3BaGMTH TyIM YHCIGHHHX
ocarunkis (ut etiam vel ea ratione colonorum frequentia
facilius eo allici queat), mnm mosBommnm BifiTy cmx Hammx cex
Iamy Jlasypomuy mocraBmT# B celi IznEmyky Maxim a6o Jompmin
IepKBy TIpempKoro obpaja i mo6 B Hif Morma BifopaBIATH ©4
cayx6a Goxa mo sBmUaiiHoMy. rpemprony o6paxy“’). Tyr, Gesne-
pevyHo, mepma IoIoBHHA — ¢pasa, a xpyra Mierath AlikcHEi
MOTHB, HI0 #f IOBTOpAETh ¢4 B HHLIIEX HaJlaHHAX. ,Dbaxanum spo-
6utzm B TiM OiTBIy BHTOLy HAWHM HiXNaHAM — MiCIEBHM CeITHAM
rpempKoro o06pajga, nnme KOponb B J08BoXI Ha GyZOBY IePKBH
B PuxoBi — ab6m BOHM TuM IeKme 1 Burigmifime ocigazm B cinM
Hamim ceni, Mn gosBoxmam Crenmbry cumy Bifita Mmxamnka mocTaBHTH
B ri¥ Hamim cenl PHkoBI cHHarory 9 HepKBY rpembKoro o6pama‘“;
6yKBAaIbHO TEX CaMe MOTHBOBAHE IOBTOPAETH ¢4 i B cydYacHiik mpe-
geHTI Ha HoBo3acHOBaHY napadiio B ¢. Jlmmo. Ilopys enoro, oge-
BHJLHO, OCHOBHOI'O MOTHBA TAKMX HafaHb — I[00 He 3HE0XO0YyBaTH
KOIBOHHCTIB ODaKoM IePKOB i THM He NepemKOLEATH KOIbOHisannmi,
B IedKUX IpaMoTaX HifHOCHTh ¢ # WHpmEA MoTHB — ajMinicTpa-
nmiiHoro xapakrepa: Mo icTHOBaHHE B celi ,moma“ GyIe CIyXKHTH X0
yAepXaHHA IOPALKY; He sHATH BEe, 4K TO co0i POSyMIiIH ce aBTOpH
HaJaHb — 49X Mo mim GesmocepexHo OyZe BIIMBATE B ciM Hampami
Ha CBOiX BipHHX, B iHT@pecaX NDaBUTEIbCTBEHHNX aleHTIiB, 4H IPH-
YHHATE €4 JO ChOT0 II0CEPeNHO — PO3MOBCIOJIHOHHEM MOPAIbHOCTH
fi mo6oxHocTH. ,Byxyum o6oBasammy, nume crapocra CrapxexoB-

1) HasmBaiouu cemo, a4 He IETYI0 HyHMepa MNOKyMeHTa, 60 8 ainda-
6eTEYHOrO0 MOKABYMKa CIM HNOX2HOr0 HpH KiHUi crari Jerko codi sHaiiram
noTpi6umii morywenr, Iludpm-®x B mETATAX 0SHAYANTH UHCTIO JOKyMEHTa.
Joxrymentn poswimeni XpomOIBOYiYHO, aMe 3apazoM i mO ocajaM: Ti MO Ha-
JexaTh Mo ofHol ocajxm, si6pami pazom.
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ckuif B cBoiM 103Boni Ha 6ynoBY IepkBE B ¢. Cyepeuni, noMmoxarTH
JOXOLHW Kopola . M., 4 Mu3BOXMB OCAajXyBaTH cexo Ha MoToky Cme-
peani, aze mo6 6yB B Tim celi Timmmir mopafgok, 4 8a MPOXAHHEM
rpoMajM, a TaKke 8a HOpafol BcegecrHoro (poboznego) Cumka
MumkoBnya K03BOIEB Hony 30yxyBat:n IepkBy B TiM cexi. Cuepeund,
a6E BiH TayM IpaBHB BCEI0 I'POMajol0 BiXNOBIIHO X0 HOPANKY rpelib-
koi BipE“; a6o ax B mHBWIA rpamori nHmme TofiKe -crapocra, BiH
yeraBade pyesKy napadio B c¢. bamuEi 114 yXepXKaHHA B HOPANLKY
celdH i moMHOXeHHA JoxomiB“ (propter ordinatam conservatio-
nem incolarum et prouentuum augmentationem) — mnix ocran-
HiM Mir BiH posymMiTHm Te caMe, I0 KOpPOIh-B-HaBOIeHAX BHIIE Ipa-
MOTaX: IV BaCHOBaHHE Hapadil mpMIMHHTH €A X0 BPOCTYy KOABLOHI-
sanui, a6o f mpocrifime — 1m0 3 sacHOBAHHEM Hapadii npn6y,me X0
KopoxaiBebkoro (i eTapoeTHHCHKOIO chap6y) pigHoro X0X0Ay HiBKONH,
KOTPy 060BABaHi OyIM NIATATH PYCBEI chameann‘)

3acHOBAHAE UPABOCIABHOI mapadii wacom pimamo ca UpHAIE-
miaTsHO BKe NpH BACHOBAHEI HOBOTO celma. Mu MaeMo Kilbka
ocaliux NpHEBHIEIB, Ne crapocra (aGo KopoleBa) a6o i KOpoub, mO-
pyJaoyd SKOMYCh O0CaIJoMy ocaxyBaTH celo i Hajgaodn oMy mpu
TiM ZifEuHe BiiiTiBCTBO B TiM cenl, pasoM 3 JBoMa IaHaMH (aGo
IBOPHIIAMH), L0 CIyRMIH HOPMAIBHOW0 JoTAHEl BifiTificTea, sapa-
80M BHSHauae # Tperilf mam — Ha mepkBy, propter poponem, pro
locatione poponis: ,ma ce BifitiBcTB0 6yle MaTH mpaBo BiH (BifiT)
i3 cBOIMH CUAajK0eMI[AMH DO3pOGHTH JBa NaHH ImoId, a TpeTili Axd
ocal:keHHA chBAlleHnKa“ (npusnzeir c. PmkoBa\— 4. 57, nuB. ime
4. 33, 43—7, 53, 55, 57). Onnaye Take NpHHIUIiaIbHe pilleHHE
cOpaBH B 06ajyiM IPHBHIOI0 He BHKIOYANO, a MOXKEe HABHTH 1 BAMAraiuo
e T0AATKOBOTO, cHeInANbHOro ¢yHianmiinoro mpuemied x1d napadii.
JIza e. PmroBa, X049 B Hill, 4k Mm mo HAHo 6avmim, B®e ocagquil
IpuBHTell BU3HAYWB JOTAIHI0 NId mapadii, B TiM XKe poui KaHIAKAT
Ha napa(bno Bifitie emn Crempko BHEpOmYE Bm; Kopond oci6Hmi
npaBAIedi Ha 6yNOBY LepPKBH.

Axe Bsarani Taki BEmajku, Xe sacHoBaHHE Mapadii Bmepex mepe-
W0IIKyBaloch, 3HAETH Cd, HAXeXANd N0 pinmux. 3BuyafiHo-x yxe nis-
Hiflle, KOIM Ce10 M0YAT0 KOIBOHI3yBATHCH, I MOKagyBalo ¢d, W0 € LI
Koro po6mrH mapadiro (populo rittus istius rutenici iam congre-
gato — 4. 20), Ta moYnHanW ¢4 BaXOLH KOIO TOFO 8 CaMOro cena, —
KaBaB,Cd J08Bil Ha GyNOBY ImepKBH, BHSHalala CA JOTallhd, & JacoM

1) Takmii MoTHB BIacHe HiHOCHTE KODPOXs B OfHili rpavori, momawnun
me miBIamy rpyary Ha uepksy (4. 30).
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3apasoM BujJaBala ¢ i mpeseHTa Ha cio mapadiko meBHil oco6i. B Takix
pasi nuraHHe WpO ILepkBy mifilimamzm inrepecoBami. Jly:®e daero
B JOKyMeHTaxX 8rafyeTh ¢4 Npo iHIMMATHBY IpoMajd, 1[0 BoHA IPOCHIA
€TapocTy NMO3BONMTH Ii 80yAyBaTH LEepKBy a6o IIpoXxala MOCTaBHTH
AKoro mo6poro mona; mpaBRLOmOXiGHO, IMo # Tam, Xe rpaMord i He
8raJyloTh PO y4acTs B cOpaBi rpoMafd, 6aXaHHE CeAAH IyXEe TacTO
pimazo cmpaBy: ajgxe ce O6yI0o TOLOBHEM MOTHBOM, AK YE6 CKa-
3aH0 — He SHE0X0UyBaTH CeldH OpaxkoM IepkBu. ,JlackaBo mpmxH-
I909YH cd Jo mpoxaHma nolelr 8 Jdy6omoi A6mimkm, mmme crapocra
CrapxexoBCKH#, Bsaralzi 0CO0IHBO IIeNpHii Ha MOTHBOBAHHE CBOIX
K08BONIB, — a6W M MO3BONHTH SGYLYBATH NEpKBY IpempKoro o6pajya
i marm iw moma, mo6 Mir ix HaBuATE 3HartM Dora, 4, sHaoI@ Te-
CHOTy i 3xi6HOCTA BeeuecrHOro moma Juurpa, cmHa Bachka, TaMom-
HbOro Biiita, HaJaB fowmy momiBerBo B Tim cexi JyGosift HA6mimmi“;
a60: ,IacKaB0 IPHXHIANYE C4 Jo IpoXaHHAd MiJJaHAX 3 cela
Buiuan, mo- mpocuIn MOCTABATH iM IOmOM AKoro Xo6poro # 8sxi6-
HOTO Y0NOBiKa, afU I1paBHB I[EPKBOK pYyCbKOro o6pdma, 4 HaJaB
momiBerBo“... i T. A.; AuB. ime 9. 60, 63.

Tak camo OyBazo i 8 sacHOBaHHEM Apyroi HepKBH B TiM caMin
ceni — ,9epes HaMHOXEHHE O0CaIHHKIB®, 8a NpOoXaHHEM Ijei
3 Toro cera — 4. 3, 7.

Okpix rpoxanu yXaBald ¢d 0 cTapocTd, a6o X0 Kopona i mHbWI
inrepecoBani. YacoM 0GopoTHHE CHBAIIEHHWKE yMiB NpPUIOATH IJacKy
CTapocTy, NOGYTH PEKOMEHIANAI NepPeMUIINECHKOT0 BIALHKA, a MeBHO
Lo Toro — # peKoMEeHJIALMI0 I'DOMald: JOKYMEHTIB, Ne epeKUmiHa
TpaMoTa JAaETh €4 8 OrIALY Ha ,8Ki6HieTh 1 106pe MOBOXXKEHHE“
TaKoro i Takoro BceYeCTHIAmoOro, MaeMo MH JHocATh Goraro. Axe
AyX%e d9acTo iHiMMATHBA BacHOBaHHA mnapadii BHXojmna mie Bix Mi-
cmeoro Bifita # iforo poxmmm. [[imo B Tim, 0 ocaxyi HOBHX
cir Oymu B jyxe sHaumifi, mepeBaxHilt wacruui Pycunm (a GyBaim
He pigko Mix Hmmm i ceBamenuckm). Takmit ocagumit B poxi Bifita
ZicraBaB 3BHYafiHO JBa TaHH IPYHTY, NpaBo Ha TPeTIO JaCTHHY KOpO-
TiBCHKAX JOXOAiB 8 BaCHOBAHOr0 cexa i XBOJEHHY a60 TpexJeHHY
NaHIIEAY 10 POKY 3 CeldH, 8 ime meakuum Burofxaud. Orxke BifitiB-
¢TBO 0y10 TapHeHBKHM MAETOYKOM, 3 NiBOPHBHIerioBAHAM CTAHOBAILEM,
ale XKirATH foro Ha KiIbKOX CHHIB — G6yZo Bxke He Bor sHa .
»1IomiBeTBO“ 3 cBOIM 3BMYailHMM IaHOM IpPyHTY . IpaBoM Ha pikmHi
JOXO01H, Tpo KOTpi Hmsme Gyxemo roBoputd, 6yI0 XyXe ROGpHM o-
JaTKoM N0 BiiiTiBCTBA, 0CO6IEBO KOXH Yy Biiita 6yI0 KiIbKa CHHIB, a0
OpariB. BuMorm Bix chBAleHHKa M0 Xo Horo ¢axoBoi OCHBITH Gyrm
MigiManbHi, BifiTiBehKi-% pPOIUHE HaeXal:m Ko CizbChbKol iHTeXireH-
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Igi, ToMy JI4 dKOoro He6yXp BifiToBEYa He TAEK0 6yIo 8XOGyTH Ti
BigoMocTn, aKi BHMAaralm cd, a0H 6yrm npusHaHMME ad obeundum
id munus (epBameHNYOr0) 1d0neus ‘Iepes T MU JyXe gacro i erpi-
YaEMo Ce ABHIUle, IO [0 SaCHOBAHHW -celd Bij BifiTa OPEXOZUTH X0
CTapoCTH a0 KOPOId MPOXaHHE — TO3BOIATH 36yLyBATH B Cell IEPKBY
i e mapadifo saiirary Komycs 8 BiiiriBebkol porunm. Ca xomGimamua
MalyTh 9H He OyIa Hai9acTillllo0 IPH 3aCHOB4HHIO HOBHX mapadii.
3 ogHOro Goky BiifT, GCafHBIIE ceN0, MaB IIPaBO Ha KOPOAiBCHKY IacKy
jt mpAXUIBHiCTH KO CBOr0 HPOXaHHA, 8 APYyroro — rpoMana, CTONYH
B 8aleXKHOCTH Bij BiiiTa, 8BHYaliHO, He BifMOBIAIa CBOEI yJacTH —
NpOXaHHA Bif ceGe B iHTepecax Bifiriebkoro kampupara. Ty Io-
ACHAETH ¢4, IO MM TaKk 9acTO CTPiTacMo HajaHAd mapadiii wreHam
BlﬁTlBGBRﬂX POLHH.

Yacox BiiiT, upefcTaBIANYM oCagdmii upHBHIeH X0 KopoIiB-
CBKOT0 IOTBEDJEEHHd, NOIy4aB [0 HEOIO pasoM 3 MHBIIEMH IPO-
XaHHAMH # ce, mo6 y cexi sacHyBaTm mapadilo # Bigmarm ii Komycs
8 foro popmmH. ,OxpiM TOro, HPHXUIAKNIA ¢4 X0 IPOXaHb IEBHAX
HAaNAX JopajHHEKIB 8a THmé Gparamu Imero, Xpemoporm i ITpoxomoxm
(Bomomapawnm BifitiBeTBa), LHWe KOPOXB B CBOIM [OTBOPIEEHHI
ocajuoro mpupmmea ¢. HamuyroBoi Boxéi, Mm 103BOIHAM iM HOOYXY-
BaTH DYCbKy IepKBy B TiM HOB03aCHOBAHIM celi, a Jud Hei I03BO-
IAIA IM DOSPOGHTH OJEH IaH IONd, 1 ¢l IepKBy pasoM 3 HoIeM
i BeiMH HPHHATERHOCTAMH JNalH DasoM i3 mONIBCTBOM OLHOMY 8 HHX,
mo Oyfe OiIbII SEATHEM JIA TOro 0GOBABKY, DasoM i HOTOMKAMH,
HaKOIH BOHH 6y,u,yTL 8JaTHI O TOrO -ypA#y, nepmam BONOAITH C€HO-
KifiHo, K i maswi momm Cam6ipcskoro crapocrBa“ (4. 24, TaKox
9. 36 i 37).

B pesymsraTi Takoi NpAaKTHKE HOMIBCTBO YBAax®alo ¢A JacoM dK
6m oxHOW B BHIiN — IpHHaTexHOCTell BifiTiBerBa. B moTBEpIAKEHHIO
ocaxgoro npmpured c¢. JoGoripa Kopoxs mosBoxde Bifitam IOmky
i Xsemopy mocraBaTH B celi Kopumy i ¢omromr i BomoxiTH HHEMH
pasoy 8 THM RifTiBeTBOM i moTiM nogae: ,OKpiM Toro INpHXHIANYH
¢d i1 X.. MA I0SBOIHIM ofHOMY 8 HuX — JOmKy, axo Gizbm 1o
TOr0 BJATHOMY, IOCTABHTH IEPKBY i mpEjxaexo X0 Toro Biii-
TiBeTBA OJleH IaH HeoOpoOneHoi semMui, mo iforo mae Toit FOmko
nim pospo6uTH i BOXOXiTH, TAKOX i foro moroMkm“... i T. n. Bizcm OyB
Inme OXGH KPOK JO TOro, [0 ePeKNHOHAILHAA IaH DasoM 8 JIBOMA
BiliTiBchKMMH IaHaMH Bif pasy BKINYaB cd B ocajymii mpHBHIeH,
Have dKach NpHHAIexXHicTh BifiTiBerBa, i mpm Tim tacite posymizo
cd, mo BiiTy HalTeXHTH Hmepme IPaBo 3X00YTH IPESEHTy CaMoMy NI
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ce6e a0 Jid Koro 3 cBoel poxEHE; mpo Taki ocagui npmBEIel
4 srajlyBaB y&e — MaeM0 IX KilbKa: ,A6H ci BifiTH, NHme cTapocTa
Crapx®exoBekmit B ocapuim mpmpmielo c¢. bBepixkka, Bmiamim fmky
1 ®enuni, — nuIpHilime saiiManyu cA ocaZEeHHEM CbOr0 Cela, IO-
BBOIMB 4 IM pO3POGHTH 1Ba IJaHMA i YeTBepTh, 80yX0OBATH MIAH, (o-
aom (torquatile) wa piuni mixg cemoMm, e BOHE moGepaTHMYTH XO-
XOIH 8 celdH, M0 iX 0CafdTh, i IIMHOK, TAa TIOPOXHHKIB OCakuTH,
CKiIbKH MOXHa OyZe, Ha WpHCIIKY, a TpeTifi. TaH HOBBOIHB
i pospo6GHTH AId IONMA; MATHMYTh BOHH OKpiM TOro Tperm
9aCTAHY 3 yCiX KOPOIIBCBKAX XOXOXiB i T. X., a60 B HaBeJeHIM BUIIE
npuBpie c. PakoBa: ,Ha ce BilitiBeTBo BinsHO 6yne Homy #i iforo
cOaKOEMIAN DO3pOOMTH JBa IaHH mold Ha BifiriBerBo, a Tperiit
IIg moma, MOCTABATH BiH TaKOX MIMH 8 QoIiomoM i MAHOK XId
CBOT0 JNOX0Xy“ i T. X. AGo B mpuBdAne® ¢. JnHEHKA: ,HaJNaB THM
Bifiram (crapocra) TpH NaHH: OfeH Xu4 BifitiBerkol ocemi, xpyrmit
B IONi, TpeTili X14 moma, B BOIOAIHHE HoMy i #oro HaCTyNHHKAM,
Ha upaBi BifiTiBChKRIM“.

Yacro Biiir BmmpomyBaB mHapadilo nuza ce6e 9d A4 KOroch
is coei gaminii HesazexxHo BIf cBOro BiTIBCHKOrO NPHBEION, X0
MONOYH yXEMBAKTH UPOXARHA COLTH a60 aptyMeHTYUH ce MoTpe6aMm
caMoi koxpoHisammi. f samuTyBaB BXe BHIIE epeKI[HOHAIBLHY, I'pa-
wory c. JMy6omoi f61imkM, Hxe crapocra, M0SBOAANYH HOCTABATH
B celi ILepkBy, Hajgac ii BiiTOBOMY CHWHy, -a OT HHOp. ime KopouxiB-
CbKa epeKIHOHalbHa rpaMora c. Jmna, xe 4mraeMo: ,yBaxal4d Ha
saxopu i mpammo Jewana, Biiita ¢. Jlmma, axi BiH mokasaB B po3-
po6noBanHI BifiTiBeTBA, OCALEeHHI IWAeH. i B 6ymoi cmHAatorm
a60 IepKBH IpempKoro o6paja, i IOBiZaBIA ¢4 Bijf NMeBHHX Ijel,
mo BiH Oyle SIaTHAM BifmpaBIATH NONiBCBKY CIyXGy mpm ciif
HmepKBi, Ta Gaxkaw4d B3pOOHTH OlIBMY BATOAY AId HaMAX MifKa-
HUX — CeldH TpembKoro o6pany B TiM ceni’, a6H BOHH IeKule 8a-
TOIHOBAIN Ce Celo, MA MOCTABHIM IDH ciif n;epmm IOIOM ChOTO
Temama® i r. I

Haxonm Bifir a6o Horo ¢BOAK He Mir aapas 0GHATH HaJaHy
iM napadio, BiH Mir TAM 4vacoM 3acTymaTH ce6e depes HKHX
UHBIIMX CHBAIGHHMKIB, He TpaTadd npaBo Ha mnapagin. OT 4K
POBODHTH HPO Ce KOpolaiBChka epeKIMOHalbHAa TIpPaMoTa Cc. 3aBaLKH
# Impmmaka Jomimmboro: Kopoir mosBoide Biliry Ieamy Jasy-
poBHYY, ,KOTPOr0 UMIBHy CTapPaHHICTH B 0CRIXYyBaHHIO i MoGimb-,
meHHI (CHX) Cel MH BayBAXHIH“, IHOCTABHTH IIePKBY i pospoOuTH

J14 Hel IO OLHOMY IaHY MoAd B KOXLiM cexi, ,a mo6 caM IBam
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JlasypoBny MaB mOTiXy Bif cBoei mpaini, MH salesmevacM YIpaBy
CHX IOKOB dH nouchTB B cerax ImpHmKy Manim a6o JoxpHin
i 3asagmi fomy # foro cHHaM, KoIu BOHH OYXyTh 8JaTHi %0 cbOIo
060BABKY,.. OJHAYe 3 TUM, N[0 KOIH #oro CHHH He 6YAyTh 3JAaTHI
IO CBHOTO 000BABKY, a60 'THM 4YacoM NOKH BOHH  JifigyTs xirT,
KOIH CTaHYTh 8IATHUMH, — caM IBaH 6yxe 0060BAsaHMi CIOBHATH BCi
I[ePKOBHI CIyX6H, 0es ycAKOro saHeJOAHHA CIyKOH 00&0i, 3a Io-
CepeIHHUITBOM 0Ci6 IIpaBHO 1o TOro MOCTaBIeHHX“. 3 cHX emiB
BAXOLHTh TaKa MOXIHBiCTH, IO KoIM CHHH Bifita IBaHa i BiH caM
30B¢iM He OyAyTh SKATHI. 10 IOBHEHHA CHBAIIEHAIAX O0GOBASKIB,
T0O BiE MoXe HOpyYHTH ajyiHicrpaumm uapadii aKoMych cTOpOH-
HBOMY ChBANIEHHHKY Bij ce6e, a co6i moGeparm xoxoxum 3 mapadii
(romoBHO 8 epeKMEOHAIBHOIO IPYHTY), a0 IpOJATH CBol IpaBa Ha
mapadiio, I Tak BOHO I cra;o ¢4, AK ce H6AYEMO B JOKyMeHTi 4. 63:
mecars xit nismifime Bifir IBam mpoxaB cBoi mpaBa Ha mapadin
B ¢. 3aBajui AKomych .momoBHYy IBaHy, # KOpOIb IIOTBEPLEYE CKO

npojaxy. B mEpmiff rpamori — noTBepAEy0YH ocajumil npuBimei
¢. Typkm i mo3BonANYM BiiTy NOCTABHTH IEPEBY, KOPOb Jae foxy
3apasoM NpaBO JAaTH UPE3eHTy Ha CM IEPKBy — pPro una vice
tantum — cBony cmny Ocramy.

3BK‘IaEHOK) IPaBHTeIbCTBEHHOKN JOTalME pychkol mapadii
0yB IaH moud; ce Oyla Hopwa npmiiAaTa He TiabkH B Cam6ipmmai
(nuB. HEp. 4. 6), a i Bsara;mi B IlombehKo-IHTOBCBKIH JmepXasi
XVI B, Tak mo npH peBisHAX a6o MOTBEPIKEHHAX POOGHIM HABHUTH
peiykuuo OiTbIIAX epexnUOHAIbHMX IDYHTIB o cei HOpMalbHOI
ofHOoIaHOBoI jotamui'). 3 Epyroro 60Ky cTpiuacMo JOXATKOBI HaJlaHHA,
KOIE NOKasyBalo Cd, [0 IepKBi He OyI0 BHSHAYeHO IDH epeKIui
IIOBHOTO JaHY: KOpOlIb, 8a MOCHBITYEHHEM CTAPOCTH, [0 IEPKOBHOIO
noIg NejBH 6yne MiBIBOPHIE, "Jokae Ie uisgsopama (4. 40, 50).
Tinbkn B OFHiE 3 CaMOipCBKHX ePEKNHOHATBHEX FpANOT (c. }Kvno-
THHA) CTPiIacMo XBOLAHOBY JOTAIHIO, 1 BoHa CTaHOBATH BHIMKOBe
apume, 60 B mHbmMiE rpamMoti (3. 64), Te MA cTpivaeMo TeX IBa
JaHU epeKIHOHalNbHI, ¢e NMoACHAETH €A THM, W0 TYT BacCHOBYETh €A
mapadia jad ABoX cel, i B KoxAiM celi 8 oci6Ha BUSHadYaeTh cd 10
OJHOMY IJaHY HOId.

Epexnmonansnuit maH npyu sacHoBaHAI mapadii XaBaB cd4 8BH-
qaiimo in cruda radice, na surowym Korzeniu: fforo BaMiploBaim,
i ChBAIIEHANK 9A KaHAHJAT MaB IpaBo iforo.co6i pospobarm. Oxpix

. \ .

1) Jigs. Samucke . XXVILL, miscellanea, mok. 2.
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ZaHA OpHOI semmi ficraBaB BIH ilD@ CiHoXaTH i ropoxu, secun-
dum proportionem eiusdem agri, i mpaBo KopHCTATH 8 HHBUIHX
HaTypalibHEX BHrig cema'). Jo Toro mpmaydanm ca TOAL ule AedKi
CHeIMANBHI IlpaBa — HOP. IPaBO MOIOTH B MicmeBiM MIMHI 80ixke
6es omuarm, ale TIIBKE AT4 BIacHOI morpeén?®), mpaBo maerE CBOIX
cemHefi i oBenp (ame TiIBKH CBoiX BIacHHX) B KOPOIIBEGHKEX Ticax
i momommmax, He mmaraym sa Ted). 3 pemron MoxuEBO, IO i ce
OyiH saralbHi IpaBa, TIIBKH He Y BCIX rpaMotax srajyorth cd,
a posyMiers ¢A Hif TEMH BHIOJAMH, ,8 AKAMH HHBITI IIONH JeDPEATH
cBoi mapadii“, Go B HafimoBifiwii 8 rpamor, je sraiyeTh ¢A Ipo
BilIBHicTL »Bill JRaHA oBedoi i cBmHAYOI“, FojaHO — 4K i mHBI
momn“.

Ha epemmoHansuiM IpyHTi chBAMOHMK (4K i Bilir) MaB upaBo
ocajkyBaTH migeycigki-i-ropormakiB (hortulanos, inquilinos); ce
posyMizo ed, Bifai, camo €00010, a;e 9acoM 8rajxyerb ¢4 B TpaMo-
TaxX CHeNUAIbHO, HOpP. ¥ 9. 61: ,i Ha TiM nami mona Gyxe BIILHO
0CaJHTH JIA CBOEi KOpHCTH FODORHHKIB, Kimpk: cxode (secundum
arbitrium suum)“; B oxmif *xe (7. 59) ce mpaBo OFPAHMIYETH O :
CEBANIGHHUK a6 IPABO OCALUTH Ha OPEKIHOHAIBHAX IPYHTAX TINBKE
TPOX TOPOJHHKIB.

Posymiers ca, chBAMEHRK Mir HOGITBIATH epeKIEOHANBHI IPyHTA
KyoHOM a0 JZapoBHHOW Bij ¢B0iX mapagiaH a6o cTOPOHHIX AMAEH
(z. 13).

IIpo foro moxoxw 8 mapadiaH TIPaMOTA  BralylOTb IIGPEBAXHO
TIILKE B 8aralbHAX BHpasaX — ,8 yeiMa J0XoJaMu AKi HalexaTb
Ko choro momiBersa IoAi6Ho Ak X0 MHbEX momiBerB Caw6ipchroro
crapocTBa“ i mOA.; B KINbKOX IHIE rpaMoTax 6Ausiie sraxyiors ¢4
¢i goxoxm. I rak B oxmii rpamori (4. 67) cxasaHo, 1[0 CHBAL[GHUK MAE
IpaBo Ha Komy 86iXa ,BeAKoro sepHa“, — unius sexagenae frumenti
cuiuscunque grani, 8 IaHy 9@ IBopHIIa MaGyTh, B Apyrif (1. 56) —
TIIBKE D0 Komi oBea 3 Koxjoro xsopmma (de singulis areis per
unam cassulam avenae), ale IpH TiM R0JaHO iHTepeCHY 8aMiTKY :
»4K 1 B PEBMEX cemax“; Hapemri B Tperif ime MoBa mpo ,Jxecd-
THRY Bij cHONiB a6o ckommuny“ (decimasque manipulaneales alias
skopsczyzne — 4. 59), i sHOBy 8 THM II® XOZATKOM — ,dK MHBII
momu“, OGEABI rpaMoTdH B CHMA yBaraMd BHAIIAE Bif TOLOE CaMOro

1) Jus. 4. 32, 56, 58, 61, 62.
%) lmB. . 48 59
8) Jlus. 4. 8, 9 10, 11, 15, 40, 59, 60

Sanmexx Hayx. Tos. iam. llIenen:n, 2
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cauﬁipcworo crapocrr Ha’® CrapxexoBCKOro, B JIBOX CYyCITHIX po-
Kax (1566 i 1567); woxHa 6 xymars, mo B mosiri 6y31a nojBifiHa
HopMa — B OJHEX CeIaX JaBali JecATHHY CHONOBY, B HHBUIAX
mo Komi oBca, ale B1aeTh €4, Npocriiime 6yje modcHATH, mo de-
cimae manipulaneales OpEilITE COXE TIIBKM AK 03HAYEHHE NIA
JaHOHH, 1IN0 8Bala €4 B XHTIO CKiNmMHON, a NHCap XId Hel He
HaflmoB maTHHCBKOI HasBH, ¢e6 To II0- B 060X pasax, Ma6yTh, ife
MOBa IpO TyX® CaMy JaHHHY, II0 3Bala €A CKiNNIEHOW, a JaBala cd
o Komi BiBca. 3 pemToo TYyT MOrnio OyTH SHa4YHe BaraHHE B II0-
OIUHOKAX celaX, 60 ¢4 NaHEHAa He pellAMeHTyBala €4 IpPaBHTOUb-
CTBOM, a-Balexala Bil yMOBE CHBANGHHKA 3 IpoMajgow’'), 1 TaM
9aC0M AK B OXHHX celax JaBald II0 ‘Komi BiBca TilBKM, B HHBIIHX
MorIH JjaBaTH # HHbme. 80oxke, aGo ¥ mo xomi ,ycaAKoro sepHa“.
YriepcarormM, sgaerh €4, GyB TIIbKH, CyA49Y IO TOroYacHHM
epeKnioHaTbHEM rpaMoraM 3 3aGyxa?), caMmii mpuENED XIiGHOI XaHH
Ha chBamenuka. OKpim Toro sGepaB BiH IpasHHKOBe — Tak ORHA
rpaMora, nopys mei ckimmumm, sraxye me xoxix strennantia ex
incolis pro festo Paschae (z. 59). Hapemri oxga rpamora (I. 5).
KaXe Ip0 XOXifx BiL cmoBifm # HHBMEX IEDPKOBHAX CIyE6 (tam
a confesionibus quam ab aliis ecclesiasticis ministeriis).

CbBamleHEE 6YyB BIIBHHM BiJ pIRHEX CEIAHCHKHX ONIAT —
HedKi epeKInOHATbHI TPANOTH BAYACIAIOTH IX TOKIALHO : ,celt Crembko
i foro moToMKM He 6yIyTh NOBHHHI IH0 cMepTH cBolif (IymecHHmit
KaHIeIdpesknil crmib!) jaBaTH HaM i HamuM HacTyOHHKAM HifAKEX
pizei (nulla morticinia, umarczizny communi appelatione
dicta, 4K moacHANTL ce MABNI JOKYMEHTH), aHi 8a JOHBOK CBOIX
(Bmpapum iX saMik) NaHAHE 8BaHOI KYHHIA, TaKoX i Bola Iixyac
BogHHOro moxofa (pro expreditione bellica), ami oBedoi xaHHEH,
ami mammam GyxoBoi: de faginatione®) alias z Zeru®)“. CpeameH-
HAKH HATOMiCh 0060BA3aHi O6yiI: HIATHTH TpOIIeBYy NAHWHY — IiB-
konn, 30 rpolleil 3 HOPMAIBHOr0 epPeKNEOHAIBHOI0 IPYHTy — IaHY ;
Je IpyHTy OyIo MeHbINe, JXaBaB ¢4 B Hiif gacoM omyer (4. 6); mpo
HEBMI iX 060BASKH IPAMOTH BrajylOTh TIIbKA 3aralbHO ; 8 iHBEHTApiB

1) Mop. 3am. XXVIII, miscell,, mox. u. 1 i 2.

%) Ibid. Tyr naoTs 8 KoMy DO Kom XHTa i mo Komi Apmem i mo
2 rp., ,AK0 H N0 KOCTeia HOJNCKOr0 JIOXE BepH IaTHACKOe HalT“. :

%) Bix fagus — Oyk, DaHWHA 83 npago macrH CBHHeil B jicax, mepe-
BAaKHO OyKOBHX, KONH B HEX YDOAUTH ,Kep“ K ceuHeii — ropimkm 6y-
KOBi, a B Jy60oBHX — monym.

%) 4, 11, mas. ime 4. 6, 8, 9, 10, 11, 15, 40, 41, 59, 60.
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8HAEMO, IO OKDIM TOr0 BOHM JaBall IIe KiTbka rpomei ,,uomony )
qacoM cupu’).

Yacom onmy mapadilo Iepxaru pasoM JBa chbBameHHKH (1. 40).

Tlpaso mpesentd, poponatus conferendi potestas B kopoxis-
IWHaX Halexala KOpoIl, AK B INPHBATHAX MAaETHOCTAX Halexala
Ko Rizuda®); mpo KopoxiBCEKe IPaB0 HPEseHTH BHPAsHO TOBOPHTS
HIOp. HOKyMeHT 42,

Aze kopoumb, Ak MH BXe 6auHIH IepelLaBaB ce IPaBO IPeseHTH
MicIeBHM OTapocTaM; 8 HMX TIIBKH HH Cmpmexoncmﬁ IOKIAKYETH
¢4 Ha CHeNUAIbHE HOPYyYeHHE Kopoxd, axe Bei Bsaradi BHKOHYWTh
¢l q)ynxn;mo — JaoTh epeKNHOHAIbHI IPaMOTH i PpeseHTH, YH TO
Ha WifcTaBi NpaxkTHEH, YA MOLiGHEX mOpydYeHb, AKe sraxye Cropxe-
xopeknit. Tyx ¢yHKOuO, posyMieTh €4, BHKOHYBAaIH Hifgac CBOTO
pomoxinHa CamGipimunolo # xopomesm Boma Tta IsaGems. Axme cra-
pocrHHCHKI HAJaHHA (a TAaKOX 1 KOpoleBH) A1 OGiIbIoi HeBHOCTH
(a MOxe HaBATH i 8 MpaBa) sBWYafiHO NpeIKTANalh €4 JIA IOTBEp-
nxeHHa KopoxeBd. Crapocra CrapxexoBCkHil, He BBaXalYH Ha CBOI
potestatem privilegiatam popones et scultetas statuendi, B ox-
Hiff epeKnuoHaIbHil rpauom (2. 60) 8’060BABYETE 6 BTOOYTH AL CHOTO
CHBAIICHHAKA KOPOTiBChKO MOTBEDIXeHEE cBoro Haxamma (bede mu
tyz powinien przywiliey u krolia iego mosczi wyprawicz do zy-
wotha tegosz popa); 4k B ciM pasi, mpaBpomofiOno i - wacriiime
CTAPOCTE caMi OpefIafald TakKi IpaMOTH X0 IOTBODAKEHHA KOPO-
IeBH: MU MAagMO . YHMAT0 KODONIBCHKHX IOTBepAXeHb epeKIHOHAIb-
HEX TDPaMOT, Je 30BCiM He sraiyers ¢4 Ipo ¢e, I0 IPOXaB Io-
TBOPJKEHRS  CHBANICHIK : npaBromoxi6Ho, ci TOTBOPJKCHHS BAJaHI
6yrm sa iHIMEATHBOK CAMHX 6TApoCT. Hapamma Bomm it Isaeni wm
MacM0 IepeBaXHO TaKOX B KODONIBCBKEX HOTBepIEeHHAX. Axe mo &
6es TAaKMX IOTBeDLEEHb CTAPOCTHHCHKI TDaMOTH MalH SHAYiHHE
B XHUTIO, BHXHO 8 TOro, I[0 HPH peBisni IpaB MpeiIOXKeHO OyI0
it KiTbka HEMOTBEDPIXKEHHX CTAPOCTHHCHKAX ePOKNHOHAIBHAX I'PaMoOT:
Ha 0CHOBi iX CHBAMEHEKH, BHAKO, CHOKiIAHO BOloxiIm cBOiME mapa-
diaMm meeaTKH IiT, i ¢i cTapoCTHHCHKI epekIHi yBaxald ¢d XLOOPHME
TIpaBayy ; Tal MiE WOTBODIKGHHANH MAGMO Taki, I0 BEJamI IO
KiTBKaHANUATE0X a60 i KizbkajecaTsox IiTax.

IIpocaun mpesenTH, yXHBAIH pexoMeH A emmcKoma i i IpocKOu
rpoMaf, Mo # 8ragyloTh €4 9acoM Mi:X MOTHBAMH, dKi NPUXHINIH
K0 BHJAYi IpeseHTH; ale KaHJ@JATH yAAaBald ¢4 IO NOXaBNA Ges-

1) Nue. cax6ipcormi imgenrap B II r. Hepen mo icropui Yrpainm-Pyecn.
) JuB. Emp. epexmionansHy rpaxory B XXV .r. 3amrcok, miscell.
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mocepefHO, He Yepes MOCOPEIHUITBO CBOIX eNMCKOUIB; TOMY MH
9acTo CTpigaEcMo B NPESEHTaX, KOIH He B8rajyerh €4 OPo PeKo-
MeHIANFK eINHCKONA, BacTepekeHHA, N[0 KaHIWAAT Ma€ sadHATH
¢BOW mapadilo 1Hme B TakiM pasi, Koim 6yie SIATHHM IO TOro:) —
OpiKaTH €10 BIATHICTS MOrIa, POSyMieTh ¢, TIIBKHM NyXOBHA BIACTH.

Konn B epexnmmonansHift rpaMori a6o B mpesenTi mnapadia mana-
Bala ¢4 Ha KiTbKa IOKONiHB, TO CHAJKOEMENb, OOHATHH Takoo mpe-
8eHT0N, IepeliMalum mnapadilo Bix HomepejiHEKa, He MOTPi6yBaB MO
TOr0 0CiGHOI IpeseHTH ; ¢e BHPABHO Kaxe KOpoliBehKa IpeseHTANHIAHA
rpaxora Ha ¢. Ilinannm, Bumana cBaml, BacHio Ha 1Ba HOKONiHHA : ,TaK
N0 KoIH ce HomiBeTBO a60 Uepes cuepTh camMoro moma Bacmia, ao
gepes CBOOIXHE foro yeTynIeHHE OMOPOKHATH €, #oro cHH — srajaHmil
Ipam saitme foro micme, me mpoeaym Bin Bac HOBoi mpesenTH (alia
praesentatione nostra non requisita),... a mo emeprn ix (Garska
i cMHa) UpeseHTOBaHHE CLOrO HOMIBCTBA BOPHETH ¢4 BHOBHI 10 HacX.
Ce 8 pemrol posymieTs ca i camo co6olo, i 6ymo, meBHO, Baraib-
HOI0 HODMOI0 XNd TaKWX HaJaHb; IO HHLNE KOXH €6 OpPaBo Iepe-
Xaui mpHsHaBazoch B MERBII Karetopmumii ¢opMi — ,B poxi dum-
modo idoneus fuerit repertus et nostris sucessoribus placebit
(. 12) i 1. m

HogosacroBani napaqm HaJaBaip €4 8 JNOCHTh SHAYHAME IIpH-
Binetiamn. Ce sposywino: sBmyafino Takmit nepmnﬁ 8 paxy napox
MaB caM safiHATE ¢4 OyLOBoX IEPKBH, fali — ePeKNHOHANBHMI
IpyHT BiH jicraBaB, Ak MM Bxe SHaeMo, in cruda radice, ce6 ToO
TIIBKH TpaBo — pospoﬁnm fioro, a B ce p03p06nenue Tpe6a 6yno
BIORHTH YmMano i mpani # rpoma, i Biz6mra iX moriM co6i mir
BiR TiIBKE IpoTAroM xoBmoro gacy. ToMy BHIAaNYM HpeseHTH Ha
HoBosacHoBani mapadii, npaBuTexseTBO # Horo areHTH Babesmedaim
ChBAIICHAKY BogoXiHHEe mapadiio He Tizskm mo Horo Biky, ame # Ha
KiZbKa NOKOZIHB; XIA CHOT0 IPaKTHKYBal# cd JBa Cl0cO6H — B8a-
nueyBaHHE mOeBHoI cywmy Ha Hapadii a6o sa6esmeYeHHe BOIOJIHHA
IpOTArOM KiTBKOX H0KOIiHB, a60 HaBATH i o6HIEBa CI CHOCOGH DasoM.

3pmuaitHo mapadia jmaBama c¢d Ha JBa HOKOTIHHA, ce6 TO HeW
MaB BONONIiTH Toff XTo JicraB mpeseHTy i foro cEE abo MHLMH
CBOJK, KOTPOMY TepeXacTs BiH ¢l mapadio, ax® X0 CMepTH €HOro
apyroro. ,DBaxalou:m mpu TiM mokKasaTH 6iNbmy TacKy HAMmY X0 8ra-
paHoro Bacmua, Kaxe Hmp. Kopols B OfHii 8 Tarkux rpawori (4. 42), —
MA 8aXOByeMo iforo camoro, a mo foro cweprm — iforo cmEa IBaHa,
HAKOIH BiH Oyme sfaTHEM safiHarn cefl momiBeCEKEE ypajg, B BOXO-

1) Hup. u. 12, 13, 14, 15, 26, 27, 28, 29 # mm. '
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KigH© cuyM momiBersoM“!). B mHEmMEX rpaMoTax He BKABYETH €A JIACOM
ceif HACTYOHHK, & TOBOPHTH €A Bsarali Ipo CHHA a0 CBogKa, Ko-
TpOMy €X09e UepefaTH cBon napadin To XTo Nicrae mpeseHTy?).
3pizka erpivaTh ¢4 HaJAaHHA HaBHTh Ha Oilblle YHCIO IOKONIHB :
caMoMy ChBAIGHHKY, IHoro cwHy i BHyKy — HOp. crapoera Oxpo-
BOHXE Hajae mapagio B Bmcompky Huxnmim cppamienmky Kocrio Ku-
piaxy, yropepkoMy BHXoXUeBn, 6yBmouy irywemy MykaguiBcpkoro Mo-
HacTHpd, pasoM 8 jioro cmHOM CrempKoM, ,a IO CMEPTH STajaHOro
Kocra Kupiaxa i fioro cmma Crempka Hami HacTYDHHKH IOBHHHI,
6ynyTs UpmidHaTH Ho Tieixk cimarorm ¢. Bmconpka Humxmporo oxmoro
8 cmHiB choro Crempka a6o foro cBoakiB, Korpuii 6yme sparHmH
CHOBHATH CHBANIeHNYi 060BASKH pycbkoro o6paza“. Crpizaemo gacom
i Taki epexnHOHANBHI TpaMOTH, @ CHBAN[EHMKY HOBOSACHOBAaHOI Ia-
padii sameBHAeTh €A BoHa JNo Biky floro camoro i xua ifforo moroMkiB
6es ycakmx orpaHmYeEs — Huop. 9. 21: ,srapanmi Jlasap i ioro
OpaBAi MOTOMKH, HaKOIH BOHH 6y1[§r'r5 BJATHI 70 CBOr0 IEPKOBHOIO
yp4any,... OYLyTh BONOXITH CHM HONIBCTBOM DPasoM B3 THM IaHOM ION.
Ane B yearin pasi Hali6izpm IpaKTHKyBalIO ¢4 HajaHHE Ha JBa
TOXHBOTA. : :

- 3a0esmeYeHHE ¢e ojHade He 6yBano aGCONIOTHHNM, NphHAaiMAT
He BaBCiIH: 9YacoM rpamora XoJae YMOBy — ,HAKOIE 6yxe XoGphM
i smaramy®, ad vitae suae extrema tempora, in quantum fuerit
bonus et idoneus, relinquimus et conservamus (u. 20, Takox
33, 34\, i snaers ca4, IO TaKka yMOBa pOBYMilza € CaMa COG0M
i Bsaranl mpE BCAKHX TAKHX HaNaHHAX. ,

Jpyran emoco6oy saGesmeyeHHd, AK CKagaB 4 — O6yIa salHCh
TpolIeBOi CyMH. '

3BnYafiHa HopMa CyMH, dKa 3almcyBala cd Ha mapadii, 6yxo
10 rpmBer — 16 somormx (480 rpomeit); Taxy HOpMy MH BcCe
cTpivagmo B HajaHHAX BoHm, mo oco61uBo 9acTo IpaKTHKyBala CIO
dopuy salesme9eHHA CHBANIEHHAKA, THAM 9acoM K ii DOmepeXHEK
crapocra OJpOBOHXE He JepXHTh €4 Tak aKkypaTHo cel Hopmm, i sa-
nneye 9acoy i Ginpmi i wemnmi cymm. UacoM Taxa 8ammCh POOHTH CA
‘B ¢opui mpomaxi (sa Torox OXpoBoHXka): erapocta B cBoiff rpamori
KaEe, II0 BiH IIPojaB IaH epeKNUOHAIRHOr0 IDYHTYy 8a IEBHY CyMY
KaHJUJATy Ha Oapadiio; He Moxe 6yTH CyMHIiBYy, 1[0 MH MacMO TyT
TiIBKH 0c001EBY (opyMy sammew, i Mo KaHLAJAT BOBCIM He NIATHB
CUX rpomlelf; 8 PeMTON MH MaeMO i GesmoCepeJHI BKasiBKy Ha ce

1) Ioxi6me 4. 5, 59.
?) Hmp. u. 12, 13, 14, 15, 40.
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B JOK. 9. 24, Ne KopoIs, IOTBePIEYIUH TrpaMory, posyxie venditio
ak subscriptio — sammen cymm.

"~ Taka cyma sammeaHa Ha napa(bu Maja BUHATOPOXHTH CBBANIe-
HAKa 8a Opamio # rpomi BIoxemi HEM B cBow Napadin i epexmu-
OHaIbHi IDYHTH: NOCTOPOHHiH dYomoBiK, W0 XicTaB 6H IpeseHTy Ha
¢ napadilo, ¥aB ii samzataTH RaBHifimoMy BIacTHTeXl0 4H Horo po-
IuHi a60 CmajKoeMIAM, — ,HAaKoIW6 BiH OyB BixlameHmi Bix cei
napadii, a6o 8 BIacHOi Boxi yerymmTs €4, a6o moMpe — TO TOH,
XT0-6 CXOTiB MaTH ¢l mapadilo, MOBAHHHI -OyNe Hamepel BHIIATHTH
03HAYeHy CyMy 9d HoMy caMoMy dUm fforo mpaBHHM cHagKoeMUAM“').
Cyma 16 som. 6yma mocuThb B8HAYHOW TOAL, i B JificHoeTH Taka sa-
IHCh B 3HAYHIH Mipi galesnevana CHBAMEHHWKAa i foro moToMKIB Bif
ameTHTiR MOCTOPOHHIX KaHAHAATIB Ha mapadimo.

Aze JacoM ime samHCh cyMd B epemronansmﬁ rpaMori 1yJ4ia
¢ 38 salesneYeHHEM BONOXAIHA Ha OXHO a60 Kinbka xoxmBOTH. Hip.
B ofHifl rpaMoTi, BXe muTOBaHid Hamu (4. 11), erapoera OLpoBOHX ganH -
¢ye, a00 AK CKasaHO B JNOKyMeHTI — Npojac epeKIHOHAIBHHEH IpYHT
sa 40 som.?) (IpyHT ceff, 4k BiH caM KaXe — 8JlaBHA HAIEXAB J0
mapadii, mo icTHyBaza BXEe Iepef TEM — J]0Kas, N[0 To He 6yla
mpoxaxa B mﬁcnocm) i safesmeuae BOTOXiHHE napaq)le[o ChBAIIe-
HHKY, foro cuHY i BHyKy. B mHBmIfA rpamori (2. 9) roitxe OXpoBOHE
B ¢opMi Ipomaxi sammeye CHBAMIEHNKY Ha IepkoBHIM IpyHTI (10
TeX 3laBHAa HalexXaB Jo Hapagii) 12 rpmeen i saGesmedac sapasom
BoIoXiHHE fforo moToMKaM 0e3 orpaHHYeHh: ,a OO CMEPTH CaMOI0
T'paropma wm mosBomaeM Jforo cmHAaM, BHyKaM i mpaBHyKaM i ix
BAKOHHHM IIOTOMKAM, HaKOIH BOHH OyXyTh CHBANIEHHKAMH JO TOrO
8JaTHUMHA, BONOJITH Cel0 ILEPKBOK 8 yciMum IpaBaMH HK B CIpaBax
HyXoBHAX TaK 1 coBirchkmx (secularibus sive temporalibus)“;
mopiéEe B JOK. 8.

Moro mactymmmma xopomesa Boma mpakTHKyBaZa cami sammenm
cyur (10 rpmB.), Ges saGesmedeHHA BOIOXIHHA, X0Y ce He IepemKa-
Kxae # 1i mpusHaBaTH mHepme IpaBo Ha mapagild IMOTOMKAM CHBA-
IeHHKa: ,Mn saumcyeMo, rOBOPUTH ¢4 B OLHill Takii rpamori (4. 18),
3 Hamoi 0CO6IMBOI TaCKH CHOMY IONy Ha itoro momiBeTBi 10 rpuBem,
TaK [0 II0 CMEPTH Horo OKpiM iHoro B3akOHHAX MOTOMKiB, — Ha-
Kordm ¢i He OyIyTh 8JATHI 0 ChOr0 ypALy, KOXIHHE NOCTODOHHIH,
Xorpuit 6E cxotTiB AicTaTH ce HONIBCTBO, HamepeX Gyie 00oBAsaHHi

)y, 32, rex 18, 22, 33, 54. L
%) B oxyNeHTi 'ryr nporamEa, ale OpO 3NiCT WOXEHE JOMIDKY-
BATHCH.
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gamratuTe ¢i 10 rpEBeR foro cmalKoeMIeM, BiFMOBILHO X0 B3BHYAI
nEpmEX momie CaMOiperkoro moBiTa“. Alne 8aBCiLH KOIATOPOBH TYT
HOIMImaNo ¢A IIEpMe lPaB0 pO3MOPANEEHHA HiX TaM, JXe salesme-
geHe 6yZI0 JOEHMBOTE; B NEKOTpAX rpamorax DoHH sasBaueHo BH-
pasHo, mo mapadia 8 Takolo sammceo cyw:m Hagaerh ad benepla-
citum nostrum (w. 16, 21, 29, 31, mop. u. 23—donec probe
et honeste se gessemt)

Ilicta Bomm mepectaB sBmuail sauncynam rpomeBi CyME Ha
mapadidx : sa6esmedaioTh ¢4 TIIbKH JLORHBOTA, i To 8BHYAHO TIIBKH
I0 OXHOMY'), X04 Kopolh IPHSHABaB TeX Iepme IpaBo Ha mapadiio
8a IOTOMKAMH CHBAN[GHAKA: HIOp. B epeKNHoHaXbHiA rpamori c. Xa-
moBa BiH Hagae mapadio Jaszapy xaxy Xo Bixy fioro i foro mpaBHEM
IOTOMKAM, ,HAKOIH BOHH OYAyTh SAATHI 0 CHOT0 ChBAIEHHYOIro 060-
Basky“. Mieme cymm, sammeaHoi B rpaMori, sacTymae cyMa, dKa Gyxe
IpHSHAHA CHBAMGHHKY 94 Horo pPOoJHHI II0 OTAKCOBAHHIO BIOKEHOTO

HHM B epeKIAOHaNpHi IPyHTH # OyIWHKA Kamitaly — Ipo ce BH-
pasHO Kake rpaMora 4. 54, i HeMa CYMHiBy, INO TyT MacMo HODMY
8aralbHy.

fdx Gaummo 8 BHIG CKa3aHOro, CaM0 IPABHTENBCTBO WiXTPHMY-
Bal0 TeHJeHNHW JXigmudocTd mapadiii: o choro Bexnm ci saGesme-
9eHHA JOKUBOTHHA, BalMCH CyM i ce MNDPHSHAHHE IIepIIOro IpaBa
Ha Napagilo coagKoeMuiB, ,HAaKOIH BOHH OYyIyTh SJATHI L0 CHOIo
060BA3Ky“. 3 pemror xixuumicTs mapadiit 6yJ1a JaBHBOW0, MHTOMEH-
HOI0 PYCBKOW0 MPAKTAKOW (Ha Hei MaeMo BxasiBKE map. ime B mep-
KoBHi ycraBi BeeBomona), a Tak LEBEN0 cd Ha Hei & MOXBCHKe
IpPaBATENRCTBO : ,dAKOXKD €6Th 06HJail B PycH, WEB IEpKOBs H 0~
XOIH IEpKOBHES Ha moToMka cmagaers“?). Mo chorox Bemo i came
KHTE: NEPCHeKTHBA NI KOXIOr0 CTODOHHBOTO — BalIaTATH Sald-
CaHy CyMy COALKOEMIAM, a TaM Je Takoi cyumm He GyI0 SamHCAHO —
eKBHBANGHT BADTOCTH epeKHOHATBHUX OYyIHAKIB i HHBUIAX BHJATKIB,
8pOGIeHAX ChBAMGHAKONM, IABAlIl CHIBHY MIJIOPY XiXHIHOCTH ; 8 IPY-
roro 60Ky ChBAm[HAK, W0 CHL{B sjaBHa Ha mapadii, mpm HoGpii
0X0Ti Mir ZeKme HIXE IIOCTOPOHHA 0€06a IOBHCKATH Co6i i MicmeBoro
crapocry i cizpesKy rpomany. 3 THX OPHYHH Hepefada B IiRHITBO —
CHHaM, 6paTay, saTdM Myciza OyTH HIHDOKO ' POCHOBCIOXHEHON, Haii-
0izpme 9acTol (opMol Hepexoia 8 pyK Y pYKH.

Jlpyruy muEpoxo NPAKTHKOBAHEM CHOCO60M Gyra mpojaxa. BoHa
JefanigyBala ¢4, a HaBHTh IIpOTeIyBala €4 CaMHM IIPABATEILCTBOM

). Hop. 4. 30, 51, 54, 66, 67.
%) PeBusia Byms H OpexofoBH 3BBPHEHIT BB B. KH, JATOBCKONS €. 252.

\
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cnM 8BHYaeM samaceit cyM. Koxx B poxmmi chBAIIEHAKA He 6yI0 HiKOro
X710 X0TiB 6E a60 Mir mHpmiiEaATE nNapadilo, cHAEXoEMIi OpPOJABAIH
cBoi mpaBa Ha Hel 0X09oMy; TOHd, NIpocAYm IIPE3GHTH, IpeiKIajaB
dopuaTbHEH aKT Ha JOKag TOro, L0 MomepefHi Xo3deBa mapadil mpo-
JAaId 9 BijcTymmim itoMy cBoi mpaBa Ha Hel.

B Hamiit konexnmi Mm MaeMo Ipe3eHTH 060X kaTeropmif: BHJAHI
IOTOMKAM ChBAIGHHKA 1 BHJAHI CTOPOHHIM ocobaM, 1[0 COAATHIH
mpaBa ii momepexmmkam. Tak Hmp. Boma B mpesenri 4. 19 mo peko-
MeHJAI[Ml CTADOCTH I MepeMHUILCHKOrO BAAJMKA U03BOLAE, 106
micme ceBamennka 3 c¢. KorkoBemp nuper defuncti samas ojen
3 floro cmHiB, ,KoTpHil 6yLe X0 TOr0 BLATHAA i BIaJHKOKN IMOCTAaB-
IeHHE JO cbOro momiBeTBa“, a B JOK. 4. 30 I03BOIAE CbBANICHHKAM
mepefaTd Hapadio sdATeBH.

Ha mepegmauy mnapadii.oco6i He o6HATIA npuEBHIeEM — 9H
Ha Npojaxy, YA Ha BigcTymieHHe — Tpe6a OyI0 CHeEATLHOTO
X03BOIY KOpONIBChKOr0 a60 CTapOCTHHCHKOr0, Ce BHPA3HO 3rajiyeTh
c1 B srafiemii rpamori 4. 30: CHBANIGHHK HpPOCHTH JKO0BBOLIY alH
Mir mepejaTH cBoko mapadil saro, ,060 BiH cboro He Mir 3po6UTH
6es cHeMEATBHOrO HAWIOr0 XO3BOLY. ‘

o mpyroi Kareropmi — ImpeseHT BAJaHEX Ha IiJCTaBl KyIHA
BiJ, mMOmEPeJHBOr0 ChBAWGHAKA Halexarb Roxymedra 4. 4, 50, 51.

Taxe mnpoxe mpEsHaHHE IilMYHOCTA, OpaBa Opofaxi, npaBa Ha
BiImKOLOBaHAE polmmo 3 Bamoro cimbenrkoro xyxosencrsa X VI B. pix.
BIACTHTENHCHKOI BEPCTBH, HOCEepeLHHOI MixX mpHBinerioBaHOH H HEUDH-
BiTerioBaHOM, Ay®e MOKIOHOI A0 KIACH CiIbCHKAX BiflTiB, 8 KOTPOI
BOHO AK MM (aiuMo, JXyxe 61msbKo mofeKyrm —- 4k or B CamOip-
meHi, 6y10 83B48aHO # IeHeTUYHO.

1899. 13(25). VIL I'pywiBcormit xyTip.

——— e b e

~ Dompasra: c. 18 pax. 16 smusy samice standem wararm: stan-
dam; c. 22 p. 14 @i samics a@ Hendeu umrarm: attendentes.



0 I0TOPH{ CiIBCHEOI'O IYXOBEHCTBA 17

L
Yepxasa.

Gnucapera, BroBa COHTKa, Hajac CbBAMEHREKY Anrqpino Yepxascoxony
JBODHMe 3ayich HONH Bmx6panoro BifL ‘Iepxancsxoro MOHACTHpd. 26 mad
1402 p.

Kop. Hurmmonr ABryer uorsepnmye cio rpamory. 17 cepuaa 1553 p.

Donatio Popowscze Dworziscze in villa ‘Czerniechow Andrea de

Czerchawa. :
' Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae etec.

Slgmﬁcamus tenore praesentium quibus exped1t universis, exhibi-
tas nobis esse literas infrascriptas supplicatumque esse nobis nomine
nobilium Dionisii et Mathiae Czerkawskich,- ut illas authoritate nostra
regia approbare, rattificare et confirmare dignaremur, quarum tenor
est iste:

Nos Elisabeth relicta olim magnifici dom1n1 Spithkonis, palatini
cracoviensis notum facimus tenore praesentium quibus expedit universis
et singulis, quia inspectis et consideratis fidelibus meritis ac fidelibus
obsequiis nobis per Andream de Czerchawa nostrum fidelem exhibitis,
fideliter impensis ac in posterum nostris posteris charissimis impen-
dendis, ut merita meritorum condigna vicissitudine semper gaudeant
representari vel r..deri, pro quodam campo, quem ante monasterio
Czerchawa recepimus et alienauimus, eidem Andreae sacerdoti respectu
huiusmodi campi unam aream vacuam et desertam in villa nostra
Czerniechow sittam et habitam quod dicitur Popowscze dworzyscze
cum omnibus suis utilitatibus, ut puta pratis, pascuis, campis, syluis,
mericis, rubetis, virgulis, melle, mellificiis, terris arabilibus et non ara-
bilibus, fluuiis, stagnis, paludibus, piscinis, aquis earumque decursibus,
venationibus piscium, aucupationibus' et antiquis metis, granitiis ac
universis usibus quomodolibet spectantes ad eandem, nihil penitus pro
nobis reseruantes, damus, conferrimus, sibi et suae posteritate omni-
mode resignamus, petentes filios nostros charissimos in nomine Christi,
ut huiusmodi donationem. nostram tenere dignentur inreuocabiliter, su-
per quo praesentia sibi dari iussimus nostri sigilli cum appensione.
Actum et datum in civitate nostra Pochoncze in crastino corporis
Christi -anno Domini millesimo quingentesimo') secundo. Praesentibus
strenuis ac famosis viris domino Stiborio pro tunc capitaneo sambo-
riensi et aliis quamplurimus fide dignis.

Nos igitur Sigismundus Augustus rex praenominatus praemsertas,
literas authoritate nostra regia approbamus, rattificamus et confirma-

1) Ilomn4ra, samich quadringentesimo.
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mus (in quantum tamen de iure confirmari debent) praesentibus de-
cernentes eas robur firmum et perpetuum habituras tenore praesen-
tium mediante, harum testimonio literarum, quibus sigillum nostrum
est appensum. Datum Cracouiae feria quinta post festum assumptionis
gloriosissimae beatae virginis Mariae proxima anno Domini millesimo
quingentesimo quinquagesimo tertio, regni nostri vigesimo quarto. Re-
latio venerabilis Joannis Przerembski, regni Poloniae vicecancellarii et
cracoviensis praepositi. Joannes Przerembski, regni Poloniae vicecancel-
larius sct. (7. 430).
‘ IL

Koponiscoki pesisopm sarBepikyloTh 30yN0BaHHE HOBOI ILEPKBE B C.
Yepxasi it ii norammo. 6 ciyma 1529.

Reuisorum super eandem sinagogam confirmatio.

Joannes Radogoszki canonicus lancicensis sacrae maiestasis
regiae secretarius ac Martinus Faleczki, sacrae regiae maiestatis au-
licus, capitaneus samboriensis, pro tunc reuisores per regiam maiesta-
sem dati et deputati, significamus tenore praesentium, qui ad petitio-
nem religiosi Ichnath sculteti czerchoviensis ac nouae sinagogae per
eundem aedificatae ex admissione et cum confirmatione reverendi do-
mini wladica praemisliensis in Czerchawa poponis, vigore reuisionis
nostrae synagogam per eundem publicatam confirmamus authoritate
nobis pro tunc a regia maiestate tradita, eamque donationem et syna-
gogam eandem standem et donationem robur perpetuae firmitatis de-
cernimus habituras, sigillorum nostrorum et testimonio euidentiori
appensione. Datum in Sambor ipso die epiphaniarum anno Domini
millesimo quingentisimo vigesimo nono. Idem Joannes Radagoski
manu sua sigillauit. Idem Martinus Faleczki manu propria (7. 431 v.).

- o III.

Crapocta J. Menenknit mossoxae Ha Raxi icTEyBATH Jpyrili MepKsi-
B c. Yepxasi, s6ynosamiii sa mpoxamEeM cexdd. 5 wepsua 1559 p.

Poponatus fundatio noui in Czerchawa.

Jan Mielieczki, woiewoda ziem Podolskich, marsalek koronny,
samborski y grodeczki starosta ete.

Wszem wobecz czyni¢ iawno komu kolwiek wiedziecz potrzeba,
isz urzedniczy, kthorzy byli przede mng w starosthwie Samborskiem,
za prozbami liudzi ze wszi Czerchawy zbudowali drugg czerkiew nowsg
Ichnathowi Popovi thamze w Czerchawie, a tho isz ieden pop w thei
wszi nie mogl doszycz uczynicz okolo sprawowania liudzi; prze tho ia
thesz na prozbe thychze liudzi s Czerchawy zosthawilem przerze-
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czonego Ichnatha popa przy thei czerkwi nowei, w khtorei mu bedzie
wolno polowicze liudzi sprawowacz w thei ze wszi Czerchawie, a maig
mu bycz posluszni. K theize czierkwi bedzie trzymal dworzyscze a po-
zythki wszeliakie do skarbu iego krolewskiei mosczi bedzie powinien,
iako ini popowie dawacz y placzicz. A dlia liepszei pewnosczi szwia-
deczthwa k themu listhowi pieczeez moie przyczisznacziem kazal y reka
wlaszng podpiszalem szie. Datum in Grodek feria secunda post octauas
corporis Christi anno Domini millesimo quingentesimo quinquagesimo
nono. Idem qui supra manu propria. (#. 231). )

Iv. )

Kop. Kurmmonr Aprycr sarsepixye kymmo napadii B Yepxosi ceBa-
menukan Kocresm i TapacoBm. 11 rpynaa 1562 p.

Super eundem poponatum aduitalitas.

Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae etc.

Significamus tenore praesentium quorum interest universis et sin-
gulis, harum noticiam habituris, quia nos annuentes intercessioni ma-
gnifici Joannis de Oczieschyno, regni nostri cancellarii, cracoviensis
generalis, oswieczimensi$, zathoriensis, samboriensis, olstinensisque
capitanei, syncere nobis dilecti, quam pro discretis Kosth et Tarasz po-
ponibus villae nostrae Czerchawa in capitaneatu Samboriensi consistentis
apud nos fecit, eosdem popones in poponatus Czerchauiensis praedicti,
qui ipsi a Luca ibidem popone czerchauiensi pro certa pecc. summa
emerunt, eamque emptionem actis curiae samboriensis -coram nobis
comprobarunt, nec non omnibus ad eum pertinentiis, videlicet agris,
pratis, curia alias dworzyscze, in quorum ipsi possessionem et usu
scilicet vel alioqui prout praedecessores eorum popones czerchauienses
eundem poponatum tenuerunt, habuerunt et possidebant, retinendos et
relinquendos esse duximus, prout retinemus et relinquimus per prae-
sentes literas nostras ad vitae eorum et singulorum eorum extrema tem-
pora, promittentes pro nobis et successoribus nostris, quamdiu prae-
dicti popones vizerint, eos redimendi pro mensa nostra omnimodum
quem nobis visum fuerit commodum relinquimus potestatem. In cuius
rei testimonium sigillum nostrum praesentibus est appensum. Datum
Piotrocouiae in conuentu generali regni undecima die mensis decem-
bris anno Domini millesimo quingentesimo sexagesimo secundo, regni
nostri trigesimo tertio. Relatio magnifici Joannis de Oczieschyno, regni
Poloniae cancellarii, crac. generalis, oswieczimen., zathorien., sam-
borien., olstinen. capt. Joannes Oczieszki, regni Poloniae cancellarius
sct. (x. 431). '
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V.
H o 6 n o.

Crapocra CramiczaB OXpoBOHX DOTBepI:EYE HATAHHE CBOTO 6aThKa XIA
mepkBE B ¢, Ko6mi i cosamenaxa Borgasa Jlormesruya Ha mapadii, satesime-
varoyn mo Him mapadiio fioro sario Pexopy. 29 Bepecms 1527 p.

Kop. Hurayonr ABrycr moTRepAXEyE CIO rpamory i ceBamennnra Pepopa
3 napadii. 6 majormera 1556 p.

Poponatus villae eiusdem Koblo.

Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae etc.

Significamus praesentibus literis nostris quorum interest universis
et singulis, exhibitas esse nobis literas in harta poccorina scriptas, sub
titulo et sigillo in zona serycea appenso magnifici Stanislai Odrowasz
de Sprowg, pallatini Russiae, protunc capitanei samboriensis, - omni
suspicionis nota vacantes, donationem certae areae alias dworzyscza
una cum pomario ac cum duabus piscinulis ecclesiae ruthenicae als
czerkwi ‘in villa Koblo factam in se continentes, supplicatumque no-
bis est per quosdam consiliarios nostros nomine religiosi Fedor, in
villa Koblo poponis, ut easdem authoritate nostra regia approbare,
ratificare et confirmare dignaremur, quarum tenor est talis:

Stanislaus Odrowasz de Sprowa in Jaroslaw et Zynkow haeres,
capitaneus samboriensis.

~ Significamus tenore praesentium universis et singulis quibus ex-
pedit, praesentium noticiam habituris, quam praesentibus tam futuris,
quia nos speciali respectu commoti erga. virtutem et fidelia obsequia
religiosi Bochdan Lothniewicz poponis in villa Koble, quibus se iam
pridem ante multos annos reddidit commendatum felicis recordationis
magnifico domino Joanni Odrowgsz de Sprowa, pallatino Russide et
capitaneo samboriensi, genitore nostro amantissimo, ita ut ex singulari
beneficentia sibi contulerit et donauerit aream alias dworzyscze in
praefata villa Koblo appropriuaueritque eandem ecclesiae alias czerkvi
tituli btae Mariae Virginis, in eadem villa Koblo nouiter erectae, quae
quidem area praefatae ecclesiae alias czerkwi ibidem donata ab infe-
riore sua parte emensurata est et limitata ad arborem usque bialo-
brzoza pro tunc ibidem consistentem in contiguo Iwan Krainikowicz,
a parte vero superiori usque ad magnam pomum penes Iwan Danko-
wicz....!), quod etiam monasterium ex antiquo praefatae ecclesiae in
Koblo adiacet; unde nos praefatam donationem memorati magnifici

1) llponas Ofen pAROR NpA OGTUHAHHID KHHTH.



10 1cTOPHI CLIBCBKOrO Yy XOBEHCTBA . 91

: .
Ioannis Odrowgsz de Sprowa genitoris nostri amantissimi ratificare
volentes, tenore praesentium eandem approbamus et confirmamus, si=
mulque vigore praesentium omittentes, ut tota communitas villae ipsius
Koblo ad praefatam ecclesiam cum omni iure et consuetudine eccle-
siastica attineat ac more caeterarum ecclesiarum contribuliones omnes
annuatim tam a confesionibus quam ab aliis ecclesiasticis ministeriis
supradicto Bochdan poponi eiusque successoribus soluat. Praeterea
habentes etiam rationem, quia praenominatus Bochdan pop omnium
primus in sepe dicta villa Koblo cum ecclesia rutenica in cruda radice
se locauerit, vigore praesentium eidem Bochdan corcedimus et ad
mortem suam penes praefatam ecclesiam permaneat, nullaque ratione
inde moueri debet, postquam vero ipsum Bochdan ex hac vita migrare
contigerit, ex tunc_in-locum suum mediante Fedor pop gener ipsius
legittimus succedet, cui pariter ad saepedictam ecclesiam in villa Koblo
ad finem vitae suae concedimus permanendi facultatem, harum quibus
sigillum nostrum est subappensum testimonio literarum. Datum in
Sambor dominico die sancti Michaelis anno mllleSImo quingentesimo
vigesimo septimo.

+ Nos itaque Sigismundus Augustus rex praenominatus llteras
praeinsertas et donationem, in eis contentam, ratas et gratas haben-
tes, eas authoritate nostra regia approbandam, ratificandam et confir-
mandam esse duximus, approbamusque, confirmamus et ratificamus
literis hisce nostris, decernentes eas robur debitae et perpetuae firmi-
tatis, quattenus tamen in eorum usu continuo hucus usque fuerit, ha-
bituras, donationem ecclesiae praenominatae factam perpetuam esse et
fore declarantes, harum quibus sigillum nostrum est appensum testi-
monio literarum. Datom Warschauiae feria sexta post festum sancto-
rum omnium proxima anno Domini millesimo quingentesimo quinqua-
gesimo sexto, regni nostri vigesimo septimo. Relatio reverendi Joannis
a  Przeramb, regni nostri vicecancellarii, gnesnens., crac., vilnen.
praepti. Joannes Przerembski regni Poloniae vicecancellarius sct.
(v 421 v.-— 2).

VL

rohdneubno.

Cam6ipeeknii crapocra Cr, OnpoBon:E sadesneyas csnamenunay bapro-
ToMexwo napadin B c. I‘oxwenmcm oMy i cuny pmo Biky i smemmye fioro
060BASKH 8 OTNANY Ha Mani IpyATH. 27 Mapra 1528 p. .

‘Kop. Boma morsepmxye cio rpasory 20 cepoaa 1553 p.
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Kop. Boma ycrasige, mo HoBOpo3poGiemi xBopumma B ¢. I'oroBembRin
MalOTh Halexath Ko NaBHeof mapadii. 6 cidma 1556 p.
Kop. HKurumonr Asrycr moreepaxye ci rpamors. 14 mmmas 1558 p.

Poponatus villae Holowieczko.

Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae etc. ete.

Significamus tenore praesentium quibus expedit universis et sin-
gulis, exhibitas nobis esse binas literas per.certos consiliarios nostros,
alteras in pargameno, alteras uero in papiro scriptas, utrasque titulo
et sigillo serenissimae olim dominae parentis nostrae communitas, po-
poni sinagogae rittus graeci in villa nostra Holowieczko capitaneatus
Samboriensis seruientes, sanas, saluas, et integras nullique vicio aut
suspicioni abnoxias, supplicasseque nobis, vt easdem authoritate nostra
regia approbare, ratifficare et confirmare dlgnaremur, primarum autem
literarum talia verba fuerint:

Bona, Dei gratia regina Poloniae, suprema dux Lithwaniae,
Russiae, Prussiae, Masouiae etc. domina. I

- Significamus tenore praesentium quorum interest universis,

oblatas nobis esse literas pargameneas per poponem de villa nostra
Holowieczko tenutae nostrae Samboriensis super eiusdem poponatum
in Holowieczko sub titulo magnifici olim Stanislai Odrowasz, sigilloque
eius appenso communitas, sanas, saluas et integras, petens per nos
illas sibi confirmari. Quarum quidem tenor sequitur de verbo ad ver-
bum et est talis: -

Stanislaus Odrowgsz de Sprowa capitaneus san1bor1en51s ac haeres
in Iaroslaw et Zinkow etc. -

Significamus tenore praesentim noticiam habituris, quia nos ha-
bentes generosum respectum idoneitatis et bonae conseruationis reli-
giosi Bartholomei poponis de villae tenutae nostrae Holowieczko, unum
ex filiis suis aut propinquioribus, qui idoneus fuerit ad functionem
sacerdotii rittus rutenici, ibidem in Holowieczko ad eandem sinagogam
nos aut nostri successores debent suscipere et in possessione agrorum,
pratorum et excrescentium alias lazy dictarum, quas ipse nunc tenet
aut utifruitur, eundem etiam conseruamus et conseruare volumus, sicut
prodecessores suos. Post' vero mortem suam nulla morticinia dicta
vulgaritur vmarsczizny nos aut successores nostri debent recipere, et
per praesentes idem Bartolomeus pop in Holowieczko sit liber a re-
ceptione quarumcunque “rerum post mortem suam, et dationem an-
nualem, quam caeteri popones nostriin capitaneatu nostri Samboriensi
tenentur nobis soluere, videlicet per triginta grossos, praedicto vero
poponi moderno in Holowieczko dimittimus decem grossos usque ad
mortem suam, ea de causa quia ipse paucos agros et prata habet pro
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predicta sinagoga sua nec possidet integram aream, sicut caeteri po-
pones ; idcirco ipse solum viginti grossos singulis annis nobis et nostris
successoribus soluere .tenebitur ; et de porcis ipsius propriis nullam
exactionem nos et nostri successores ricipere debent, videlicet de fa-
ginatione. In cuius rei testimonium sigillum nostrum praesentibus est
subappensum. Datum in Sambor feria sexta infra. octauas visitationis
gloriosissimae virginis Mariae anno incarnationis dominicae millesimo
quingentesimo vigesimo octauo, praesentibus tunc existentibus gene-
rosis nobilibus Paulo Radeczki vicecapitaneo nostro samborien., Sta-
nislao Zaba factore nostri -ozimnen., Paulo Breski de Korezbok, de
Kropus etc. Martino Zaranowski, Iwan Bielenski ete. caeterisque plu-
rimis fide dignis circa-praemissa. , ;

cuius quidem poponis supplicationibus permotae, praefatas hte-
ras!) in omnibus earum punctis, clausulis et conditionibus, quantum
in nobis est, confirmandas duximus et confirmamus praesentibus literis
nostris, decernentes eas robur debitae firmitatis in omnibus contentis
ius habere debere. In cuius rei testimonium sigillum nostrum est prae-
sentibus subappensum. Datum Warschauiae vigesima augusti anno Do-
mini millesimo quingentesimo quinquagesimo tertio. Bona regina sgtt.

secundae vero literae eiusmodi tenoris erant: '

Bona Dei gratia regina Poloniae, suprema dux Lithwaniae, Russiae,
Pruss1ae Masouiae ete. domina.

Significamus tenore praesentium, quibus expedlt universis et sin-
gulis, quomodo cum auctae sunt areae decem ex agris antiquae.extirpa-
tionis in villa nostra Holowieczko — in fluuio Wielki pothok versus
fluuium Lomna in capitaneatu nostro Samboriensi sita, ne tandem in
posterum id in dubium vocaretur a Hendeu., quod- auctio arearum in
agris antiquis villae praefatae facta est, incolas omnes in areis eius-
modi omnes decem residentes ad sinagogam antiquam rittus rutenici
in eadem villa Holowieczko, ex antiquo fundatam, pertinere censuimus,
omnesque incolas in areis ipsis ad sinagogam prefatam antiquam adiun-
gimus pertinereque volumus. Quocirca generoso Petro Boratinski ca-
stellano praemisliensi et capitaneo nostro samboriensi et aliis capita-
neis pro tempore exinstentibus, quibus interest et in futurum interesse
poterit, maudamus, quattenus incolis rittus rutenici ex huiusmodi areis
auctis de prouentibus, qui ad sinagogam ex antiquo pertinent, poponi
circa sinagogam villae praedictae Holowieczko pro nunc existenti aliis-
que pro tempore existentibus respondere iubeant literasque nostras
praesentes exequantur, pro gratia nostra facturi. In cuius rei testimo-

1) B opurinaxi moMmigroi0: nras.
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nium sigillum nostrum praesentibus est subimpressum. Datum War-
schouiae feria secunda ipso die festi trium regum anno Domini mille-
simo quingentessimo quinquagessimo sexto. :

nos itaque Sigismudus Augustus rex prefatus supplicationi eius-
modi consiliariorum nostrorum benigne annuentes literas utrasque pro
insertas autoritate nostra regia in omnibus punectis, clausulis, condi-
tionibus et articulis -approbamus, ratificamus et confirmamus praesen-
tibus vimque et robur debitae firmitatis obtinere debere decernimus —
harum testimonio literarum, quibus sigillum nostrum est subappensum.
Datum in Crasnysthaw feria quinta in crastino s. Margarethae anno
Domini millesimo quingentesimo quinqiia@é’simo octauo. Regni nostri
vigesimo nono. Relatio magnifici loannis de Oczieschino r. Poloniae
cancellarii, crac. generalis ac oszwieczimen., zathorien., sandecen.,
olstinenque capitanei et succamerarii. crac. Ioannes Oczieski r. Poloniae
cancellarius. (1. 340 v. — 2). - ‘

- VIL

Kop. armMorT ABryct noTBepikye NO3BiI caM6ipchbKOro CTapocTH Ha
8acHOBaHHE Ipyroi LepkRH B ¢. I'omoBeupkin. 13 yepsua 1561.°

Poponatus villa Holowieczkie.

Sigismundus Augustus, dei gratia rex Poloniae etc.

Significamus praesentibus literis nostris quorum interest universis,
quod cum magnificus olim Ioannes de Mieliecz, pallatinus Podoliae,.
regni nostri supremus marsalcus ac samboriensis grodecensisque ete.
_capitaneus, volens facere conditionem meliorem- bonorum nostrorum
capitaneatus Samboriensis dedisset et concessisset facultatem prouido
Steczkoni sculteto in villa nostra Holowieczko, in éadem praefectura
.sita, alteram ecclesiam rittus graeci in eadem villa- Holowieczkie,
idque propter frequentiam incollarum eiusdem villae extruendi, ad
eamque ecclesiam unum laneum agri in cruda radice extirpandi, ex-
tirpatumque per ipsum Steczkonem et eijus successores una cum ec-
clesia praedicta obtinendi, nunc vero cum supplicatum nobis esset no-
mine prenominati Steczkonis, ut concessionem eiusmodi ratam et gra-
tam habere eam auctoritate nostra Regia approbare et confirmare
dignaremur, nos animaduertentes concessionem praedictam ex nece-
ssitate factam et institutam esse, ipsam ratam et gratam habere eam-
que auctoritate nostra regia approbandam et confirmandam duximus,
uti approbamus et confirmamus praesentibus, ita tamen, ut id fiat
sine damno et praeiudicio aliorum bonorum nostrorum .et villarum
circumcirca iacentium et tum et zupparum nostrarum in eadem pro-
fectura existentium, ipse quoque Steczko ratione ecclesiae et lanei agri
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praedicti dationes et contributiones omnes iuxta morem et consuetudinem
aliorum poponum, in eadem profectura existentium, nobis et succes-
soribus nostris dare et pendere teneantur. et sini astricti, iuribus etiam
nostris regalibus ibidem per omnia semper manentibus saluis. In cuius
rei testimonium sigillum nostrum praesentibus est appensum. Datum
Wilnae feria sexta post octauas festi sacratissimi corporis Christi pro-
xima anno Domini millesimo quingentesimo sexagesimo primo, regni
vero nostri trigesimo secundo. Relatio reverendi in Christo patris do-
mini Philippi Padniewszki episcopi crac. et r. Poloniae vicecancellarii.
Philippus Padniewsky episcopus es vicecancellarius (a. 342).

VIIL
Tepuwias.

Crapocra Cramicrae OppoBoms® B dopmi mpomaxi magaé mapadino B c.
Tepmosi Cregany mony i ioro moronkax, B cymi 20 soxorHx, 8 ynmbuenneu
Bix . pixERX uonunuocren. i2 nanonnci'a 1528 p.

Super poponatum in'ibidem.

In nomine Domini. Amen. Ad perpetuam rei memoriam. Nos
Stanislaus Odrowasz de Sprowa capitaneus samboriensis et in Jaro-
slaw et Zynkow haeres ete. Significamus tenore praesentium quibus
expedit universis praesentibus: et futuris, praesentium noticiam habi-
turis, quia nos habentes gratiosum respectum idoneitatis et bonae con-
seruationis religiosi Stepan poponis de villa tenutae nostrae Terszow,
quibus se omnibus commendatum redidit, tum etiam ad intercessionem
certorum proborum hominum et officialium nostrorum, pro ipso Stepan
popone ad nos factam, eidem vendidimus et per praesentes vendimus
perpetue et in aeuum et eius legittimis successoribus unam integram
aream, quae ex antiquo spectat pro ecclesia seu synagoga in Ther-
szow, pro viginti florenis pecc. communis et numeri polonicis. Et iam
eidem -Stepan poponi hanc gratiam nostram impartimur per praeserntes
literas nostras, quod ipse Stepan, quamdiu vixerit, ab administratione
ecclesiae seu synagogae in Terszow authoritate nostra aut successorum
nostrorum ammouere non debet, quin imo ipso Stepan e uiuis excedente,
concedimus praesentibus, ut filii ac nepotes et pronepotes eorumque
legittimi successores, si fuerunt praesbiteri et ad hoc idonei, ecclesiam
fllam in Terszow successiue habeant et possideant cum pleno regimine
tam in spiritualibus quam in temporalibus. Quia vero spiritualia non
subsistunt sine temporalibus, ideo conseruamus praedictum Stepan po-
ponem in Terszow et suos legittimos successores circa edndem integram

3anmckr Bayk. ToB. fi. Illeswenka. 4
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aream, ad eandem ecclesiam in Terszow ex antiquo pertinentem et
spectantem. Et post mortem ipsius Stepan poponis et ipsius succes-
sorum_ nullas res alias odumarsezizny nos aut nostri successores reci-
pere debent. Similiter et pro expeditione bellica non tenebuntur dare
bouem pro curru, neque de faginatione porc(um) aut aliquam dona-
tionem, nec post filios aut filias dationem dictam kunicze tenebuntur
nobis aut nostris successoribus dare. In cuius rei testimonium sigillum
nostrum praesentibus est subimpressum. Datum in Sambor feria quinta
in crastino festi Martini episcopi anno Domini millesimo quingentesimo
vigesimo octauo, praesentibus pro tunc generosis ac nobilibus Joanne
Jablonski vicecapitaneo nostro samboriensi, Paulo Brzeski, Adam
.Kozbok et _aliis quamplurimis fide dignis—circa praemissa testibus
(. 436 v.).

IX.

Crapocra CrauiciaB OxpoBomx Hajaé (B dopmi mpomaxi) mapoxiio
B ¢. Tepmosi ceBam. I'puropiio i floro moroxkay, B cymi 12 rim, 8 yBimb-
HeHHENM Bigx pi®mEEx moBmEHOCTedr. 11 Bepecma 1531 p.

E. Habentes gratiosum respectum idoneitatis et bonae conseruationis
religiosi Gregorii alias Hrehorii poponis in villa tenutae Waniowicze,
eidem vendidimus unam integram aream, quae spectat ex antiquo pro
eadem ecclesia seu synagoga in Waniovicze pro 12 marcis ; quin imo
ipso Hrehorio e viuis excedente concedimus, ut filii ac nepotes et prone-
potes eorumque legittimi successores, si fuerint praezbiteri et ad hoc idonei,
ecclesiam illam in Waniowicze successiue habeant et possideant cum pleno
regimine tam in spiritualibus quam in secularibus siue temporalibus. Quia
vero spiritualia non subsistunt sine temporalibus, ideo conseruamus
praedictum Hrechorium poponem in Waniowicze et suos legittimos
successores circa eandem aream integram, neque post mortem ipsorum
aliquas res alias odumarsczizny' wulgariter nuncupatas nos et nostri
successores recipere debent, sic et pro expeditione bellica bouem pro
currn non tenebuntur dare, neque etiam faginare!) porcos, aut aliquam
donationem, nec post filias filiosque dationem dictam kunicza tenebun-
tur nobis aut nostris successoribus dare.

Ipaxory cio morepmuB aa religiosi Mathiej alias Mathviej poponis
ritus graeci in Tarnowcze kop. Kurmmont ABI'yCT 10 ciyma 1562 p.
(. 439 v.).

) B opmrinaai xmGro: saginare. .
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X.
TopunHOBHYI

Crapocra CramiciaB OxpoBom:xk morBepakye Ha mapadii c. Topummo-
pry Cremama mona, samucynud Homy B dopmi mpomaxi cymy 26 si. i sBimb-
HAoYE BiX piEEEX moBEHHocTeff. 13 wamommcra 1528 p.

E. Poponem Stepan circa synagogam in villa Tharczynovicze con-
seruamus, quamdiu in humanis aget, post mortem vero praedicti Stepan
de Tharczynovicze unum ex filiis suis aut propinquioribus, qui idoneus
fuerit ad functionem: sacerdotii rittus rutenici, ibidem in Tarczinovicze
ad eandem synagogam nos aut nostri successores suscipere debent.
Pro qua quidem synagoga ipsi Stepan poponi vendidimus unam integ-
ram aream, quam ipse nunc tenet et utifruitur, pro 26 florenis. Qui
quidem pop Stepan et eius successores post mortem nullas res tene-
buntur nobis et nostris successoribus dare, nec post filias suas dationem
dictam kunicze, similiter et bouem pro expeditione bellica, nec et de
faginatione alias z zeru ullam dationem tenebuntur dare, libereque
poterunt pascere sues et porcos proprios in syluis omnibus tenutae
nostrae Tarczynovicze samboriensis absque vlla datione.

T'panory cio morseppme auxa Mapruma, olim Stephani, CELBAMEHHNKS
¢. TapaunoBeup, kop. KurmMonr ABrycr, saGesmeuaiounm domy cmo’ napad)no
no Biky ioro, 13 xororo 1563 p. (w. 441 v.).

XI.
Bucounxo Husne.

Crapocra Cramicrae Opposomx morBepgxye iryMena Kocra Kumpiaka
Ha mapadii c. Baconska Hugnnoro, 8 mpaBon mepepadi cury i BHYKY, i yBils-
B4 fforo Bix pixEEX moGiummx omxar. 15 BepecEa 1530 .

Kop. Hmrmmonr Asrycr motsepizye cio rpamory. 21 mmmaa 1564 p.

Poponatus Wiszoczkie Nizne.

Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae etc.

Significamus praesentibus literis nostris ad quos pertinet universis,
exhibitas esse coram nobis literas conseruationis religiosi Kosth Kiriak
eiusque posterorum circa sinagogam in villa Wyszoczkie Nizne omni-
busque ad eam pertinen., per magnificum olim Stanislaum Odrowgsz
factae, supplicatumque nobis esse, ut easdem literas authoritate nostra
regia confirmare et approbare dignaremur, quarum quidem literarum
tenor est qui sequitur talis:

In nomine Domini. Amen. Ad perpetuam rei memoriam. Nos Sta-
nislaus Odrowgsch de Sprowa, in Jaroslaw et Zynkow haeres, capita-
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neus samboriensis. Significamus tenore praesentium quibus expedit
universis, praesentibus et futuris; praesentium noticiam habituris, quia
nos habentes gratiosum respectum idoneitatis et bonae conseruationis
religiosi Kosth Kiriak, quondam existentis humion. in monasterio muka-
czouiensi, quibus se omnibus, tum ad intercessionem certorum armi-
corum nostrorum, pro ipso Kosth Kiriak ad nos factam, ipsum reli-
giosum Kosth et filium eius Stheczkonem, de terra Vngariae et villa
Dambrowka, circa synagogam in villa tenutae nostro Wyszoczkie Nizne
conseruamus et conseruare volumus, quamdiu ipse Kosth Kiriak et
filius eius dictus Steczko in humanis aget, post mortem vero praedicti
Kosth Kiriak et filii ipsius  Steczkonis unum ex filiis eius praedicti
Steczkonis aut propinquioribus eiusdem;qui-idoneus fuerit ad functio-
nem sacerdotii rittus rutenici, ibidem in Wyszoczkie ‘Nizne ad eandem
" sinagogam nos aut nostri successores suscipere debent. Pro qua qui-
dem synagoga nos pro quadraginta florenis peccuniarum monetae et
numeri polomcahum, quemhbet in florenum per triginta grossos com-
putando, pro praedicta sinagoga unam integram aream perpetuae et
in aeuum, quae area ex antiquo pertinebat ad eandem sinagogam, quas
tenuit, et cum campis circa eandem iacentibus a via usque ad montem,
sic longis et latis campis, sicut una Iutrzyna, et cum prato dicto Po-
zwala, alias ad Dzielnicze usque ad fluuium Strei, sic late et longe
sicut ex antiquo continentur, dictum pratum alias od czieszniny prio-.
rem a villa Wyszoczkie Nizne usque ad aliam czieszniny et blonie.
Qui quidem Steczko et eius successores post mortem nullas res tene-
buntur nobis et successoribus nostris dare, nec post filias suas datio-
nem dictas kunicze, similiter et bouem pro expeditione bellica, ac
aliam de agnis nullam dationem, ac etiam de faginatione alias z zeru
nullam dationem tenebuntur etiam dare, sed libere poterit, suique
successores pascere agnos, sues et porcos, tantum proprios, in syluis
omnibus tenutae nostrae samboriensis absque vlla datione. Solum idem
Steczko et eius posteritas singulis annis de eadem sinagoga dationem
nobis et nostris successoribus tenebibur dare mediam sexagenam more
caeterorum poponum. Praedictus etiam Steczko et eius posteritas
potens erit cuique idoneo poponi vendere praedictam emptionem, pro
eadem summa, aut permuttare vel impignorare et ad usus suos bene-
placitos conuertere, nostro tamen speciali consensu ad id praehabito.
In cuius rei testimonium sigillum nostrum praesentibus est subappen-
sum. Datum in Sambor feria quinta proxime ante festum nativitatis
Domini nostri saluatoris anno ab incarnatione eiusdem m111es1mo quin-
gentesimo tricesimo. ‘ '
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Nos' itaque Sigismundus Augustus praenominatus rex; annuentes
suppicationibus, apud nos ea in parte interpositis, praedictas literas,
hic, ut praemissum est, superius de verbo ad verbum insertas, ratas
et gratas habentes, in omnibus earum punectis, clausulis, conditionibus
confirmandas, rattificandas et approbandas duxzimus, prout confirmamus,
rattificamus et approbamus praesentibus literis nostris, decernentes
omnia et singula, quatenus in earum possessione et usufructu prae-
dictus Kosth Kiriak, aut eius successores fuerint, robur debitae et per-
petuae firmitatis obtinere — harum quibus sigillum .nostrum est sub-
appensum testimonio literarum. Datum Parczouiae in conuentione ge-
nerali regni pridie s. Mariae Magdalenae anno Domini millesimo quin-
gentesimo sexagesimo quarto, regni vero nostri trigesimo . quinto.
Relatio magnifici Valentini Dembienski regni Poloniae cancellarii, lu-
hobomlienque (sic) capitanei. Valentinus Demblenskl, regni Poloniae
cancellarius sgtt. (x. 4£09).

XIIL
Acinka
Crapocra CramicraB OppoBoBx Haja€ B Qopmi mpomaxi mam rpyHTY

Ha lepkBy B ¢. fcinni, saGesmeyalounm JoOBiYHe BOXOAIHHE napadnelo CBBA-
meHHEKy Bacbky. 23 vepsma 1534 p.

Poponatus villae Iaszienka.

Nos Stanislaus Odrowasz de Sprowa in Jaroslaw et Zynkow etc.
haeres, castellanus leopoliensis et caepitaneus samboriensis.

Significamus tenore praesentium uniuersis et singulis quibus ex-
pedit, praesentium noticiam habituris, tam praesenbitus, quam futuris,
quia nos habentes gratiosum respectum idoneitatis et bonae conser-
uationis discreti Vaskonis de Lasthowki, poponis villa tenutae nostrae
capitaneatus Samboriensis, quibus se nobis reddidit comendatum, tum
etiam ad intercessionem nonnullorum amicorum nostrorum, pro ipso
Vaskone ad nos factam, eidem Vaskoni pop vendidimus et per prae-
sentes vendimus ad tempora vitae ipsius. duntaxat et non ultra unam
aream integram alias dworzyscze zZupelne, nunc nouiter emensuratam,
in bonis Iaszionka sittam, cum agris, pratis, hortis, prout praedicta
area in suis metis est distincta et limitata, et hoc pro ecclesia siue
synagoga rittus ruthenici, ibidem in Iaszionka consistente, nouiter
erectae et constructae, et hoc pro decem -marc. peccuniarum commu-
nium polonicalitm in quam libet marcam quadraginta octo compu-.
tando, per ipsum Vaskonem poponem praedicta bona — aream, agros,
prata, ortos, ad dicta “synagogam in Jaszionka pertinentia tenenda,
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habenda, possidenda, utifruenda, vendenda, commuttanda et ad usus
suos benaplacitos, quo sibi melius et utilius videbitur, conuerten-
das, requisito tamen super hoc speciali nostro consensu et admissione
nostra et successorum nostrorum, quod sibi denegare non debemus
neque nostri successores denegare debebunt. Et eidem Vaskoni cum
nostris legittimis successoribus promittimus, quod post mortem ipsius
eius filium legittimum, si ipsum habuerit, vel aliquem ex proximi-
oribus ipsius, dummodo ad id_idoneus fuerit inventus nobisque et
nostris successoribus placebit, eum a fruitione et possessione synagogae
predictae, et areae et bonis praedictis in Jassionka consistentibus non
remouebimus, et nostri successores non debebunt. Praefatus etiam
Wasko cum suis posteris de iure et tali consuetudine eisdem bonis
utifruetur et possidebit et de illis censum dabit et alia onera nobis et
nostris successoribus adimplebit, quemadmodum et alii popones nobis
quotanius pendere et soluere de antiqua consuetudine tenentur et sunt
obligati, alias iuribus nostris et successorum nostrorum in toto manen-
tibus saluis. In cuius rei euidentius testimonium sigillum nostrum prae-
sentibus est subappensum. Actum et datum in Sambor feria tertia in
vigilia nativitatis sancti Ioannis Baptistae praecursoris Domini nostri
Jesu Christi anno Domini miliesimo quingentesimo trycesimo quarto.
(2. 399 v.).

XIIL

Jlimmna.

Can6ipcsrmii crapocra CramicmaB OnpoBomz Hajxae B ¢opri mpomaxi
momoBrYy IBamky Jaxy meopumme B c. JliXHi Ha mepKBY, saesnedanyn ma-
padio Howy i Horo cmuy ;o Biry. 1 mosrHa 1534.

Cengne 3 Joxam IBam Byuro 3 cmmamm Bchynan'rL Ha nepssy CBOE
mome. 7 maa 1550. ' -

Kop. Hurmrorr Aryer morBepimye ci IOKyMeHTH ii saGesmedae ChBA-
mennrKy Ouxekcio i Horo cmmy noxmBorHe BoxoximHe mapadicio B c. Jimmi.
29 =oprEa 1558 p.

Poponatus villae Lomna.

Sigismudus Augustus Dei gratia rex Polomae ete.

Significamus tenore praesentium quibus expedit universis et sin-
gulis, exhibuisse coram nobis certos consiliarios nostros nomine reli-
giosi Alexii, sinagogae in villa nostra Lomna capitaneatus Samboriensis
sitae poponis, binas literas infrascriptas, alteras pargameneas, titulo et
sigillo subappenso olim Stanislai Odrowasz samboriensis capitanei
communitas, alteras vero papireas, certum rescriptum, ex actis castren-
-sibus. samboriensibus descriptum in se continentes, quarum utraque
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poponi et sinagogae villae nostrae Lomna praedictae seruiebant, sanas,
saluas et integras nullique vicio aut suspicioni obnoxias, supplicasseque,
ut eiusmodi utrasque literas et omnia earum contenta authoritate
nostra regia approbare, rattificare et confirmare dignaremur. Primarum
autem literarum is tenor fuerat : '

In nomine Domini. Amen. Ad perpetuam rei memoriam. Nos
Stanislaus Odrowgsz de Sprowa; in Zinkow et Iaroslaw haeres, nec
non castellanus et capitaneus leopoliensis, sambonehsxsque. Significa~
mus tenore praesentium notitiam habituris, quia nos habentes gratiosum
respectum idoneitatis et bonae conseruationis religiosi Iwasko Diiak,
popowicz de Holowieczko, in terra Premisliensi, et districtu Sambo-
riensi, tenutae nostrae existentis, quibus se omnibus commendatum
reddidit, tum etiam ad intercessionem certorum dominorum et amico-
rum nostrorum pro ipso Iwaskone Diiak ad nos factam, eysdem et
ipsius legittimis successoribus vendidimus et per praesentes vendimus
vnam integram aream ad ‘ecclesiam in-villa dicta Lomna, pro decem
marcis peccuniae monete et numeri polonicalis in regno communiter
curentis cum omnibus ad dictam aream attinentiis, prouentibus ac
proprietatibus, post mortem vero Iwaskonis unum ex filiis ipsius, qui
valens et idoneus ad sacerdotium rittus rutenici repertus fuerit, ipsum
nos ad eandem ecclesiam in dicta villa suscipiemus et nostri succes-
sores suscipient. De qua-quidem ecclesia ipse praenominatus Diiak et
eius legittimi successores singulis annis nobis et successoribus nostris
per unum flor. pece. soluere et dare debet, tenebitur ac tenebuntur.
In cuius rei testimonium sigillum nostrum praesentibus est appensum.
Datum in curia samborien. feria quinta post festum s. Michaelis ar-
changeli proxima anno ab incarnatione Domini millesimo quingente-
simo trecesimo quarto:

Secundarum vero literarum ea fuit series verborum

Venientes personaliter ad iuditium castrense samboriense laboriosi
Iaczko dictus Buczko una cum Iwan, Hriczko filiis suis propriis. de
villa Lomna, subditi sac. reg. mt., nec compulsi nec coacti, neque aliquo
errore deuio seducti, sani mente et corpore existentes, publice et per
expressum recognouerunt, quia agrum suum proprium als laz iacentem
in campis dictis Desczane sub monte dicto Rozlucz religioso *Olexae
poponi ad sinagogam’ sancti Ioannis Baptistae als swietego Iana ad
villam Lomvna dederunt, donauerunt, assignauerunt et adscripserunt,
prout dant, donant perpetuae et in aeuum irreuocabibiliterque ita
late longe circumferentialiterque, prout soli tenebant, habebant et
possidebant, nil sibi et suis successoribus reseruantes. Et iam sibi ex
nunc praefati Iaczko, Iwan, Chriczko praefato Olexae poponi dederunt
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et dant effectualem possessionem in praedictum agrum et dant, eo-
rumque successores tenebuntur praefatum poponem et eius successores
ab omni impetitione iuridica et quibusuis iuribus tueri, defendere,
euincere et .eliberare totiens, quotiens sibi aut eius successoribus opus
fuerit, super quod memoriale positum est, quod iudicium recepit. Acta
sunt haec in curia samboriensi in conuentu vernali feria quarta in vigilia
sancti Stanislai anno Domini millesimo quingentesimo quinquagesimo. Ex
actis castrentibus samboriensibus’ exiractum. Petrus Radeczki n. sgt.

Nos itaque Sigismundus Augustus rex praefatus supplicationi
eiusmodi benigne annuentes, literas utrasque perinsertas, in quantum
usus earum retinetur, in omnibus punctis, clausulis, conditionibus et
articulis approbamus, rattificamus et confirmamus arthoritate nostra
regia, decernentes easdem vim et robur debitae firmitatis obtinere de-
bere, ita-tamen vt hac confirmatio nostra eiusmodi literarum iuribus
nostris in nullo deroget, quae nobis salua reseruamus. In super volentes
gratiam nostram in prefatum Alexium poponem rittus graeci testari,
non solum ipsum verum etiam Paulum ipsius filium, quoad uterque
eorum vixerit, non amouebimus in poponatu circaque sinagogam villae
nostrae Lomna conseruaturos nos verbo nostro regio cum serenissimis
successoribus nostris pollicemur ad extremum vsque viriusque vitae
eorum {erminum, a qua et pertinentiis eius tam Alexium praefatum
quam Paulum filium ipsius, quoad usque eorum vixerit, non amoue-
bimus, verum ipsum Alexium et filium eius praedictum in usufructu
ac possessione pacifica eiusdem sinagogae et omnium ipsius attinen-
tium et pertinentium manutenebimus, tuemur et defendemus, serenis-
simique successores nostri conseruabunt et defendent, ad extrema usque
tam patris quam filii praedictorum tempora, harum testimonio literarum,
quibus sigillum nostrum est subapensum. Datum Warschouiae sabbato
ante festum omnium sanctorum proximo anno Domini millesimo quin-
gentesimo quiquagesimo octauo, regni uero nostri vigesimo nono. Io-
annes Oczieski r. P. cancellarius sgt. (1. 332 ». — 334).

B XIV.

. Posnyu.

Crapocra Cramicias OnpoBon&k Hajas B gopyi mpojaxi xam IpyHTy Ha
1epkBy B c. Bopucosiit Boxi, B cynmi.10 kin, Ha 18a Ko®EBOTA. 22 KOBTHA 1534,

Poponatus villae Rozlucz.

E. Nos habentes gertatiosum respectum idoneitatis et bonae conser-
uationis religiosi Lazur poponis de villa dicta”Boryszowa wolia, unam
integram aream alias dworzyscze ad ecclesiam tituli Nativitatis Mariae
virginis in villa Boryszowa wolia pro 10 marcis ad extremum diem
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vitae ipsius; post mortem vero ipsius Lazor poponis unum ex filiis
eiusdem, qui valens et idoneus ad sacerdotium rittus rutenici repertus
fuerit, ipsum nos ad eandem ecclessiam in Boryszowa wolia suscipie-
mus et nostri successores suscipient. De qua ecclesia Lazur pop cum
sua posteritate singulis annis per unum florenum peccuniae dare te-
nebuntur. (. 372 v.). :

XV.
MoxpaHnmu

Crapocra Cramictap OppoBome Hagac B dopui npo;[adn XaE YpPyHTY
B ¢. Mokpanax chpamensuky Sngy, B cysi 10 i, saGesmedamoum fomy ma-
padi BHa ABa NOXEBOTA i 8BINBHANYE BiX pikEEX moBEmEHOCTeil. 10 ciuda
1533 p. R

E. Nos habentes gratiosum respectum idoneitatis et bonae conser-
uationis religiosi Iaczkonis de Iakubowa wolia villa poponis filio, nunc
vero existentis pop in villa tenutae nostra Mokrzany, eidem vendidimus
et eius legittimis successoribus unam integram aream alias dworzyscze
in eadem villa Mokrzany pro eadem seu synagoga in Mokrzany pro
10 florenis. Eidemque Iaczkoni poponi impartimur, quod ipse pop Iaczko,
quamdiu vixerit, ab administratione ecclesiae seu synagogae in Mokrzany
ammoveri non debebit, quinimo ipse Iaczko e uiuis excedente conce-
dimus, ut unus ex filiis suis aut propinquioribus, qui idoneus fuerit ad
functionem sacerdotii rittus rutenici ibidem in Mokrzany, ad eandem
ecclesiam nos et successores nostri suscipere debent. Post mortem vero
ipsius Iaczko poponis et ipsius successorum nullas res recipere debemus,
nec et nostri successores recipere debent, sic et de ipsius poponis et
successoribus eius-propriis porcis et suibus de faginatione, alias z zeru,
nullam dationem seu exactionem recipere debemus, nec nostri succe-
ssores recipere debent.

Tpaxory cwo nornepnnna Kop. Boma mm rorox fnra 1545 p-
(2. 424 v).

XVL
Mnocobke.

Kop: Bora majae mapadilo B HOBO3aCHOBaHIM cexi Ilrockin Marsin
i sammcye ma HiE 10 rpueem. 15 moBrEa 1546 p.
Kop. Hurmonr ABrycr HOTBepAXEYye CI0 rpaMoTy. 4 HmmEd 1558 p.

Poponatus villae Ploskie.
Sigismundus Augustus Dei gratia rex Poloniae etc.
3amacex Bayk. ToB. im. IlleBuerEa. b
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Significamus tenore praesentium quorum interst universis, harum
noticiam habituris, exhibitas nobis esse literas serenissimae olim pa-
rentis nostrae dominae Bonae, reginae Poloniae, in pargameno scriptas
ac sigillo ac subscriptione eiusdem munitas, sanas, saluas et integras
nullaque ex parte suspectas, institutionem certi poponis in sinagoga
rittus rutenici et inscriptionem areae ad eandem in certa summa pec-
cuniae in villa Ploskie dicta in se continentes, supplicatumque nobis,
ut eas authoritate nostra regia approbare, ratificare et confirmare digna-
remur, quarum tenor est iste:

Bona Dei gratia regina Poloniae etc.

_ Significamus tenore praesentium quibus expedlt universis et sin-
gulis, harum noticiam habituris, quia.nos volentes subditis nostris
rittus rutenici in villa nostra Ploskie nouiter locata de popone rittus
eiusdem prouidere, eisdem nostris subditis villae praedictae in poponem
discretum Matiam circa sinagogam in eadem villa constituendum
duximus. Cui quidem poponi pro huiusmodi poponatu totam et inte-
gram aream cum omnibus attinentiis ad poponatum legittime spectan-
tibus in decem marcis peccuniae inscribimus, ita tamen quia ipse pop.
eandem aream cum omni iure et libertate in pece. praefata tenebit
et possidebit bencpiacitum nostrum, prout et alii popones eiusdem
capitaneatus nostri soluere tenen. Quamquidem aream una cum popo-
natu idem Mathias in decem marcis peccuniae tenebit et possidebit ad
beneplacitum nostrum?). In cuius rei testimonium sigillum nostrum prae-
sentibus est subappensum. Datum Crac. ipso die sanctae Heduigis anno
Domini millesimo quingentesimo quadragesimo sexto. Bona regina.

Nos itaque Sigismundus Augustus rex praefatus literas hic insertas
ratas et gratas habentes, eas in omnibus earum punctis clausulis, ar-
ticulis et conditionibus approbamus, rattificamus ‘et confirmamus literis
hisce nostris, decernentes eas et omnia in eis contenta robur debitum,
quatenus in usu et possessione earum hucusque, obtinere debere. In
cuivs rei fidem et testimonium sigillum nostrum praesentibus est ap-
pensum. Datum in Crasnisthaw die quarta mensis iulii anno Domini
millesimo quingentesimo quinquagesimo octauo, regni nosti vigesimo
nono. Relatio reverendi in Christo patris Ioannis Przerembski nominati
episcopi chelmensis et regni. Poloniae vicecancellarii. Ioannes Prze-
rembski regni Poloniae vicecancellarius sgtt. (a. 357).

*) Tyr gemo nos'ropeuo, a femo yoymeso (npo oGOBASOK CHLBAMEHARA MIATHTH
nogaTok mop. 4. 17). *
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XVIL
Mwanenyb.

' Kop. Boma magae mapoxino B ¢. Mmamni Iamy, 8 sammcero 10 rpeBen.
15 xoBrEA 1546 p.

E. Nos de certa scientia et gratia nostra, in villa nostra Mszaniecz
et popone rittus rutenici prouidere nostris subditis villae praedictae
.cupientes poponem discretum Iwan circa sinagogam in eadem villa exi-
stentem constituendum duximus, cui quidem poponi ad poponatum totam
et integram aream cum omnibus attinentiis ad poponatum legittime
spectantibus in decem marcis pecc. inscribimus, de qua quidem area
dationes, census et tributa quotannis nobis soluere tenebitur prout
et alii popones eiusdem nostri capitaneatus soluere tenentur. Quam
"quidem aream una cum poponatu idem Iwan in eisdem 10 mar(ns pec-
cuniae tenebit ad beneplacitum nostrum.

T'paMory cio mnorseprus kop. JKurmmomr ABrycr 4 Jmmm 1558 p.
(n. 843 v.)

XVIIIL,
lcah

"Kop. Boma mamas ;o mepkBm c. Icais KBopume i sanncye Ha HiM 10
rpeBer. 10 aproro 1552 p.

'

Poponatus villae Iszaie.

Bona, Dei gratia regina Poloniae, suprema dux Lithwaniae, Russiae,
Prussiae, Masouiae etc. domina. Significamus tenore praesentium quibus
expedit universis, quia nos supplicationibus Fedinae poponis de villa
nostra Iszaie tenutae nostrae samboriensis, tum petitis apud nos quo-
rundam pro ipso factis aclinatae, dedimus et donauimus eidem aream
unam alias dworziscze pro poponatu et ecclesia sua praedicta, quam
hactenus nullam habuit, pro commoditate villae praefatae, ut moris
est in eo istic districtu Samboriensi, sibi emensurandam, quam quidem
aream una cum poponatu ipse popo ad vitam suam habebit et possi-
debit cum omnibus utilitatibus quomodocunque ad ipsum poponatum
ex antiquo pertinentibus, Praeterea inscribimus ex speciali gratia nostra
eidem poponi in poponatu isto id. marcas decem monetae et nu-
meri regni huius, ita quod mortuo ipso quicunque alter praeter succes-
soros suos legittimos, si hi idonei ad officium hoc non fuerint, popo-
natum istum habere voluerit, tum prius ipsa decem marcas reponere
tenebitur successoribus suis secundum consuetudinem aliorum poponum
districtus Samboriensis, iuribus autem etiam et prouentibus omnibus
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nostris consuetis semper saluis permanentibus. In cuius rei testimo-
nium sigillum nostrum praesentibus est subappensum. Datum War-
schouiae decima februarii anno Domini millesimo quingentesimo quin-
quagesimo secundo. Bona regina sctt, (a. £17 2.). :
XIX.
Hepinbwha.-

Kop Bora salmcye coBam, Jemxomdy 16 si. ma mapadii B c. He-
XimomEif. 1 maa 1552 p.

Poponatus villae Niedzielna. - .

E. Habentes commendatam probitatem et in rebus ecclesiasticis
rittus graeci peritiam religiosi Demkowicz poponis in villa nostra,
praedictum poponatum dedimus, inscribentes illi in poponatu ipso 16 ff.
peccuniarum monetae et numeri polonici dantesque, quantum in
nobis est, quamdiu probe et honeste se gesserit ac idoneus fuerit,
omnimodam facultatem poponatum praedictum administrandi et fruc-
tus omnes et prouentus ad eandem ecclesiam et eius popones anti-
quitus quomodolibet pertinentes pro se tollendi et percipiendi ac in usus.
suos beneplacitos conuertendi iuxta debitum et consuetudinem ex an-
tiquo seruari solitam, saluis nihilominus remanentibus tributis, censibus
et aliis iuribus nostris, nobis more aliorum poponum elusdem distric-
tus pendi solitis. -

Tpanory cio TOTBOPUB  Kop. }Enrnmonr Asrycr 1 cepnna 1558 p.
(2. 445).

XX.
Muanneqb.

Kop. Boma morBepmxye npepawy napadii B ¢. Muxmopiff Bif cepdam,
Oxnexcn Horo 8aTio CHBAM, - JeMany Mapnaonnqy 6-®oBTEA 1552 p.

" Poponatus villae Michnowieez.

Bona Dei gratia regina Poloniae ete.’

Significamus tenore praesentium quibus expedit universis et sin-
gulis, harum noticiam habituris, exposuisse coram nobis religiosum
Demian Mardzowiecz poponem in villa nostra Michnowa tenutae sam-
boriensis, resignatum sibi esse poponatum eundem a socero suo reli-
gioso Oleskone, quem is vigore literarum magnifici olim Stanislai
Odrowsaz tenutarii samborien. obtinebat, quas quidem literas ipse idem
popo Demian nobis exhibuit in fidem cessionis huiusmodi per socerum
sibi factae supplicauitque nobis dictus popo, ut cessionem eiusmodi
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ratam haberemus. Cuius nos suplicationibus ac aliorum nonnullorum
pro ipso factis annuentes, hanc ipsam cessionem approbamus et in eo
ipso poponatu praedictum Demian poponem ad vitae suae extrema
tempora, in quantum fuerit bonus_ et idoneus, relinquimus et conser-
uvamus, cum omnibus eiusdem poponatus fructibus et prouentibus, ad
eandem sinagogam et eius popones ex antiquo quomodolibet pertinentibus,
saluis nihilominus etiam tributis, censibus et aliis iuribus nostris nobis
aliorum more poponum eiusdem districtus pendi solitis remanentibus.
In cuius rei testimonium sigillum nostrum praesentibus est subappen-
sum. Datum Warschouiae die sexta mensis octobris anno Domini
millesimo quingentesimo quinquagesimo secundo. Bona regina sgtt.
(1. 347).

XXI
Xawis.

Kop. Xurmwonr ABrycr mosBonde s6yiyBaTH pYChKy NepKBY B HOBIN
cexi Jowmmnskii Boxi (Xamoni) i mapadilo, 33 peKOMEHNAIEEI0 eNHCKONA,
Hanaé Jlasapy naky, Xo ioro Biky, mosBO:i4l0uM HOMY POBPOGHTH Iad rpynry
25 mororo 1553 p.

Poponatus villae Chasczow.

Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae etec.

Significamus tenore praesentium quorum interest universis et sin-
gulis, quia nos motu et affectu nostro singulari, quem in augendo
cultu diuino ubique in bonis nostris gerimus, consensimus extruere
in villa nostra Lomniczka wolia noua in districtu et tenuta nostra
Samboriensi ecclesiam rutenicam ad laudem omnipotentis Dei et pro
administrandis sacris illic populo rittus istius rutenici iam congregato
discreto Lazaro diiako, in graeca hac fide et religione erudito, cui ad
supplicationem et comendationem idoneitatis suae reverendi in Christo
patris Antoni Radzilowski wladicae praemisliensis et samboriensis
apud nos pro eodem factam, dedimus et concessimus poponatum in
eadem villa circa ecclesiam ipsam per eum extruendum. Cui ecclesiae
donamus et ascribimus laneum agri, per eundem Lazarum sibi extir-
pandum ac per capitaneum nostrum samboriensem mensurandum
secundum aliorum poponum eiusdem districtus Samborien. consuetudi-
nem in similibus obseruatam. Quem quidem poponatum una cum laneo
agri eiusmodi, ut praemissum est, dictus Lazarus ad vitam suam te-
nebit, possidebit, ac successores sui legittimi tenebunt, habebunt et
possidebunt, si ad hoc munus ecclesiasticum idonei fuerint, cum per-
ceptione omnium et singulorum prouentuum et obuentionum more
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aliorum poponatum eiusdem districtus Samboriensis, — iuribus autem
et obuentionibus etiam nostris secundum alios poponatus in eodem
etiam+saluis remanentibus. In cuius rei testimonium sigillum nostrum
est praesentibus subappensum. Datum Cracouiae sabatto post festum
s. Matthei apostoli et evangelistae proxima anno Domini millessimo
quingetesimo quinquagesimo tertio, regni nostri vigesimo quarto. Re-
latio magnifici Ioannis de Ocziesczino r. P. cancellarii, succamerarii
burgrabiique crac., sandecen. ac olstinen. capitanei. Joannes Oczieski
r, Poloniae cancellarius sct. (a. 336).

XXII.
InbHHEK

Kop. Boma sa6esmeuac coBamemHEKY c. Imenmra Jlasopy ‘mapadio mo
Bigy # sammcye ma HiM 10 rpms. pua Horo cmapuskis. 20 cepmaa 1553 p.

E. Supplicationibus quorundam pro Lazaro popone de villa nostra
Ilnik districtus Samboriensis annuentes, eundem Lazarum in ipso suo
poponatu, quem iam a multis annis possidet, ad vitae suae tempora relin-
quimus et in eo ipso poponatu eidem Lizaro decem marc. pecc. inseri-
bimus, ita quod morte sua subsecuta ille, qui poponatum ipsum ha-
bere voluerit, prius successorlbus suis praefatas decem marc. reponat
(<. 386 v )

XXIIL'
Acennyan

Kop. Bora norBepi:sye ma mapaeii c. Jcemmmi cpeam, Bopmea i sa-
ngcye floxy ma miif 16 sx. 9 xoBTHA 1553 p.

E. Nos habentes commendatam probitatem et in rebus ecclesia-
sticis rittus graeci peritiam religiosi Borysz poponis in villa nostra
Iaszienicza, eydem Borysz poponi poponatum in Iaszienicza cum area
et agro pro eodem poponatu spectantibus, illi emensurandis, damus
inscribentes illi in ipsa area et agro 16 fl. dantesque illi, donec probe
et honeste se gesserit idoneusque fuerit, omnimodam facultatem prae-
dictum poponatum, quantum in nobis est, administrandi fructusque
omnes et prouentus ad eandem synagogam et eius popones quomodo-
libet ex antiquo pertinentes pro se percipiendi iuxta consuetudinem
in talibus observari solitam, saluis nihilominus remanentibus tributis,
censibus et aliis iuribus nostris, nobis more aliorum poponum e1usdem
districtus pendi solitis (. 442 v.). :
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XXIV.
Haunuieska.

Kop. Boma mopysae Ini Hamayny sacmoBatm HoBe cero Hamuymip
i mapae flomy B mim mifiriscreo. 10 ®osras 1553 p.

Kop. Kurnyar ABIycr moTBepjikye CIO TpaMOTy HA NpOXaHHE 6paris
®enopa, Ipokoma & Ixi 8 c. HamaymoBoi Boxi Ta mo3BalNde IOCTAaBHTH B HiM
mepkBy, a Hapagilo Hagae Ha@Gizem xo Toro sxarHOMYy 8 GpariB. 4 NHNHA
1558 p.

Scultetia cumh poponatu villae Nanczulowa wolia.

Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae ete.

Significamus -literis hisce nostris quorum interest universis et sin-
gulis, praesentibus et futuris, harum noticiam habituris, exhibitas no-
bis esse literas pargameneas per honestum Fiedorum de villa nostra
Nanczulowa tam ipsius quam Procopii et Iliae fratrum ipsius germanorum
nomine, sub titulo et sigillo et manus subscriptione serenissimae olim
dominae Bonae, reginae Poloniae, parentis nostrae charissimae, emana-
tas, locationem villae Nanczulow cognominandae circa fluuium Nanczul
dictum nouiter locandae in capitaneatu Samboriensi et venditionem
siue subscriptionem scultetiae alias kniasthwo et molendini' ibidem Iliae
Nanczul in se continentes, sanas, saluas et integras in nulloque sus-
pectas, supplicatum esse, ut eas authoritate nostra regia approbare,
ratificare et confirmare dignaremur, — quarum tenor de verbo ad ver-
bum sequitur et est talis:

Bona, Dei gratia regina Poloniae.

Slgmﬁcamus tenore praesentium quorum mterest universis; prae-
sentibus et futuris, quia nos, cupientes bonorum nostrorum meliorem
conditionem et amplificationem facere habentesque certam informatio-
nem, quod circa fiuuium Nanczulow, a graniciebus capitaneatus Prae-
misliensis in eodem capitaneatu Samboriensi commode villa una locari
et extirpari possit, praeterea eam ipsam villam circa dictum flunium
Nanczulow et granicie capitaneatus praemisliensis de nouo locandam
duximus. Sed quia non per aliud magis nisi per bonorum scultetorum
diligentiam, praecipue autem in ipso cupitaneatu Samboriensi villae lo-
cari et extirpari sint solitae, proinde habentes comendatam probitatem,
et industriam prouidi Iliae Nanczul, commissimus eidem et facultatem
omnimodam damus praesentibus villam de nouo circa fluuium Nan-
czulow a graniciebus capitaneatus Praemisliensis, in loco non posse-
ssionato et vacuo, sine tamen praeiudicio et incommoditate aliarum
villarum adiacentium locare et homines siue colonos ad libertatem
vocare, qui a censibus, libertate, datiis, laboribus et aliis oneribus gau-
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debunt secundum consuetudinem iuris valachici, more aliorum inco-
larum, illic locari solitorum, in eodem iure valachico residentium, quo
etiam iure hanc villam nouiter locandam, Nanczulow cognominan-
dam, gaudere volumus perpetuis temboribus. Vt autem dictus Iliasz
Nanczul locationi eiusmodi villae diligentius et acuratius intendat,
eidem- et ipsius legittimis successoribus vendidimus et per praesentes
vendimus in eadem villa locanda Nanczulow scultetiam, alias kniasthwo
pro centum flor. pecc. monete et numeri polonicalium, in quemlibet
florenum per grosso[s] triginta computando, eandem summam ipsi et
eius legittimis successoribus in eadem scultetia inscribentes, prout
inscribimus literis nostris. Porro ut propensior et magis solicitus sit de
locatione villae eiusmodi, damus eidem et ad eandem scultetiam
aduingimus areas duds integras in eadem villa locanda Nanczukow, ter-
tiam vero in solitudine ipsi emensurandam. Et de hominibus nostris
eiusdem villae tertiam partem post expiratam libertatem annuatim
unum arare et alterum falcastrare diem, tortasque et alias res iuxta
aliarum villarum valachicarum conguetudinem dare et prestare annu-
atim tenebuntur et erunt obligati. Insuper admittimus eidem Iliae
indicto fluuio Nanczulow molendinum extruere, de quo ipse et eius
successores emolumenta percipient more aliorum scultetorum valachi-
corum — per ipsum Illias et eius legittimos successores scultetiam’
praedictam ac molendinum per ipsum extruendum in praenominata
pecc. summa centum florenorum polonicalium cum omnibus et sin-
gulis fructibus, prouentibus et obuentionibus generaliter universis, agris
pratis, campis, hortis, areis, hominum laboribus, scultetis praestare
solitis, vt aliis dictae scultetiae utilitatibus tenenda, habenda, possidenda,
quiete et pacifice more aliorum scultetorum- valachicorum usque su-
premum nostrum, quod nobis et nostris successoribus in eadem
scultetia saluum et illesum relinquimus — harum testimonio literarum,
quibus sigillum nostrum est appensum. Datum Cracoviae decima octo-
bris anno Domini millesimo quingentesimo quinquagesimo tertio. Bona
regina.

Nos itaque Sigismundus Augustus rex praefatus supplicationi, no-
mine dictorum fratrum videlicet Illiae, Fiedori et Procopii nobis factae,
uti iuste, benigne annuentes, literas hic insertas et omnia in eis con-
tenta approbamus, ratificamus et confirmamus literis hisce nostris in
omnibus earum punctis, clausulis et articulis atque conditionibus, de-
cernentes eas et omnia in eis contenta robur debitum et perpetuum
obtinere debere. Damus insuper dictis Illiae, Fiedorj et Procopy fra-
tribus potestatem tabernam in fundo villae eiusdem extruendi ac more
aliorum scultetorum cum omnibus illius redditibus tenendi et possi-
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denti. Adducti praeterea supplicationibus certorum consiliariorum no-
strorum, pro praencminatis Illia, Chuedoro et Procopio fratribus ad nas
 interpositis, illis admissimus, utiquidem admittimus literis hisce nostris,
extruere atque statuere ecclesiam rutenicam in eadem villa nouiter
locata ac ad eandem ecclesiam adscribimus terrae incultae unum la-
neum agri per eosdem extirpandum, ecclesiamque eam cum agro ac
omnibus ad eandem pertinentibus per unum ex eis, ad id munus
magis idoneum, et successores illius una cum poponatu, in quantum
ad hoc munus idonei fuerint, tenendam, habendam pacifice et quiete
more aliorum poponum, in eodem capitaneatu Samboriensi consisten-
tium, possidendam temporibus perpetuis. In cuius rei fidem et testi-
monium sigillum nostrum literis hisce nostris est appensum. Datum
Crasznosthawi die quarta mensis iulii anno Domini millessimo quin-
gentesimo quiquagesimo octauo, regni nostri- vigesimo nono. Relatio
reverendi in Christo patris - domini Ioannis de Przerembski nominati
episcopi chelmen. et regni Poloniae vicecencellarii. Ioannes Przerembski
regni Poloniae vicecancellarius sgtt. (#. 362 v. — 364).

XXV.
Mlwwoboripe.

Kop. boma mopyyae ocapmrm cexo ([Jw6oropay) Omexci Pesrosmuy
i majmae fomy BifiriBerBo B mili. 10 XoBTHA 1553 p.

Kop. Hurmynr ABrycr HOTBepIEYE €0 IpaMoTy i DPOXa:ky CHOrO Bili-
riersra Gparan [OQmey i Xsemopy, M03BoId0YH iM HPH TiM DOCTABETH B CeXi
Kopuny, Qomom i mepksy, i #agae mapadin IOmry, 4 mamas 1558 p.

Kop. Kurmoar ABrycr morBepi:Eye CBOI HONEpeXHIO Ipamory. 14 map-
Ta 1568 p. '

Scultetia cum poponatu villae Lubochorza.

Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae etc.

Significamus praesentibus literis nostris, quorum interest univer-
sis, tam his qui nunc sunt, quam postea futuris, exhibitas esse coram
nobis pro parte honestorum Iusko et Chwedor fratrum germanorum,
in villa nostra Oliexianka, in capitaneatu Samboriensi existentii, scul-
tetorum, literas nostras in pargameno scriptas, sigillo nostro munitas,
saluas atque integras, continentes in se consensum nostrum super
venditionem eiusmodi ‘scultetiae praedictis fratribus, per honestum Ale-
xium Rewtowicz factam, et confirmationem priuilegii, per serenissimam
olim dominam parentem nostram super villam praedictam ac illius
scultetiam concessi, supplicatumque esse nobis nomine praefatorum

3anxcxx Hayx. Tos. ix. Illeszenxa. 6 .



49 M. TPYMEBCHEHNH

fratrum per certos consiliarios nostros, ut eas authoritate nostra regia
approbare, ratificare et confirmare dignaremur, quarum quidem litera-
rum -tenor sequitur de verbo ad verbum et est talis:

Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae, magnus dux
Lithwaniae, Russiae, Prussiae, Masowiae, Samogitiae etc. dominus et
haeres.

Significamus praesentibus literis nostris quorum interest universis,
suplicatum nobis. esse per certos eonsiliarios nostros nomine honesto-
rum Jusko et Chwedor fratrum germanorum, ut cum hi scultetiam
alias kniasthwo villae Olexianka, circa fluuium Liubochorecza in capi-
taneatu Samboriensi sittae, apud honestum Alexium Rewthowicz, cui
locandae dictae villae potestas concessa fuerat, summa peccuniaria in
eadem scultetia inscripta emissent, nos in—eam ipsam venditionem con-
sentire ac priuilegium infrascriptum, per serenissimam olim dominam
parentem nostram super eandem villam ac illius. scultetiam concessum,
approbare, ratificare, et confirmare dignaremur, quarum tenor iste:

Bona Dei gratia regina Poloniae etc.

Significamus tenore praesentium quorum expedit universis, prae-
sentibus et futuris, harum noticiam habituris, quia nos, cupientes bo-
norum nostrorum capitaneatus Samboriensis meliorem conditionem et
amplificationem facere, habentesque certam informationem, quod iuxta
fluvium Liubochoreza a graniciebus nobilium praefatorum in loco vacuo
et deserto, absque tamen praeiudicio et incommoditate aliarum villarum
adiacentium?), locare et homines siue colomros ad libertatem vocare, qua
a censibus, datiis, laboribus et aliis omnibus oneribus gaudebunt se-
cundum praescriptum et consuetudinem iuris valachici, expirata autem
libertate, labores, census, datias, contributiones soluent et alia onera
obibunt more consuetudinis et iuris valachici, quemadmodum caeteri
incolae, illic locari solitae, in iure valachico residentes, quo iure etiam
hanc villam noiuter locandam, Olexanka cognominandam, gaudere volumus
perpetius temporibus, Ut autem dictus Olexa locationi eiusmodi villae
diligentius ef acuratius intendat, eidem et ipsius legittimis successoribus
vendidimus et per praesentes vendimus in eadem villa Olexianka nunc
locanda scultetiam, alias kniasthwo, pro quinquaginta florenis, pecc.,
mon. et numeri polonicalium, in quemlibet florenum triginta grossos
computando, eandem summam ipsi et ipsius legittimis successoribus in
eadem scultetia inscribentes, prout inscribimus praesentibus. Porro ut
propensior magisque solicitus sit de lecatione villae eiusmodi, damusque
eidem ad eandemque scultetiam adiungimus duas areas in ipsa villa,

') Tyr B opmriHaxi mpomyck.
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tertiam verro in solitudine illi...!) eiusdem villa tertiam partem post expi-
ratam libertatem. Ratione cuius tertiae partis dationum iste idem scul-
tetus Olexa tenebitur nobis et nostris successoribus pro statione annu-
atim soluendos florenos peccuniarum polonicalium ; coloni vero singi-
latim villae ejusdem locandae ultra onera nostra ipsi sculteto post expi-
ratam libertatem unum arare, et alterum falcastrare diem tortasque et
alias res uixta aliarum villarum valachicarum consuetudinem dare et
praestare singulis annis tenebuntur et erunt obligati. Insuper admitti-
mus eidem Oliexa in dicto fluuio Liubochorcza molendinum -extruere,
De quo ipse et eius successores scultetiam praedictam ac molendinum
per ipsum extruendum in praenominata summa quinquaginta floreno-
rum cum omnibus et singulis fructibus, prouentibus et obuentionibus
generaliter universis, agris, pratis, campis, hortis, areis, hominum labo-
ribus, scultetis praestare solitis, et aliis dictae scultetiae utilitatibus, tenen-
dam, habendam, quieteque et pacifice possidendam, ac in usus suos bene-
placitos conuertendam, nostro tamen vel successorum nostrorum ad id
consensu acedente. De qua quidem scultetia ipse Oliexa et eius successo-
_res tempore bellice expeditionis tenebitur in castro nostro samboriensi
seruitia obire et alia onera iuxta consuetudinem et ehitum aliorum
scultetorum valachicorum, iusque supremum nostrum, quod nobis et
successoribus nostris in eadem scultetia saluum et illesum relinquimus —
harum testimonio literarum, quibus sigillum nostrum est apensum.
Datum Warssowiae decima die octobris anno Domini millesimo quin-
gentesimo quinquagessimo tertio. Bona regina.

nos itaque Sigismundus Augustus rex praenominatus supplicationi
eiusmodi, uti iuste, benigne annuentes, in venditionem praefatam con-
sentiendum et literas suprascriptas in omnibus earum punctis, clausulis
et articulis approbandas, ratificandas et confirmandas duximus, uti
quidem consentimus, approbamus, ratificamus et confirmamus praesen-
tibus literis nostris, decernentes eas et omnia in eis contenta robur
debitum et perpetuum obtinere debere. Damusque insuper praedicto
Tuskoni et Chwedor potestatem tabernae in fundo villae eiusdem extru-
endae ac more aliorum scultetorum cum omnibus illius redditibus te-
nendae et possidendae; nec non etiam facultatem extruendi molendi-
num seu molae torquatilis, alias foluscha, in qua mola lodicos, et alia
id genus vestimenta rutenica parare et condensare poterint, eiusque
ius possidendi cum supra nominata scultetia tantisper, donec taxatis
eius impensis illi, quicquid indictum molendinum impenderit, fuerit

1) Bepxni#t pagor croporm ofrArmii mpm ompasi.
2) TyT gemo mpomymeso B opmrimaai.
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restitutum per nos vel successores nostros. Adducti preterea supplica-
tionibus certorum consilialiorum nostrorum, pro altero ex eis, ad hoc
magis idoneo, videlicet Ioskonem, ad nos diligenter factis, admisimusque
ipsi soli, uti quidem admittimus literis hisce nostris extruere atque sta-
tuere ecclesiam rutenicam in eadem villa nouiter locata ac ad eandem
scultetiam adscribimus terrae incultae unum laneum, per eundem Iosko
extirpandum, ecclesiamque huiusmodi cumi agro ac omnibus ad eam
pertinentibus per praefatum Ioskonem poponem et illius successores
una cum poponatu, in eodem capitaneatu Samboriensi consistenti, per-
petuo possidendum. In cuius rei fidem et testimonium sigillum nostrum
praesentibus est appensum. Datum in Krassnysthaw quarta die mensis
iulii anno Domini millesimo quingentesimo quinquagesimo octauo, regni
vero nostro vigesimo nono. Relatio reverendi in Christo patris domini
Joannis Przerembski, noniinati episcopi chelmensis et regni Poloniae
vicecancellarii. Ioannes Przezembski r. b. vicecancellarius.

itaque nos Sigismundus Augustus rex praefatus supplicationi, uti
iuste, benigne annuentes, praeinsertas literas authoritate nostra regia
approbandas, ratificandas et confirmamus praesentibus literis nostris,
decernentes eas vim ut robur debitae firmitatis obtinere debere — harum
testimonio literarum, quibus sigillum nostrum appendi iussimus. Datum
Knessyni die quatuordecima mensis martii anno Domini millesimo
quingentesimo sexagesimo octauo, regni vero nostri anno trigesimo
nono. Relatio reverendi in Christo patris domini Petri Myskowski, con-
firmati episcopi plocensis et r. P. vicecancellarii. Petrus Miskowski, con-
firmatus episcopus plocensis et regni Poloniae vicecancellarius. sct.
(. 404—4£05 v.).

XXVL

Yune.

Kop. Bona mosBoxge ceBamennky Jymi Tememiamy mocTapETH mEpPEBY
B ¢. Ymnix i sammcye doMy eymy 16 si. 16 ciuma 1554 p.

Poponatus villae Uszne.

Bona, Dei gratia regina Poloniae ete.

Significamus tenore praesentium, quorum interest universis, quia
nos comendatam habentes peritiam discreti Lucae filii Wassili Thele-
pian, admisimus eidem et admittimus praesentibus, in laudem omni-
potentis Dei adaugendam ecclesiam rithus graeci in villa nostra Uszne,
nunc locanda in capitaneatu nostro Samboriensi, extruere et aedicare,
in qua quidem ecclesia sic aedificanda poponatum ipsi Lucae Thelepian
jiam ex nunec damus, in quantum ad id munus idoneus repertus fu-
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erit, adiungentes et gratiose ad eandem ecclesiam dantes unam aream
integram, per scultetum villae eiusdem emensurandam, inscribentesque
dicto Lucae poponi in ipsa area sedecim florenos peccuniarum poloni-
calium, prout inscribimus praesentibus literis nostris, et hoc ut eccle-
siam ipsam eo diligentius et citius extrueret. Cui quidem Lucae, quan-
tum in nobis est, omnimodam facultatem damus poponatum superius
nominatum administrandi, colonos villae eiusdem docendi et gubernandi
ac cum omnibus et singulis prouentibus, utilitatibus aliisque omnibus
obuentionibus poponatum ipsum more aliorum poponatim concernen-
tibus, tenendi, habendi, possidendi, iure et consuetudine aliorum po-
ponum rittus graeci, in talibus seruari solitis, saluis nihilominus rema-
nentibus tributis et aliis iuribus nostris, nobis more aliorum poponum
eiusdem districtus -nobis pendi solitis — harum testimonio literarum,
quibus sigillum nostrum est appensum. Datum Warschouiae die sede-
cima ianuarii anno Domini millesimo quingentesimb quinquagesimo
quarto (1. £04). '

XXVIL
AHTCTPHEK.
Kop. Boma nossoxse csBamenury I'pmropiio Ilmockmmmuy (Hreor Plo-
skinicz) mocraBETE mepEBY B HoBosacHoBaHiM cexi Jmicrpmky (Niestrzik

locari iceptan). 16 ciuma 1554 p. (3wicr 6yKBaxbLBO TOE caM IO B uonepen-
Hiii rpawori) (x. 366).

XXVIIL
Jionywanka Xomuua.

Kop Bona sammcye ma mapadii B c¢. Jonymanui Xonmaii cyny 16 sx.
mua cebam. Jasypa Ieamng, sa pexouenuannem eIHCKONa nepenumnwmoro
18 cepmaa 1554 p.

E. Nos ad comendationem venerabilis Antonii Radylowski wlad.
praemisliensis et nostri samboriensis, pro religioso Lazur Iwaniecz apud
nos factam, eidem Lazor poponatum in villa nostra Lopuszanka in
capitaneatu nostro Samboriensi damus ad beneplacitum nostrum, inscri-
bentes illi tam in eodem ' poponatu, quam area, pratis, hortis, agris
et aliis omnibus eundem poponatum ex antiquo concernentibus, in
quorum usu persistit, 16 fl. Cui iam ex nunc, in quantum bonus
et idonaeus fuerit, plenam concedimus facultatem praedictum popo-
natum regendi, tenendi, fructusque omnes disponendi saluis tamen
reseruatis in eodem poponatu tributis, censibus et aliis ijuribus
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nostris, more aliorum poponum eiusdem districtus nobls pendi solitis.
(2. 444). -
XXIX.
Mpucanon.

Kop. Bona sammeye Ha mapagii B c. Ilpmenoni cymy 16 81, mia cpBam,
fuxa (religioso laczkone filio Iwani sculteti in villa nostra Przyslop),
83 pPEKOMEHJTANHEI0 6MHCKONA MepeMHUITbChKOro. 18 cepmaa 1554 (3mier
NOKyNeHTa OyRBaIbHO TOH caM, mo ii momepexEsoro) (@. £15).

XXX.
CrTapmnit Cam6ip.

Kop. Bowa mosBoxaec camGipceky ,momy“ Irmary mepejaTH cBOM ma-
padio sario IBamy Jaky i aalmcye Ha BHiM Axd roro Isama 16 si. 20 cig-
g 1555 p. .

Kop. XKurmorr Asrycr movBepixye cio rpamory nua Isama Jaxa, sa-
Gesmeuyloun iiony nmapadilo xo Biky. 20 cepmEs 1558 p.

Priuilegium poponatus in antiqua Sambor. )

Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae, magnus dux Li-
thuaniae, Russiae, Prussiae, Massouiae, Samogitiae etec.

Significamus praesentibus literis quorum interest universis et sin-
gulis, exhibitas nobis, esse serenissimae olim dominae Bonae, reginae
Poloniae, parentis nostrae desideratissimae, literas, sigillo apenso et
subscriptione eiusdem communitas et obsignatas, sanas, saluas et inte-
gras nullaque ex parte suspectas, resignationem poponatus in se conti-
nentes, supplicatumque esse nobis per certos consiliarios nostros pro
parte discreti Ivan Diiak de Felstin popone, ut eas autoritate nostra
regia approbare, ratificare et confirmare dignaremur, quarum tenor
sequitur talis:

Bona, Dei gratia regina Poloniae, magna dux thhuamae, Russme,
Prussiae, Massouiae, Samogitiae etc. domina.

Significamus tenore praesentium quorum interest universis, quia
cum religiosus Ichnath popo de antiqua Sambor instituisset resignare
eundem poponatum suum discreto Iwan Diiak de Felstin.genero suo,
quia id sine speciali consensu nostro facere non potuit, suplicatum est
nobis nomine illius, ut in eam ipsam resignationem consentire digna-
remur. Petitioni itaque iuste annnentes, in eiusmodi resignationem,
postquam facta fuerit, consentimus et poponatum praedictum in antiqua
Sambor, quantum ex nobis est, praedicto Ivan Diiak de Felstin, in
quantum ad id idoneus fuerit, administrandum concedimus et cum
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omnibus et singulis prouentibus, fructibus, obuentionibusque genera-
liter universis, dictum poponatum ex antiquo quolibet concernentibus,
nullis exceptis, utpote area, pratis, hortis, datiis et aliis quibuscunque
tributis, tenendum, habendum, possidendum, vtifruendumque ac pro
libitu suo disponendum permittimus et conferrimus praesentibus, inscri-
bentes eidem Ivan in area ipsa et aliis ad eandem synagogam perti-
nentibus sedecim florenos peccuniarum polonicalium, prout inscribimus
literis hisce nostris, reseruatis tamen in eodem poponatu tributis, cen-
sibus ac aliis datiis nostris, nobis more alorum poponum -eiusdem
districtus pendi solitis et debitis, harum testimonio literarum, quibus
sigillum nostrum “est subappensum. Datt. Warschouiae die vigessima
i\annuarii anno Domini millesimo quingentessimo quinquagessimo quarto.

nos itaque Sigismundus Augustus rex praenominatus, supplicationi
eorundem consiliariorum nostrorum, uti iuste, benigne annuentes, lite-
ras praeinsertas approbandas, ratificandas et confirmandas duximus, ra-
ttificamusque, approbamus, confirmamus praesentibus, decernentes eas
omniaque et singula in eis contenta robur debitae et perpetuae firmi-
tatis obtineri debere. Volentes praeterea maiorem gratiam illi exhibere,
illum in praedicto poponatu ad villae eius extrema tempora praesen-
tibus conseruamus, promittentes pro se et pro serenissimis successoribus
nostris eundem Iwanum Dyiak in praedicto poponatu, quousque vixe-
rit, conseruaturum esse. In quorum fidem et testimonium sigillum no-
strum praesentibus et appensum. Datum in Crassnysthaw vigessima die
augusti anno Domini millesimo quingentessimo quinquagessimo octavo,
regni vero nostri vigessimo nono. Relatio reverendi in Christo patris
loannis Przerembski, nomitati episcopi chelmensis et regni Poloniae
vicecancellarii (#. 320—1 v.).

XXXI.
Fposboma.

Kop. Bona sammeye cbBam. Ieamy B T'pospoBik 16 sir. Ha mapadii.
28 maa 1555 p.

E. Nos habentes commendatam probitatem et industriam religiosi
Iwan poponis in Groziowa wolia, in capitaneatu nostro Samboriensi
sita, eum ipsum poponem Iwan in administratione et usufructu popo-
natus in Groziowa wolia ac in omnibus ad eum ipsum poponatum ex
antiquo pertinentibus, utpote area, agris, pratis, hortis et aliis obuen-
tionibus, conseruamus hinc ad beneplacitum nostrum, inscribentes illi
in area ipsa flor. 16. Tenebit itaque eundem poponatum, gubernabit et
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illo utifruetur libere, saluis iuribus et aliis oneribus nostris thesauri
nostro more aliorum poponum districtus Samboriensis pendi solitis.
(2. 354 v.).

XXXIIL.
Cnpuun.

Kop. Boma mapgae mapadio B c. Copusi Marsin, sammcyoud Ha Hin
cysy 10 rpme. ana HbOro. 18 rpymua 1555 p.

Poponatus villae Sprinia.

Bona, Dei gratia regina Poloniae, suprema dux Lithwaniae, Russiae,
Prussiae, Masouiae etc. domina.

Significamus tenore praesentium quorum interest universis, quod
nos commendatam habentes probitatem solertiamque discreti Mathwei
ad administrandum munus poponali, dedimus eidem poponatum in
villa nostra nouiter locata dicta Sprynia tenendum, habendum et po-
ssidendum cum omnibus illius fructibus et obuentionibus universis ad
vitam ipsius, in quantum bene et honeste in officio gubernandi suo se
gesserit, et ut exemplo aliorum poponum eiusdem ténutae Samboriensis
aream, prata et hortos habeat ad hunc ipsum poponatum, damus ei
arream integram locaque pro pratis et hortis conuenientia, per capita-
neum vero nostrum aut notarium proventuum samboriensem eidem
emensuranda, more, ut diximus, aliorum poponum. Inscribimus praete-
rea eidem poponi in praedicto poponatu marc. decem pecc. et mon.,
ita quod si amotus ab isto ipso poponatu, aut eo ultro cesserit, vel
mortuus fuerit, tum habiturus poponatum siue ipsi aut successoribus
eius naturalibus praedictam summam peccuniarum prius reponere de-
bebit et tenebitur, iuribus nihilominus etiam nostris saluis semper per-
manentibus. In cuius rei testimonium sigillum nostrum praesentibus
est appensum. Datum Warschoviae die decima octaua decembris anno
Domini millesimo quingentesimo quinquagesimo quinto. Bona regina.
(@ 432 v.).

v

XXXIII.
Ho6anucbka BOAA.
Kop. Boma szammeye ma mapadii c. _Ko6nancmd’1’ BONi JNA CHBAIL,
Tpunpka 10 rpus. i Hagae apopmme. 18 rpymsa 1555 p. .

E. Habentes comendatam probitatem. dexteritatemque in admini-
stratione poponatus villae nostrae Koblanska wolia honesti Chriczkonis
poponis in praefata villa nostra, eundem in eo ipso poponatu relinquen-
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dum duximus ad vitae suae tempora extrema,in quantum sese honeste
in eo ad extremum gesserit. Damus autem eidem poponi ad praedic-
tum poponatum aream integram locaque apta pro pratis et hortis per
eundem sibi comparandis, et per capitaneum nostrum aut notarium
prouentuum nostrorum samboriensem emensurandis, secundum alios
poponatus tenutae ipsius nostrae Samboriensis. Inscribimus insuper
praefato Chryczkoni in eo ipso poponatu 10 marcas, ita quod si vel
eo ultro alieni cesserit, priuatusne, mortuus fuerit, tum succendens in
poonatum pantea successoribus suis naturalibus praefatam peccuniarum
summam reponat, iuribus nihilominus etiam nostris in eodem poponatu
semper saluis permanentibus. (n. 421).

XXXIV.
PHNnAaHM

Kop. Boma sammcye ma mapagii B c¢. Ripiany maa honesti Michalko
poponis 10 rpuB. 4 ciuga 1556 p. (#. 368). (3micr rpamor: Toil cam, mo
B omepenwii).

XXXV.

HoTxkoBuui.

Kop. Boma nae srony, mo6 ofen 8 cmHiB mokiiioro ceBamennka c. Kor-
K0BEY OyB ChBANMieRHKOM Ha micui Gathka. 4 ciyma 1556 p.

Poponatus villae Kothkowicze.

Bona, Dei gratia regina Poloniae, suprema Dux Lithwaniae, Rus-
siae, Prussiae, Masouiae etc. domina.

Significamus tenore praesentium quibus expedit universis, quia
nos ad intercessionem generosi Petri Borathinski castellani praemislien-
sis ac religiosi Antonii Radzilowski wladicae praemisliensis et sambori-
ensis unum ex filiis olim poponis in Kothkowicze rittus ruthenici nuper
defuncti, qui erit ad id idoneus et per ipsum wladika ad poponatum
constitutus fuerit, in officio poponatus sinagogae in villa praefata no-
stra Kothkowicze relinquendum et conseruandum duximus, prout prae-
sentibus literis nostris conseruamus, ita ut ipse unus ex filiis synago-
gam huiusmodi cum area caeterisque ad synagogam ipsam ex antiquo
attinentiis prouentibusque tenebit ac possidebit in summa decem mar-
carum peccuniae, eo iure prout olim pater eius usus fuerat, tantisper
quousque in eo ipso officio idoneus fuerit, iuribus tamen nostris pro-
uentibusque saluis manentibus. In cuius rei testimonium sigillum no-

3anucer Hayr. Tos. i, IlleBwerEa. 7



50 M F'PYMEBCHENH’

strum praesentibus est appensum. Datum Warschowiae die quarta ia-
nuarii anno Domini millesimo quingentesimo quinquagesimo sexto.
Bona regina sct. (1. 422).

XXXVL
Jlonywanka Jlexuosa.

Kop. Isabexa mopygae Oxexny Cre6HEIBKOMY OcafuTH cexo Ha p. Jo-
mymriff i Hagae B Hifi BidiriscTBO Homy. 31 mapra 1556 p.

Kop. Huramorr ABrycr moTBeplEy€e Cl0 TpaMOTy i mpu TiM HO3BOIAE
BifiTy BHCTAaBETH IeDKBy Ta Hajla¢ fomy cio nmapadino. 4 mmmea 1558 p.

Scultetia cum poponatu villae Lopusanka Lechnowa.

Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae etc. Significamus
tenore praesentium quorum interest universis et singulis, exhibitas no-
bis esse literas pargameneas serenissimae principis dominae Isabellae,
Vngariae etc. reginae, sororis nostrae charissimae titulo, manus sub-
scriptione ac sigillo munitas, integras et nulli vicio obnoxias, locationi
villae Stebnik de noua radice circa fluuium dictum Lopuszny inter
villas Chasczow et Michnowicz defluentem prouido Olechnoni Steb-
niczki admissam in se continentes, suppicatumque pro parte Olechno-
nis Lopuszenski, vt eas approbare, ratificare et confirmare dignaremur.
Quarum tenor de verbo ad verbum sequitur et est talis:

Isabella, Dei gratia regina Ungariae, Dalmatiae, Croatiae etc.

Significamus tenore praesentium quorum interest universis, quia
nos cupientes bonorum nostrorum samboriensium meliorem conditio-
nem et amplificationem facere postque edoctae essemus, quod circa flu-
uium Lopuszny in eo capitaneatu Samboriensi commode una villa lo-
cari et extirpari possit, propterea eam ipsam villam circa dictum flu-
uium Lopuszni de nouo locandam duximus. Sed quia non aliqua re
alia magis quam honorum scultetorum diligentia ac industria, praecipue
autem in hoc ipso capitaneatu Samboriensi villae locari sint solitae,
proinde habentes comendatam probitatem et industriam prouidi Olechno
Stebniczki, commissimus eidem et facultatem omnimodam dedimus
prout committimus et facultatem damus praesentibus literis nostris
vilam unam de nouo radice Stebnik circa flunium dictum Lopuszny,
inter villas Chasczow et Michnowiecz defluentem, in loco deserto et
vacuo absque tamen praeiudicio et incommoditate aliarum villarum
adiacentium locare et homines siue colonos ad libertatem vocare, qui
a censibus, datiis et laboribus ac aliis omnibus oneribus gaudebunt liber-
tate iuxta praescriptum iuris consuetudinis valachicae, expirata avtem
Jlibertate labores, census, datias et contributiones soluent et alia onera
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obibunt secundum consuetudinem seu ius valachicum more aliorum
incolarum, in villis capitaneatus Samboriensi locari solitorum et in eodem
iure valachico existentium, quo etiam iure tam in libertate, quam aliis
omnibus oneribus hanc villam nouiter locandam et Stebnik cognomi-
nandam gaudere volumus perpetuis temporibus. Vt autem Olechno
dictus Stebniczki locationi huiusmodi villae diligentius et acuratius in-
tendat, eidem et ipsius legittimis successoribus vendidimus et per prae-
sentes vendimus in eadem villa Stebnik per aeum locanda scultetiam
als kniasthwo pro septuaginta flor. pecc. monete et numeri polonica-
lium, in quemlibet, florenum per triginta grossos computando. Quam
summam eisdem et ipsius legittimis successoribus in eadem scultetia
inscribimus praesentibus literis nostris. Porro ut magis sollicitus sit et
propensior reddatur circa locationem eius villae, damus eidem et ad
hanc ipsam scultetiam adiungimus duas areas integras in ea ipsa villa,
tertiam vero in campo siue silua, et de donationibus nostris tertiam
partem post expiratam libertatem. Ratione cuius tertiae partis donatio-
num iste idem scultetus tenebitur nobis et nostris successoribus pro
statione annuatim soluere florenos duos. Coloni vero villae locandae
praefatae singilatim tenebuntur ipsi Olechno Stebniczki sculteto et eius
legittimis successoribus post expiratam libertatem annuatim vnum diem
arare, alterum metere et tertium falcastrare tortasque et alias res iuxta
aliarum villarum valachicarum consuetudinem dare, prestare annis sin-
gulis erunt obligati. Insuper admittimus eidem Olechno Stebniczki in
dicto fluuio Lopuszny molendinum extruere, de quo ipse et eorum succes-
sores emolumenta percipient, more aliorum scultetorum iuris valachici,
per ipsum Olechno Stebniczki et eius legittimos successores scultetiam
ipsam ac molendinum extruendum tenenda emolumentaque percipienda
in praefata summa cum omnibus et singulis fructibus, prouentibus et
obuentionibus generaliter universis, nec non agris, pratis, campis, hor-
tis, areis, tortis, hominum laboribus, scultetis prestari solitis et aliis ad
dictam scultetiam pertinentibus, nullis exceptis, iure aliorum sculteto-
rum valachicorum habenda quiette et pacifice possidenda et in usus
beneplacitos conuertenda, nostro tamen vel successorum nostrorum con-
sensu ad id accedente. De qua quidem scultetia ipse Olechno Stebniczki
et eius successores tempore bellice expeditionis tenebitur secundum man--
datum nostrum vel capitaneorum nostrorum samboriensium seruitia
obire et alia ompia onera iuxta consuetudinem et debitum aliorum
scultetorum valachicorum, iusque supremum regium, quod nobis et
successoribus nostris in eadem scultetia saluum et illesum reseruamus,
praestare, harum testimonio literarum, quibus sigillum nostrum et sub-<
scription. manus est appensum. Datum Leopoli feria secunda post do-
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minicam Palmarum anno Domini millesimo quingentesimo quinqua-
gesimo sexto. Isabella regina.

Nos itaque Sigismundus Augustus rex praenominatus supplicationi
praedictae benigne annuentes,- literas proinsertas et omnia in eis con-
tenta approbamus, confirmamus et ratifficamus praesentibus literis no-
stris, decernenfes easdem robur debitae et perpetuae firmitatis habitu-
ras. Damus illi insuper potestatem tabernae in fundo villae eiusdem
extruendae ac more aliorum scultetorum cum omnibus illius redditibus
tenendae ac possidendae. Adducti praeterea supplicationibus certorum
consiliariorum nostrorum, pro praenominato Olechno Lopuszenski scul-
teto apud nos interpositis, illi admissimus, vti quidem admittimus
literis hisce nostris, extruere atque statuere ecclesiam rutenicam in
eadem villa nouiter locata, ac ad eandem ecclesiam adscribimus ter-
rae incultae unum laneum, per eundem Olechno scultetum extirpan-
dum, ecclesiamque huiusmodi cum agro ac omnibus ad eam pertinen-
libus per prefatum Olechno Lopuszenski poponem et illius successores
legittimos una cum poponatu, in quantum ad hoc munus idonei fue-
rint, tenendam, habendam, pacifice et quiete possidendam, more alio-
rum poponum in eodem capitaneatu Samboriensi consistentium. In
cuius rei fidem et euidentius testimonium, sigillum nostrum praesen-
tibus literis appensum est. Datum in Crassnysthaw die quarto mensis
iulii anno Domini millesimo quingentesimo quinquagessimo octauo,
regni vero nostri anno vigessimo nono. Relatio reverendi in Christo
patris domini Ioannis Przerembski nominati episcopi chelmensis et
r. Poloniae vicecancel. Ioannes Przerembski. r. p. vicecancellarius.
(. 336 v.—8).

XXXVIL
Typka.

Kop. IsaGexs mopyuae Ilasry Isameomuy i XBemopy fmromay oca-
mare ¢. Typemky i magae im BiiitiBerBo. 9 kBirEa 1556 p. -

Kop. HurmmorT ABIYCT HOTBODAXEYE CI0 IPaMOTy, L03BONAIYH HpPH TiM
IOCTABATH B celi IGPKBY, a ChBAMEHHKOM HpH Hifi mocrasara Pemoponoro
cura Ocragid. 17 Bepecas 1567 p. ’

Scultetia cum poponatu villae Tureczka.

Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae etc.

Significamus tenore praesentium quibus expedit universis et sin-
gulis, exhibitas nobis esse nomine Chwedorii Iaczkowicz, villae nostra
Turka in capitaneatu Samboriensi sculteti, literas pargameneas, titulo
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et sigillo serenissimae dominae reginae Ungariae Isabellae, sororis no-
strae charissimae communitas, super locationem villae circa fluuium
Turka, sanas, saluas et integras nullique vicio aut suspicioni obnoxias,
supplicatumque est nobis, ut illas authoritate nostra regia approbare,
rattificare et confirmare dignaremur, quarum is tenor fuerat:

Isabella, Dei gratia regina Ungariae, Dalmatiae, Croatiae etc.

Significamus tenore praesentium quorum interest universis, quia
nos cupientes bonorum nostrorum capitaneatus Samboriensis meliorem
conditionem et amplificationem facere, cum certo edoctae essemus,
quia circa flunium dictum Turka et pothok dictum Dolchy in eodem
capitaneatu Samboriensi commode villa una locari et extirpari pos51t
propterea eam ipsam villam circa flunium dictum Turka et pothok
dictum Dolchy de nouo locandam duximus. Sed quoniam non per
aliud magis, quam per bonorum scultetorum diligentiam. villa locari
et extirpari possit, praecipuae autem in illo capitaneatu Samboriensi
villae locari et possessionari sint solitae, proinde habentes comendatas
prohibitates et industrias prouidorum Pauli Iwaszkowicz de villa Ry-
piany et Chwedorii Iaczkowicz de villa Holowieczkie, commissimus
eisdem et facultatem omnimodam dedimus, prout committimus et fa-
¢ultatem damus praesentibus literis nostris, villam unam de nouo ne-
more Turka circa dictum fluium Turka et pothok dictum Dolchy, su-
perius villae Iablonka defluens, in loco deserto et vacuo, absque tamen
praeiudicio et incommoditate aliarum villarum adiacentium locare et
homines siue colonos ad libertatem vocare, qui a censibus, datiis, la-
boribus et aliis omnibus oneribus gaudebunt libertate iuxta praesecrip-
tum iuris et consuetudinis Valachiae, expirata autem libertate labores,
census, datias, contributiones soluent et alia onera obibunt, secundum
consuetudinem siue ius valachicum, more aliorum incolarum, illic lo--
cari solitorum et in eodem iure valachico existentium, quo etiam iure
tam in libertate quam in aliis omnibus oneribus hanc villam Turka
nouiter locandam gaudere volumus perpetuis temporibus. Ut autem
praenominati Paulus Iwaszkowicz et Chwedor Iaczkowicz locationi
eiusmodi villae diligentius et acuratius intendant, eisdem et eorum
legittimis successoribus vendidimus et' per praesentes vendimus in
eadem villa Turca locanda scultetiam alias kniasthwo pro septuaginta
florenis peccuniarum monetae et numeri polonicalium, in quemlibet
florenum per triginta grossos computando, eandem summam praefatis
Paulo Iwaskowicz et Chwodorio Iaczkowicz eorum legittimis successo-
ribus in eadem scultetia inscribentes, prout inscribimus praesentibus
literis nostris. Porro ut propensiores magisque solliciti sint de loca-
tione villae eiusmodi, damus eisdem et ad eandem adiungimus duas
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areas integras in ipsa villa Turca, tertiam vero in campo seu silua
et de donationibus nostris tertiam partem post expiritam libertatem.’
Ratione cuius tertiae partis dationum isti iidem sculteti tenebuntur
nobis et nostris successoribus pro statione annuatim soluere duos flo-
renos, coloni vero villae praefatae locandae singilatim ipsis scultetis
et eorum legittimis successoribus post expiratam libertatem annuatim
unum arare, alterum mettere et tertium falcastrare diem, tortasque
et alias res, iuxta aliarum villarum valachicarum consuetudinem dare
et prestare tenebuntur et erunt obligati. Insuper admittimus eisdem
Paulo Iwaskowicz et Chwedoro Iaczkowicz in dicto fluvio Turka mo-
lendinum extruere, de quo ipsi et eorum successores emolimenta per-
cipient more aliorum sculterorum iuris valachici, per ipsos Paulum et
Chwedor et eorum legittimos successores scultetiam et molendinum
extruendum, emolumentaque percipienda in praedicta summa cum
omnibus et singulis fructibus, proventibus et obuentionibus generaliter
universis, nec non agris, pratis, campis, hortis, areis, tortis, hominum
laboribus, scultetis praestari solitis, et aliis ad dictam scultetiam -per-
tinentiis, nullis exceptis et exclusis, iure aliorum scultetorum valachi-
corum tenenda, habenda quieteque et pacifice possidenda ac in usus
suos beneplacitos conuertenda, nostro tamen vel successorum nostro-
rum consensu accedente. De qua quidem scultetia praefati Paulus
Iwaskowicz et Chwedor Iaczkowicz ac eorum " successores tempore
bellicae expeditionis tenebuntur secundum mandatum nostrum uel
capitaneorum samboriensium seruitia obire et alia onera omnia iuxta
consuetudinem et debitum aliorum scultetorum valachicorum. Ius tamen
supremum regium nobis et nostris successoribus in eadem scultetia
illesum et saluum reseruamus, harum testimonio literarum, quibus
sigillum nostrum est apensum. Datum Leopoli feria quinta post festum
Paschae proxima ammo Domini millesimo quingentesimo qumquagemmo
sexto. Isabella regina.

Nos itaque Sigismundus Augustus.rex praenominatus supplica-
tioni eiusmodi annuentes literas praeinsertas, in quantum usus earum
detinetur, in omnibus punctis, clausulis, articulis et conditionibus
authoritate nostra regia approbamus, rattificamus, confirmamus vim-
que et robur debitae firmitatis eas obtinere debere decernimus. Et
quoniam supplicatum est nobis nomine eiusdem Chwedorii, ut illi
asensu nostro liceret poponatum seu synagogam rittus graeci in eadem
villa Turka nouiter locata erigere et dotare, ac ut dotationis nomine
mansum seu laneum agri ad eandem. illius scultetiam villae Turka
pertinentem pro ea synagoga ei assignare dignaremur, utque penes éum
sit ius et potestas conferendae synagogae filio suo Eustachio, quo
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eam ad vitae suae extrema tempora administrare queat, — itaque nos
praecibus quorundam consiliariorum nostrorum adducti, permittendam
illi duximus erectionem et dotationem synagogae suprascriptae in
villa praefata, uti iam permittimus dotationisque suprascriptae nomine
unum mansum scultetiae illius pro poponatu eidem assignamus literis
hisce nostris, constituentes eundem Chwedor:in patronum seu collato-
rem eiusdem poponalus, pro una vice tantum, quo scilicet sit penes
eum ius et potestas pro una vice conferendi illius et mansi filio suo
praefato, iure aliorum sacerdotum rittus graeci in capitanealu Sambo-
riensi consistentium tenendi, habendi et quiete possidendi, promitten-
tes, quod eundem filium eius futurnm poponem in administratione
eiusdem sinagogae dotandae et errigendae in omnibusque et singulis
fructibus, redditibus et utilitatibus, ad eandem synagogam dotandam
pertinentibus, ad vitae illius extrema tempora conseruabimus pacifice
et quiete successoresque nostri conseruabunt, iuribus nihilominus no-
stris et oneribus in aliis rebus per popones in capitaneatu Sambori-
ensi praestari solitis saluis manentibus. In cuius rei fidem et testimo-
nium sigillum nostrum praesentibus est apensum. Datum in Liebie-
dziow die decima septima mensis septembris anno Domini millesimo
quingentesimo saxagesimo septimo, regni nostri trigesimo octauo. Relatio
reverendi in Christo patris domini Petri Miskowski, confirmati episcopi
plocensis et regni Poloniae vicecancellarii. Petrus episcopus et regni
Poloniae vicecancellarius. (1. 413—4).

XXXVIIL
Sasapka.

Kop. Isa6era mamae mapadio B c. 3aBaxni coeam. Irmary, B cymi
32 sn., i moTBepAEye npama fioro pomEHN Ha MAHH B TiMKe ceXi. 18 uyeps-
H2 1556 p. :

Isabella Dei gratia regina Hungariae, Dalmatiae, Croatiaeque ete.
Significamus tendre praesentium quorum interest universis. Quia nos
habentes commendatam probitatem et peritiam religiosi Ichnath de
Terszow, eidem ex gratia nostra reginali poponatum in villa nostra
Zawadka capitaneatus Samboriensis dandum et conferendum duximus,
damusque et conferrimus literis nostris praesentibus cum curiola, alias
z dworzysczem, ad eundem poponatum ac eius synagogam antea
assignata et ad ipsum pertinenti, ac cum omnibus eiusdem poponatus
pertinentiis et attinentiis, ipsum quomodolibet spectantibus et perti-
nentibus. Insuper damus et coferimus eidem Ichnath ad poponatum
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praefatum medietatem montis seu agri dicti Zawadka Gorna, in quo
ecclesia seu synagoga sita est, inscribentes eidem Ichnatio poponi in
ipso poponatu triginta duos florenos monetae et numeri polonicalis,
dantesque illi, prout praesentibus, quantum ex nobis est, damus omni-
modam facultatem synagogam in villa nostra Zawadka ac poponatum
praedictum administandi- et fructus omnes et prouentus ad eandem
sinagogam atque eius popones quomodolibet ex antiquo pertinentes pro se
tollendi, percipiendi et in usus suos beneplacitos conuertendi iuxta con-
suetudinem in talibus seruari solitam, saluis nikilominus remanentibus
tributis, censibus et aliis iuribus nostris, nobis more aliorum poponum
eiusdem districtus pendi solitis. Vitra hoc autem damus et concedimus
eidem Ichnatio poponi ac patri eius Vaskoni Drobysz et fatribus eius
Ichnatii, videlicet Iwano, Iaczkoni et Mathiae, molendinum in villa
nostra Terszow, de quo antea praedictus Vasko Drobysz soluebat
annuatim florenos nouem et grossos decemocto, quia vero villae, quae
in eodem molendino molebant, iam sua molendina habent, in quibus
moliunt, et ab ipso molendino sunt auersae, quam ob causam ad sol-
uendum censum solitum suprascriptum sufficere non possunt, ideo
illis' de censu praedicto minuimus et dimittimus flor. quatuor et gros-
sos decem octo, ita quod de predicto -molendino nobis et tesauro
nostro singulis annis non plus tantum florenos quinque in moneta
soluere tenebuntur. Ad quem molendinum adiungimus et adscribimus
alteram medietatem montis seu agri supra nominati dicti Zawadka
gora, eo quod agrum et molendinum praedictum, ex antiquo pertinen-
tia et inter agros praedii nostri castrensis iacentia, agris praedialibus
est adiunctum ab eoque molendino ademptum, in recompensam uero
praefatam medietatem montis praenominati illis dedimus, prout prae-
sentibus literis nostris damus. De quo quidem agro seu monte dicto
Zawadka gora habebunt liberam viam et transitum alias wyiazd per
agros et prata praedii nostri castrensis ad aquam seu fluuium Niestr,
quod etiam illis concedimus praesentibus literis mnostris. In quorum
omnium fidem et testimonium sigillum nostrum  praesentibus est sub-
appensum. Datum Leopoli die octaua iulii anno Domini millesimo
quingentesimo quinquagesimo sexto. (7. 438 v.—439).

. Co rpamory morBepnuB Kop. Mmrmmosr Asryer 16/IV. 1562 p.
(ibid.). : ' ~ ~
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XXXIX.
TmcoBenub. -

Crapocra II. Boparmmscruii nopydac kpaiimmgy Octamy JamkoBEHYY
ocanute cexo Tmcopmmlo, Hajalou® sapasoM Homy mpaBo Ha mapadio. 17
EBiTEg 1558 p.

Scultetia cum poponatu villae Tisouicza.

Petrus a Borathin castellanus belzensis, capitaneus samboriensis ete.

Significamus tenore praesentium universis et singulis, harum no-
ticiam habituris et inspecturis, quomodo nos cupientes bona regia
tenutae nostrae capitaneatus Samboriensis in usum ac commodum
ampliorem deducere, prouido') Hostasz Daskowicz krainicio strzelecensi
villam in riuulo dicto Cziszowicza in capitaneatu nostro Samboriensi
de noua radice locandam et constituendam iure valochico dedimus et
concedimus omnimodam facultatem, ratione cuius locationis villae
prefatae eidem Ostasz et eius successoribus scultetiam alias kniasthwo
iure et more aliorum kniasionum et iuris praefati scultetorum cum
omni potestate eandem tenendam, et possidendam pro centum sexaginta
florenis peccuniae polonicalium numeri et mon. vendidimus, ac in
usumfructum hisce praesentibus concedimus, adicientes et conseruan-
tes sibi super eandem scultetiam duos laneos agri liberos necnon et
tertium laneum super poponatum in eadem villa, de noua radice pro
se extirpandos, ac molendinum in eodem riuulo pro usu suo constru-
endum, insuper eidem dedimus et concedimus tertiam partem omnium
dationum, necnon et colendam bis in anno videlicet pro die festo
Paschae et Nativitatis Domini secundum consuetudinem aliorum knia-
zionum de colonis exigendi, ac tres dies in anno laborandi, videlicet
falcastrandi, metendi et arandi per unum diem. Et ut itaque eadem
villa valeat commodiosius collocari, colonibus omnibus ad decem annos
a data praesentium se immediate sequentium a censu et omnibus
dationibus admittimus et concedimus libertatem, qua elapsa colonis
singulis annis censum ac alias omnes dationes semper pro ‘quolibet
festo s. Martini nobis et successoribus nostris?) semper pro necessitate
in equis duobus metsecundus armate seruitia prestare. Et in cuius
rei fidem sigillum nostrum praesentibus est impressum. Datum in curia
samboriensi dominico die conductus paschae anno Domini millesimo
quingentesimo quinquagesimo octauo. Petrus a Borathin ec. p. cap.
samborien (7. 359 v.).

1) Tyr B opmriEalti, BAEKO, OPOUYCR.
2) B opmtinari xm6mo: prouide.
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. XL.
Bosua

Kop. Kurmyont ABryct Ha mifcTaBi HOCHBIYERHA CTApOCTH, IO CHBA-
meHAKE ¢. Bosyoi maoTh IPyHTIB JeiBH Ha HiB JBOPHMA, II03BOXAE iM pO8-
pOOHTH mMe Ha MiBXBODHIIE; 3apasoN Haja€ NOEABOTHI OpaBa Ha napadio
im cammy i ix cmmay. 1 xoBrEd 1558 p.

Poponatus villae Volcza.

Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae etec.

Significamus tenore praesentium quibus expedit universis et sin-
gulis, quia cum ex literis magnifici olim Stanislai Odrowasz de Sprowa
capitanei samboriensis sub titulo et sigillo ipsius exhibits intellexisse-
mus pro synagoga rittus graeci villae nostrae Voleza in ipso capita-
neatu Samboriensi consistenti paucos agros et prata assignata esse,
ita ut medietatem areae, dworziscze dictae vix efficere dicantur, ex
quibus tantum grossos quindecim soluunt hucvsque popones prefati (sic)
sinagogae, nos adducti supplicationibus certorum consiliariorum nostro-
rum nomine religiosi Iaczko pop et Szienko nepotis ipsius, dictae sina-
gogae possessorum modernorum, apud nos interpositis, volentesque
prouentus nostros eiusdem capitaneatus auctum iri, praefato Iaczkoni
pop et Szienko nepoti ipsius ac eorum successoribus, dictae sinagogae
poponibus pro tempore futuris, damus potestatem concedimusque
praesentibus, ut ad eam medietatem areae, quam obtinet prntiarum,
alteram medietatem in siluis nostris villae Wolcza praeffatae citra
tamen damnum nostrum et_subditorum nostrorum ac conscientiam
administrationis, seu capitanei samboriensis moderni et pro tempore
existentis extirpare possint, ita vt integram aream cum suis successo-
ribus praedictis teneant, habeant, pacificeque et quiete possideant, de
qua quidem meditate areae, postquam eandem extirpauerint, quindecim
grossos et de priore alios quindecim nobis et nostris successoribus
singulis annis soluere una cum aliis datiis, per popones capitaneatus
Samboriensis, integras areas obtinentes, pendi nobis solitis, tenebuntur,
post mortem vero eorum nulla morticinia, vmarezizny communi appe-
llatione dicta, accepiemus, neque de porcis ipsorum propriis ratione
faginationis, iuxta literas praefati olim Stanislai Odrowacz capitanei
pensionem aliquam exigemus. Promittimusque pro nobis et serenissi-
mis successoribus nostris verbo nostro regio, quod non solum ipsum
Taczkonem et Szienko eiusdem nepotem, verum etiam filios utriusque
eorum natu maiores, qui ad munus poponatus gerendi apti fuerint et
idonei, videlicet Iaczkonis unum et Szienkonis alterum in usu et po-
ssessione pacifica eiusdem sinagogae et pertinentiarum ipsius genera-
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liter omnium conseruabimus, serenissimique successores nostri conserua-
bunt, ad extremumque usque omnium quorundam vitae temporum, —
iuribus nostris regiis saluis semper et integris manentibus, harum testi-
monio literarum, quibus sigillum nostrum est. subappensum. Datum
Warschouiae sabbato ante festum sancti Francisei proximo anno Do-
mini millesimo quingentesimo quinquagesimo octauo regni nostri vi-
gessimo nono. Relatio magnifici loannis de Oczieschino r. p. cancell.,
crac. generalis ac oszwigczimen., zathorien., sandecen., olstinenque
capitanei. Ioannes Oczieski r. Poloniae cancellarius sst. (a. 324 v.).

XLI
CTpinkmn

Kop. Hurumorr Asrycr morsepikye IpaBa 6patiB Bacmca i Ocragis
Ha mapadio B ¢. Crpirgax mo Biky ix. 14 xmmad 1558 p.

Poponatus uillae Strzelki.

Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Polonlae ete.

Significamus tenore praesentium quibus expedit universis et sin-
gulis, quia cum nobis una cum venerabili Antonio Radilowski wladyka
praemisliensi retulissent certi consiliarii nostri religiosum Vaskonem
synagogae rittus graeci in villa Strzylki ad capitaneatum samboriensem
pertinenti eandem synagogam hucusque pacifice cum fratre suo ger-
mano Eustachio possidebat, atque super eandem concessas literas con-
flagratas esse, illasque eiusmodi summae fuisse, quemadmodum reli-
gioso Barthlomeo de Holowieczko poponi per olim generosum Stanislaum
de Sprowa Odrowasz dictum capitaneum samboriensem concessae?)
et tandem per serenissimam olim dominam parentem nostram appro-
batae existebant, supplicassentque, ut ad instar illarum, quas coram
nobis produxerunt, similes memorato Vaskoni in locum combustarum
dare et concedere dignaremur, nos adducti eiusmodi supplicationibus,
praesentibus literis nostris ipsum Vaskonem poponem circa eandem
synagogam villae nostrae Strzylki illiusque pertinentias et attinentias
generaliter universas conseruamus, nosque et successores nostros con-
seruaturos in possessione illius ad extremum wusque vitae ipsius ter-
minum pollicemur, ipso vero ex hac luce sublato fratrem ipsius prae-
dictum Eustachium ad eandem synagogam in Strzylki sufficiemus et
possessionem usumque fructum agrorum, pratorium et excrescentiarum
alias lazy, quem ipse Vasko in pntiarum obtinet, eidem tenere per-
mittemus, permittimusque praesentibus. Post mortem insuper utrius-
que dictorum fratrum nulla morticinia alias vmarczizny recepturi sumus,

1) Nes. 3. VI
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Donationem tamen annualem more caeterorum poponum eius capita-
netus samborien nobis soluere videlicet triginta grossos tenebuntur,
harum testimonio literarum, quibus sigillum nostrum est subpensum.
Datum in Crasznysthaw feria quinta in crastino sanctae Margarethae
anno Domini millesimo quingentesimo quinquagesimo octauo, regni
vero nostri vigesimo nono. Relatio magnifici Ioannis de Oczieschyno
regni Poloniae cancellarii, crac. generalis ac oszwigczimen., zathorien.,
sandecen., olstinenque etc. capilanei et succamerarii crac. Ioannes
Oczieski regni Poloniae cancellarius sct. (#. 455).

XLII.
NMinanNn

Kop. Harmyonr Asrycr mamae napagio B c. Ilmagsax cmuy micmesoro
Bifita cpBam. Bacmio, Ha B3 MOKONiHEA. 16 cidEa 1559 p.

Poponatus in Piniany.

Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae ete.

Significamus praesentibus literis nostris quorum interest universis,
quod nos ad intercessionem certorum consiliariorum nostrorum, pro
parte religiosi Wassyl filii aduocati de Pieniany ad nos factam, ipsi
poponatum villae ipsius Pieniany in capitaneatu Samboriensi consisten-
tis dandum, donandum et concedendum duximus, uti quidem damus,
donamus et concedimus praesentibus, adiungentes atque ad dictum
poponatum adscribentes aream liberam cum horto et medium laneum
agri, una cum agro circa fluuium Niestr, per eum extirpato, una cum
pratis ad dictos agros antiquitus pertinentibus, per praefatum Wassil
poponem rittus graeci et illius successores poponatum ipsum cum area,
hortis, agris, pratis aliisque quibusuis obuentionibus,:ad dictum popo-
natum pertinentibus, more aliorum poponum in capitaneatu Sambori-
ensi consistentium possidendum, dantes praenominato Wassil poponi
et eius successoribus poponatus ipsius possessoribus libertates, immu-
nitates ac praerogatiuas omnes, quibus siue a nobis siue a praedecesso-
ribus nostris concessis alii popones in capitaneatu Samboriensi con-
sistentes utuntur ac fruuntur, utique ac frui de iure uel consuetudine
debent, absque cuiusuis contraditione et impedimento, iuribus ac aliis
quibusuis pensionibus, ad quas alii popones in capitaneatu ipso consi-
stentes antiquitus sunt obligati, nobis etiam ex eo ipso poponatu sal-
uis manentibus. Volentes praeterea maioris gratiae nostrae in praeno-
minatum Wassil poponem exstare testimonium, ipsum ac eo ex hac
vita sublato filium illius Iwan, quatenus ad officium hoc poponatus
obtinendem fuerit idonaeus, in usu et possessione eius ipsius popona-
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tus conseruandos et relinquendos duximus, uti quidem conseruamus
et relinquimus praesentibus, ita videlicet ut cum poponatus ipse siue
per mortem ipsius Wassil poponis, siue per liberam resignationem
vacauerit, filius suus.praefatus Iwan in illius locum alia praesentatione
nostra non requisita succedat succedereque possit libere et quiete.
Promitlimusque verbo nostro regio quod quamdiu praenominati Wassil
ac Iwan filius eius vixerit, nemini nos poponatum ipsum concessuros
esse, nec successores nostri succedent, sed eos in illius quieta posse-
ssione, quamdiu vixerint, conseruabimus et successores nostri conser-
uabunt, post mortem vero illorum eius ipsius poponatus conferendi
potestas ad nos pleno iure redibit et deuoluetur. In cuius rei testimo-
nium sigillum nostrum praesentibus est appensum. Datum Piotrcouiae
in conuentione -regni generali sedecima ianuarii anno Domini mille-
simo quingentesimo quinquagesimo nono, regni nostri vigesimo nono.
Relatio reuerendi in Christo patris Domini Ioannis Przerembski, nomi-
nati episcopi chelmensis, archieptus gnesnen. coadiutoris et regni Po-
loniae vicecancellarri. Joannes Przerembski regni Poloniae vicecancella-
rius sct. (1. 447 v.—8).
’ XLIIL.
JilunuuKa.
Kop. HKermmomr Apryer morsepaxye majanse Bifirieersa i mapadii

8 ¢. Jlmameni Oparay Powamy i IBamy spodreme crapocron fmox Merxen-
kuN, 13 gepBEd 15G1 p.

Scultetia cum poponatu villae Lininka.

Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae et.

Significamus praesentibus literis nostris quorum interest universis,
quod cum magnificus olim Ioannes de Mieliecz, palatinus Podoliae,
regni nostri supremus marsalcus ac samboriensis grodecensisque capi-
taneus, volens facere conditionem meliorem bonorum nostrorum capi-
taneatus Samboriensis concessi. prouidis Romano et Iwan fratribus
germanis, scultetis de villa nostra Magna Linina, facultatem locandi et
extirpandi de cruda radice villam nouam in fundo capitaneatus prefati,
Minor Lininka appellandam, ipsosque Romanum et Iwan eiusdem
villae nouiter locandae scultetos designasset, colonis vero in eadem
villa nouiter extirpanda locandis libertatem sedecim annorum ea qui-
dem ratione dedisset, ut villa expirata teneantur et sint astricti census,
dationes et contributiones omnes ad arcem nostram samboriensem
dare et prestare, oneraque generaliter omnia ferre et subire, quaecun-
que incolae aliarum villarum nostrarum, in eadem prefectura existentium
ex antiquo prestare et subire solent, assignasset praeterea eisdem scul-
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tetis tres laneos agri, hoc est unum laneum pro area ipsorum scul-
tetiali, alterum in campo, tertium pro poponatu, per eos et eorum
successores iure scultetiae possidendos, eo quoque adiecto, ut liberum
eisdem scultetis in eadem villa in fluuio Maior Linina molendinum ad
molienda frumenta, tum et aliud molendinum ad conficiendos pannos
vulgo folusz dictum ac tabernam extruecre, fructusque et vtilitates ex
eis prouenturas et in suos et successorum suorum conuertere, ita tamen
ut id sine damno et preiudicio molendinorum nostrorum fiat, et ut idem
sculteti et eorum successores omnium et singularum dationum, quas-
cunque villae prefatae incolac ad arcem nostram daturi sunt, tertiam
partem percipiant, incolae etiam villae- prefatae id. sculteto suo et
suis successoribus tortas et cincturas equorum vulgo popragi bis in
anno dare, tres quoque dies in anno laborare, videlicet arare, metere
et falcastrare teneantur, quemadmodum id aliae vicinae scultetis sui[s]
prestare et facere solent, — nunc vero mortuo predicto magnifico olim
Toanne de Mieliecz cum supplicatum nobis esset nomine praenomina-
torum Romani et Iwan, ut eiusmodi concessionem ratam habere eamque
aucthoritate nostra regia approbare et confirmare dignaremur, nos in-
telligentes concessionem eiusmodi pro utilitate et conditione meliori
bonorum nostrorum factam’ et institutam esse, concessionem superius
specificatam in articulis tantummodo et conditionibus quae superius
descripta et specificata sunt, et quemadmodum descripta sunt, ratam
et gratam habentes, eadem auctoritate nostra regia approbanda et
confirmanda duximus, uti approbamus et confirmamus praesentibus,
ita tamen ut ea omnia praemissa sine.damno et preiudicio aliorum
bonorum nostrorum et villarum circumcirca iacentium, necnon zup-
parum nostrarum in eadem prefectura Samboriensi existentium fiant
et instituantur, ipse quoque scultetus et sui successores nobis et no-
stris successoribus, quoties necesse fuerit, in duobus equis armati ser-
uire ac donationes contributionesque sed iuxta morem et consuetu-
dinem aliorum scultetorum in eadem praefectura existentium dare et
prestare oneraque solita subire teneantur, et quod propterea nobis et
successoribus nostris non requisitis dictam scultetiam cuique obligare
vendere aut quouismodo alienare non poterint nec debebunt, iuribus
etiam nostris regalibus ibidem manentibus saluis. In cuius rei testimo-
nium sigillum nostrum praesentibus est appensum. Datum Wilnae feria
sexta post octauas festi sacratissimi corporis Christi proxima anno
Domini millesimd quingentesimo sexagesimo primo, regni vero nostri
trigesimo secundo. Relatio reverendi in Christo patris domini Philippi
Padniewski episcopi crac. et regni Poloniae vicecancellarii. Philippus
Padniewski episcopus et vicecancellarius st. (a. 361).
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XLIV.
MoTin Benuxmui.

Rop. Karamomr ABrycr moTBepAEye HagaHHe BifiriBerBa i mapadil
B c. Bexmrin Ilorory prouido Basilio filio poponis de Linina. 12 depBaa
1561 p. (3mict rpamorH Toif caM mo i momepefHKOi) (#. 362).

XLV.
THuxa.

Kop. Kumrmmorr Asrycr moTBepIEye HalnamHE BifitiBerBa i mapadii
B ¢. Czicha in loco supra riuum Czichy dictum prouidis Haeliae, Pro-
copio et Fiedosco Nanczulowiczom fratribus (3micr rpamorn Toik cax mo
i momepenHboi) (. 364).

XLVIL,
Pocoxamu.

Kop. XKurmmonr ABryer moTBepmEye MajaHEe BifiriBerBa i mapadii
B c. Pocoxauy in loco Roschochaty Potok dicto prouido Iwan Zawaczky
et Georgio Bolbass (3micr rpamora Toif cax mo i momepexsoi) (1. 387 v.).

f XLVIL
Asopias.

Kop. Kurmworr ABprycr morBepikye HaxamHE BiliriBersa i mapadii
B c. fBopoBi, sacmoBaHii in loco Iaworin prouido Nicolao Phedoluss.
(Buicr rpamorn Toif cam mo i momepexsnoi) (2. 410 v.).

XLVIIL
Hpuexka

Kop. Kurmmomr Asrycr morBepixye Hagaumge mnapadii B c. Kpmemi
ceam. Kocrew, spo6rene . Menenkan. 13 gwepsEa 1561 p.

E. Cum magnificus olim lIoannes a Mieliecz, volens facere condi-
tionem melioremm bonorum nostrorum capitaneatus Samboriensis, de-
disset religioso Kostei rittus graeci poponi poponatum seu administra-
tionem ecclesiae rittus eiusdem in villa Krywka in eadem praefectura
sita, adiunxissetque illi ad eundem poponatum certam partem agri,
ex emensuratione agrorum residuam, per eum et eius successores ea
quidem ratione possidendam, ut in molendino nostro in eadem villa
sito non teneatur dare mensuras a frumentis ad victum tantummodo
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suum et non aliud praeparatis, supplicatumque esset nobis, ut eius-
modi concessionem approbare dignaremur, nos concessionem supra-
scriptam approbamus praesentibus, ita tamen ut ipse Kostei et sui
successores ratione poponatus et agri praedicti dationes omnes iuxta
morem et consuetudinem aliorum poponum in eadem praefectura
existentium nobis- et successoribus nostris pendere teneantur (. £02).

XLIX.
Kynwuunnli

Kop. Kurmwonr Asrycr morsepixye mazamne mapadii B ¢. Kyarpummax
coBam,. Ilporacy, spo6nene Imom Merenkmy. 13 uepsEa 1561 p.

E. Cum olim Ioannes de Mieliecz, volens facere conditionem
meliorem bonorum nostrorum capitaneatus Samboriensis, dedisset et
concessisset religioso Prottas rittus Graeci poponi poponatum ecclesiae
in villa nostra Kolezycze cum omnibus utilitatibus, agris pratis et id
genus aliis bonis, ad eandem ecclesiam ex antiquo pertinen, suppli-
catumque nunc nobis nomine praedicti Prottas, ut donationem appro-
bare dignaremur, nos donationem eiusmodi approbamus, ita tamen ut
ipse Prottas et eius successores ratione bonorum ad eandem ecclesiam
pertinentium dationes omnes, quemadmodum ante hac illas pendebat,
in futurum nobis quoque pendere teneatur et successores illius tene-
antur (2. 423 v.).

L.
A6nonosn a.

Crapocra Owueckmii sarBepmiEye mpoiaxy mapagii B c. f6romosmi
i momae mo nasHifimoro miBTamy me miBramy. 20 BepecHd 1562 p.
Kop. Haramorr ABrycr morBepixye cio rpamory. 29 cizma 1563 p.

Poponatus in Iablonowa. '

Sigismundus, Dei gratia rex Poloniae etc.

Significamus tenore praesentium, quorum interest universis et
singulis, harum noticiam habituris, exhibitas esse nobis religiosi Iwan
pop de Polana magnifici Ioannis de Oczieschyno, regni Poloniae can-
cellarii et crac. generalis, oszwieczimensis, zathoriensis, samboriensis,
olstinensisque capitanei literas in papiro scriptas, sanas et sigillo eius-
dem communitas, approbationem emptionis poponatus praedicti Iwan
pop in se continentes, supplicatumque nobis est, ut eas literas appro-
bare et confirmare dignaremur — quarum hic tenor est:



Ji(¢] ICTOPHI CLIbCHEOTO JIyXOBEHCTBA 65

Ioannes de Ocziesczyno, regni Poloniae cancellarius, cracoviensis
generalis ac oszwigczimensis, zathorlensxs ducatuum, samboriensis, olsti-
nensisque capitaneus.

Significo per praesentes quorum interest universis et singulis,
harum noticiam habituris, quod cum honestus atque discretus Iwan
pop de Polana emisset a popone in villa Iablonowa capitaneatus Sam-
boriensis, tenutae meae, Iablonowski dicto, qui istinc ad aliam eccle-
siam se contulit, poponatum, in dimidio lanei fundatum apud ecclesiam
sancti Michaelis rittus graeci, nouiter isthinc erectum, venissetque
ad me petens, ut authoritate mea capitaneali eam ipsam emptionem
ratam et gratam haberem, — ego cum propter eius iustam petitionem,
tum ut homines eius villae, qui graecae seu ruthenicae sunt religionis
propter migrationem poponis sine popone non essent, non solum eam
emptionem ratam habui, sed etiam fundum poponalem atque adeo
eiusdem ecclesiae tenuem satis maiorem faciendum esse putaui, ad-
dens videlicet ad prius dimidium alterum dimidium laneum agri, ita
deinceps non dimidium, sed integrum laneum omnes et singuli popo-
nes modernis et pro tempore existentibus ibidem habeant, teneant et
possideant, ita late, longe circumferencialiterque, prout ille assignatus
emensuratusque per officiales meos in eadem villa Iablonowa fuerit.
Ratione cuius quidem lanei ipse Iwan modernus et pro tempore exi-
stentes popones iablonienses tenebuntur ad curiam samboriensem omnia
et singula onera, census et datias, omnibus poponibus in hoc capita-
neatu vsitatas, etiam antea eisdem impositas, subire, ferre et persol-
uere pro more et consuetudine antiqua. In cuius rei fidem et testi-
monium sigillum meum appensum est. Datum in curia regali sambo-
riensi vigesima mensis septembris anno Domini millesimo quingen-
tesimo sexagesimo secundo.

Nos itaque Sigismundus Augustus rex praefatus supplicationi
praedictae benigne annuentes, literas supra insertas in omnibus arti-
culis et clausulis approbandas et confirmandas esse duximus, prout
approbamus et confirmamus per praesentes literas nostras, robur easdem
debitae et perpetuae firmitatis debere obtinere decernentes, — harum
quibus sigillum nostrum est appensum sub testimonio literarum. Datum
Petricouiae in conuentu regni generali die vigesima nona mensis ianu-
arii anno Domini millesimo quingentesimo sexagesimo tertio, regni vero
nostri trigesimo quarto. Relatio magnifici Ioannis de Oczieschyno regni
Poloniae cancellarii ac crac. generalis, oszwigczimen., zathorien., sam-
borien., olstinenque capitanei. Ioannes Oczieski regni Poloniae can-
cellarius sgtt. (2. 385).

3anmexx Hayx. Tox. in. Illemwenxa. 9
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LL
BbopHuHuaA

Kop. Furumosr Astyer uorsepisye npogaxy nmapadii B c. Bopmai
Baceky nomy ii Isamy nuaromy. 29 ciuma 1563 p.

E. Cum expositum coram nobis esset per magnificum Ioannem
de Oczieschino, Basilium pop poponatum in villa Borynia capitaneatus
nostri Samboriensis una cum curia, aedificiis, agris, pratis, aliisque
attinentiis Vaskoni pop et Iwano diakono fratri eius rittus graeci de
villa Wyszoczkie iusdem capitaneatus --pro certa peccuniarum summa
vendidisse, supplicatum nobis est, ut eandem venditionem approbare
dignaremur, nos itaque iudicantes eundem Vaskonem pop eo loco
dignum administrandoque poponatui aptum ac idoneum esse, id quod
multorum commendationibus, pro illo apud nos faclis, comperimus,
eandemque venditionem poponatus predicti approbamus damusque pre-
fato Vaskoni pop facultatem praedictum poponatum tenendi fructusque
omnes poponatum ipsum concernentes tollendi et pro arbitrio suo
more aliorum poponum rittus graeci disponendi, saluis tamen in eodem
poponatu tributis, censibus et aliis iuribus nostris, more aliorum poponum
nobis pendi solitis. (. 411 v.).

LIL
baouna i Bepermn.

Kop. Hurmmorr Apryer morsepikye Hapgawme mapadii B ¢. Badmamiif
i Beperax cesgm,. Amipio, 3po6rese kop. Bomow. 3 mororo 1563 p.

E. Cum nobis nomine religiosi Andreae poponis in villis nostris
Brzegi et Babina districtus Samboriensis per certos consiliarios nostros
supplicatum nobis esset, ut eundem praedictum poponatum in eius
possessione (secundum priuilegium a serenissima olim principe domina
Bona Dei gratia regina Poloniae et parentis nostra charissima eydem
datum) reseruare ad vitae eius extrema tempora dignaremur, nos ha-
bentes commendatam praefati Andrei pop probitatem et in rebus
ecclesiasticis rittus graeci peritiam, eundem poponatum praedicto
Andreae pop conferrimus cum omnibus agris, pratis, hortis, in quorum
hucusque possessione fuit, ad extrema vitae eius tempora, conceden-
tes illi omnimodam facultatem praedictum poponatum administrandi,
regendi, fructusque et prouentus ex eo omnes obuenientes pro se tol-
lendi et percipiendi ac in usus suos beneplacitos conuertendi, saluis



0 ICTOPHI CLIBCBKOI'O JYXOBEHCTBA 67

nihilominus remanentibus censibus, tributis et iuribus nostris. Et si
necessitas postulauerit, liberum nobis erit eundem poponatum pro
summa sedecim florenorum, per serenissimam domina Bonam reginam
praefatam in eodem poponatu inscripta eximen. (a. 446 v.).

LIIL.
MHynanmn .

Kop. HumtoMonr Aprycr HOTBEPHKYE IpaBa pifira Camona Ilocrora ma
BifiriBctBo i mapagio B ¢. Kymamax. 20 mortoro 1563 p.

E. Gum prouido Simoni Posthol villae nostrae Zupanie in capi-
taneatu Samboriensi consistentis sculteto ad eroneam narationem facta
fuisset potestas literis nostris locand. de cruda radice villam nouam
in fundo capitaneatus Samboriensis locoque communi appelatione Zu-
panie nuncupato, nos relatione certorum -consiliariorum edocti, eam
ipsam villam Zupanie esse iam pridem locatam colonis, literas eius-
modi etsi priores nostras propter erorem eiusmodi mutandas nece-
ssario existimauimus, proventus tamen eidem sculteto assignatos,
quorum usumfructum hucusque retinere debere, ex eisdem literis
decerptos, hic inserendos et denuo ipsi dandos esse praesentibus
putauimus, nempe duos laneos agri, tertium vero pro poponatu,
per Simonem predictum et eius successores iure scultetiae possi-
dendos, una cum molendino ad molenda frumenta et altero folusz
vocato ad praeparandos pannos, necnon taberna per ipsum Simo-
nem vigore priorum literarum nostrarum praedictarum constructa et
usque diem possessa, cum fructibus et utilitatibus, nunc et temporibus
futuris in usus suos et suorum successorum conuertendis, ac cum
omnium dationum, quascunque villae prefatae ad curiam nostram da-
turi sunt, tertia parte percipienda, eo insuper adiecto, ut incolae villae
prefatae Zupanie memorato Simoni sculteto praedicto et ipsius succes-
soribus tortas et equorum cincturas, alias popragi, bis in anno dare
et tres dies singulis annis, orando videlicet metendo et falcastrando,
laborare teneantur, quemadmodum id ipsum aliae villae vicinae scul-
tetis suis praestare consueuerunt; ipse vero scultetus et sui suecesso-
res nobis et nostris successoribus ratione praemissorum de scultetia
praedicta in duobus equis, quoties necesse fuerit, armati seruire et alia
onera, dationes et contributiones omnes juxta morem et consuetudinem
aliorum scultetorum in capitaneatu Samboriensi existentium tolerare
et prestare teneantur, et quod preteraea nobis et successoribus nostris
non requisitis dictam scultetiam cuique obligare, vendere aut quouis-
modo alienare non poterint (z. 378 v.).
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LIV.
Bucoubxo Humue i borenxa.

Kop. XKuarmwonr Apryer norsepaxye chbBam. I'pumd B BOTOAIHHIO Ha-
padiii B c. Buconsky Humzmin i Boremmi. 31 nmuEa 1564 p.

Poponatus villarum Wiszoczkie et Botelka.

Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae etc.

Notum facimus quorum interest universis, quia adducti supplicatio-
nibus quorundam consiliariorum nostrorum, pro religioso Gregorio alias
Hricz, religiosi olim Romani filio successoreque legittimo a quondam
Kostho Kiriak descendente, apud nos factis, ipsum Hricz in poponatu
duplici, altero in Wyszoczkie Nizne altero in Bothelka villis nostris ad
capitaneatum nostrum Samboriensem pertinentibus, conseruandum du-
ximus, prout conseruamus ad vitae eius extrema tempora, dantes ei
et concedentes plenariam facultatem dictos poponatus siue synagogas
habendi, utifruendi, possidendi cum omnibus utilitatibus, fructibus, pro-
uentibus, redditibus et omnibus usibus, quatenus in eorum possessione
et usufructu existat. Promittimusqué pro nobis et successoribus nostris,
nulli nos neque successores nostros consensum ad redimendum popo-
natus siue synagogas dictas de manibus illius daturos, neque nos ipsos
aut successores nostros pro ulla necessitate nostra redempturos, sed
potius in praedicta synagogarum possessione conseruaturos et defen-
suros, mortuo autem eo dictae synagogae seu poponatus rursum ad
nos nostramque liberam dispositionem pleno iure redibunt, summa
tantum, si qua vel desuper fuerit, vel taxatione commissariorum nobis
deputatorum assignata, successoribus eius plenarie et sufficienter per-
soluta, iuribus tamen nostris ibidem saluis et integris manentibus,
harum quibus sigillum nostrum est subappensum testimonio literarum.
Datum in conuentione generali regni Parczouiensi die sabbati ante
festum Mariae niuis proxima anno Domini millesimo quingentesimo
sexagesimo quarto, regni vero nostri trigesimo quinto. Relatio magni-
fici Valentini Dembienski cancellarii regni lubomiliensisque capitanei.
Valentinus Dembienski Regni Poloniae cancellarius sct. (x. £10).

LV.
Bepimon

Can6ipesknil crapocra fa UrapxexoBckmii majae Biiiricrso B ¢. Hosin
Bepesi fIogy i Penuni, a oflen T4 NpH3RaYaE HA MepkBy. 22 KBiTHA 1566 p.

Ioannes Starzechowski de Starzechowicze, terrarum Podoliae pa-
latinus, samboriensis, drohobicensisque ete, capitaneus.
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Universis et singulis, harum noticiam habituris et inspecturis.
Quia ego habens potestatem seu priuilegium, sibi a sacra regia maie-
state concessum, locandi villas in capitaneatu Samboriensi propter
augmentationem prouentuum eiusdem capitaneatus, itaque cum rem
oculis subiectam haberem, quod inter villas Zukotin et Lomna villa
locari possit incipiendo a villa Zukotin, ab eo loco, ubi Paulus Ra-
deczki iudex samboriensis cum domino Martino Faleczki equitauit et
signauit, — itaque ego cum scirem villas locandas non posse melius,
quam industria scultetorum, qui ad se vocarent homines locari, habens
itaque comendatam probitatem prouidorum Iaczkonis et Faedine scul-
tetorum de Lomna, illis facultatem plenam colonos locandi ab eo loco
quotenu[s]que locari possint usque ad riuulum dictum Dechowiecz in
cruda radice, sine praeiudicio et damno aliarum villarum- adiacentium.
Et ut praefati sculteti in locatione eiusdem villae (cui cognomen Bereg
datum) diligentius et acuratius intendant, illis duos laneos agri et
quartam unam ad scultetiam extirpare admisi et dedi. Molendinum
ac torquatile etiam illis in fluuio, cui prefata villa adiacet, de quo ipsi
de incolis, quos locabunt, emolumenta percipient, adificare admisi, nec
non tabernam et hortulanos in villagio comuni als nawsziu, quotquot
locari possint. Tertium verum laneum propter poponem illis extirpare
admisi. Nec non tertiam partem de dationibus omnibus regiis post
expiratam libertatem habebunt et de incolis labores in anno tres dies,
strennas, tortas, more aliorum scultetorum in eodem capitaneatu. Quam
scultetiam praefati Iaczko et Fedina tenebunt, habebunt et possidebunt
cum suis successoribus perpetue et in aeuum, nec de illa condescen-
dere tenebuntur, donec summa, illis ex taxatione scultetiae legittime
proueniens, numerabitur, iuribus regalibus saluis in toto permamen-
tibus. In cuius rei fidem et testimonium sigillum nostrum est sub-
impressum. Datum in Sambor feria secunda post dominicam con-
ductus Paschae proxima anno Domini millesimo quingentessimo sexa-
gesimo sexto (a. 329).

I'pamory cio morsepumB Kop. Kurmmorr Astyer 5/V 1567 p. (ib.).

LVL
Ay6osa AGninna.

Crapocra du CrapxexoBckmii 8a mpoxammen cexdn Jy6osoi d6mimkm
I0BBONAE IM HOCTABHTH IEPKBY, a mapadilo cio Hajxag BidToBoMy cmay JImm-
TpoBE. 22 KitHA 1566 p.

Poponatus villae Dubowa Iablonka.

Toannes Starzechowski de Starzechowicze, palatinus terrarum Po-
doliae, samboriensis, drohobycensisque etc. capitaneus.
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" Vniversis et singulis, praesentium noticiam habituris et inspecturis.
Quia ego inhaerendo priuilegio per sacram maiestatem regiam mihi
concesso super fundationem poponum, petitionibus itaque incolarum
de Dubowa Iablonka benigne annuens, qui petierunt, ut illis eccle-
siam rittus graeci aedificandam admitterem et de popone illorum pro-
uiderem, qui cognoscere Deum errudire illos’ posset, — itaque ego ha-
bens comendatam probitatern et industriam religiosi Dmitr poponis,
filii prouidi Wassko, de eadem villa sculteti, illi poponatum in eadem
villa Dubowa Jablonka concessi et administrationi praefatae ecclesiae
dilegentius et acuratius intendant, illi laneum agri una cum agris, pratis,
prout alii popones in aliis villis possident, extirpare concessi, incolaeque
praefatae villae de singulis areis per unam cassulam auenae, prout et
in aliis villis, singulis annis sibi dare tenebuntur et erunt astricti.
Quem poponatum cum eius omnibus prouentibus’ praefatus popo Dmitr
tenebit, habebit et possidebit cum eius successoribus perpetuo et in
aeuum, iuribus tamen regalibus in toto saluis permanentibus. In cuius
rei testimonium sigillum meum subimpressi. Datum in Sambor feria
secunda proxima post dominicam conductus Paschae anno Domini
millesimo quigentesimo sexagesimo sexto. (1. £17).

LVIIL
Puxias.

Crapocra fm CrapxexoBexmii mopyyae Muxalrky PuroBckouy ocapuru
cexo baxuosary (PmkiB) i majae ilowy B miif BiliriBcrBO, a omes mam mpam-
8HaYae Ha UepKBy. 4 kBiTHA 1567 p. :

Joannes Starzechowski de Starzechowicz, terrarum Podoliae pal-
latinus, samboriensis, drohobicen. etc. capitaneus.

Universis et singulis praesentium noticiam habituris et inspecturis
significo praesentibus, quia?) ego habens plenam ac priuilegiatam a sacr.
ria mtte potestatem villas nouas locandi ac in vetustioribus villis plu-
res colonos secundum quantitatem fundi situandi et hoc propter aug-
mentationem proventuum sac. r. mttis ac reipub. iu capitaneatu Sam-
boriensi, itaque cum cert[ijorem oculis subiectum haberem, quod in ri-
uulo dicto Bachnowati et in rostoka, alias na uscziu riuuli dicti Rikow
villa seu incolae triginta locari sine damno aliarum villarum adiacentium
locari possent et hoc usque ad riuulum dictum Polichacz, determinantem,
capitaneatum Samboriensen cum capitaneatu Striensi, et quoniam sittuatio
villarum in praefato capitaneatu nonnisi cura et diligentia scultetorum

!) B opmrinaxi: quieli.
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fieri consueuit, itaque ego habens commendatam probitatem et seruitia
prouidi Michalkouis dicti Rikowski, illi in praefatis riuulis sibi conti-
guis villam locandam et cognomine vocandam Bachnowata admisi et
concessi. In qua villa coloni locati libertate aliarum villarum more gau-
debunt ad expiratam libertatem, census et dationes sicut et in aliis
villis vicinioribus dare et persoluere tenebuntur. Et ut praefatus Mi-
chalko diligentius et acuratius locationi eiusmodi villae intendat, illi et
eius successoribus scultetiam in praefata villa dedi et ‘concessi, ad quam
scultetiam illi et eius successoribus liberum erit ei extirpare duos laneos
agri pro scultetia et tertium laneum pro locatione poponis; molendinum:
etiam cum rota torquatili et tabernam pro usu suo aedificabit et con-
struet, tertiam etiam partem de omnibus dationibus regiis post expira-
tam libertatem more aliorum scultetorum habebit ; incolae etiam per
eum locati in praefatis riuulis illi labores singulis annis, videlicet unum
arare, alium metere et tertium falcastrare tenebuntur, strennas etiam
ac tortas, sicut et aliis villis incollae suis scultetiis dant, dare et per-
soluere tenebuntur. Quam quidem scultetiam in praefata villa, per eum
locata, praefatus Michalko cum suis successoribus tenebit, habebit et
possidebit, cum agris, pratis et omnibus attinentiis, prout etiam scul-
teti in aliis villis tenent et possident. Nec prius praefata scultetia ab
illo vel eius successoribus adimetur, donec illi summa ex taxatione le-
gittime proueniens numerabitur. Molendinum vero praefatus scultetus in
loco dicto Cziesznina vbi ambo riuuli Bachnawaty et Rikow construet,
iuribus tamen regalibus saluis in toto permanentibus. In cuius rei testi-
monium  sigillum meum est subimpressum. Anno Domini millesimo
quingentesimo sexagesimo septimo feria secunda proxima post domi-
nicam conductus Paschae anni eiusdem. (. 449).

Co rpamory morBepiuB kop. Jarmmour Asrycr 8 kBitEa 1569 p. (2b.).

LVIIL

Kop. Kurumonr ABrycT mosBonde cuuy 'pnaixcmoro siita CrempKy 86y-

nyBaTH uepkBy B c. PukoBi # Hagae fomy co mapadin. 5 mags 1567 p.

Super poponatum villae Rikow priuilegium originale.

Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae, magnus dux Li-
thuaniae, Russiae, Prussiae, Masouiae, Samogitiae etc. dominus et
haeres. '

Significamus praesentibus literis nostris quorum interest universis,
quod nos habentes rationem operae et laboris prouidi Michalkonis, in
villa nostra Rikow ad praefecturam Samboriensem pertinenti sculteti,
quos in excolenda et locanda de noua radice villa eadem nostra, Ry-
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kow sedulo praestitit et impendit, et ad huc praestare et impendere
non cessat, volentes quoque, ut non solum ille, sed et filius ipsius
Steczko fructum et utilitatem eorum laborum ipsius percipiat, volentes
praeterea commoditati subditorum nestrorum eiusdem villae colonorum
rittus graeci hoc in passu consulere, ut eo facilius et commodius vil-
lam eandem nostram incollant, admittendum duximus, uti quidem ad-
mittimus praesentibus praenominato Steczkoni eiusdem Michalkonis
sculteti filio, ut ille in eadem villa nostra Rykow synagogam seu
ecclesiam ritus graeci in loco, qui potissimum ad id idoneus illi vide-
bitur, extruat, atque in eadem ecclesiae seu synagoga per eum extru-
enda ipsum in poponem cum omnibus praerogatiuis, ad popones rittus
graeci more aliarum ecclesiarum eiusdem rittus in aliis villis nostris
pertinentibus, iam ex nunc constituimus. Et ut idem Steczko eidem po-
ponatui diligentius et acuratius in administrandis caeremoniis intendat,
admittimus et concedimus illi, ut ipse sibi pro eodem poponatu unum
laneum agri ac prata secundum proportionem eiusdem lanei agri in eo
loco ubi id sine damno nostro et aliorum subditorum nostrorum, extir-
paret eaque cum suis successoribus ad eundem poponatum eodem iure,
quemadmodum alli popones in allis villis nostris, teneat et possideat
temporibus perpetuis. Quem quidem poponatum ipse Steczko et sui
successores cum omnibus praerogatiuis, dationibus et contributionibus
et oneribus, idque cum omni iure, dominio“et proprietate tenebit habe-
bit et possidebit perpetuis temporibus, prout alii popones in aliis
villis nostris poponatibus suis utuntur illaque tenent et possident. De
quo nihilominus poponatu seu laneo agri per eum extirpando ipse
Steczko et sui succesores nobis et successoribus nostris dationes, census,
tributa aliaque onera more aliorum poponum in praefectura sambo-
riensi existentium soluere ac pendere tenebitur, iuribus etiam nostris
regalibus ibidem semper manentibus saluis. In cuius rei testimonium
sigillum nostrum praesentibus est appensum. Datum Piotrcouiae in co-
nuentu generali regni feria secunda post dominicam rogationem pro-
xima anno Domini millesimo quingentesimo sexagesimo septimo, regni
vero nostri trigesimo octauo. Relatio reuerendi Petri Miszkowski, regni
Poloniae vicecanc. decani crac., gnesnen., plocen., lancicienque praept.
Petrus Myszkowski regni Poloniae vicecancellarius. (1. 4562—3).

LIX.

HMHykKkoTHH.

Crap. fm CrapzexoBckuil mosBaide 8a NPOXaHHEM CeNdH NOCTABHTH
mepkRy B c. Kykornai it nagae mapadiio co ceeam. Jexamy. 17 mapra 1567 p.
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Kop. Huremoar ABrycr moTBepi:Eye CIO TpaMory, 8abesmevanyu CHo
mapadifo sranamomy Jlexmy i fioro cmEy mo Biky. 21 mortoro 1570 p.

Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae, magnus dux Li-
tuaniae, Russiae, Prussiae, Mazouiae, Samogitiae etc.

Significamus universis, oblatas nobis esse literas papireas sub
titulo et sigillo magnifici olim Ioannis Starzechowski. terrarum Podoliae
palatini, samboriensis drohobycensisque capitanei, certam erectionem seu
locationem poponatus in villa nostra Zukothyn in se continentes sup-
plicatumque est nobis, vt easdem litteras omniaque ac singula in eis
contenta autoritate nostra regia approbare et confirmare dignaremur,
quarum tenor de verbo ad verbum sequitur estque talis.

Ioannes Starzechowski de Starzechowicze, terrarum Podoliae pa-
latinus, samboriensis, drohobycensisque etc. capitaneus.

Significo praesentibus universis et singulis, praesentium noticiam
habituris et inspecturis, quia ego habens a sac. regia mte potestatem
priuilegiatam popones ac scultetos in capitaneatibus Samboriensi et
Drohobicensi statuendi, prout de hoc priuilegium in actis samboriensibus
contentum latius canit, itaque ego petitionibus colonorum de villa
Zukothyn, ut illis in poponem hominem probum et idoneum consti-
tuere benigne annuendo, habens comendatam probitatem religiosi
Lechno de eadem villa Zukothyn, illum in poponem in eadem villa
Zukothyn constitui. Ut autem cultui diuino et ceremoniis praedicatio-
nique verbi diuini ibidem in ecclesia ritus graeci diligentius ac accu-
ratius intendat, illi ad eandem ecclesiam duos laneos agri inter villas
Lomna et Zukothyn dedi et concessi, unum videlicet laneum penes
ecclesiam ex una parti villae tendentem per convallem alias przess horb
dictum Wasziowka ad superficium montis dicti Roslucz terminantem et
in aliam partem villae tendentem dlugi horbem ad superficiem montis
dicti Dubiany, aliam vero laneum inferius villae Dniestrik quae ad prae-
sens nouiter locatur in cruda radice in loco dicto Magna Polonia,
tendentem per conualem seu conuallis Ichnatowski, Kopachowicz et Ma-
linowski et in aliam partem villae tendentem per conualles dictos Du-
piniecz et Czeschowaty ad convales dictos Muczone terminantem, qui
lanei debent esse sine damno et praeiudicio incolarum. Quam ecclesiam
et cum laneis praefatis praefatus popo Olechno cum sua posteritate
tenebit, habebit et possidebit cum agris als z lazmi, campis et omni-
bus prouentibus, prout alii popones in aliis villis tenent et possident,
inquilinosque tres pro usu suo in suis laneis illi locare liberum erit,
decimasque manipulaneales als skopsczyzne ex incolis, prout alii popo-
nes, habebit, strennantiam ex incolis pro festo Paschae habebit, dationem-
que ex ouibus et suibus dare non tenetur nec sui successores tene-

3aunmckr Hayk. ToB. im. Illengerwa. 10
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buntur, mollireque*) sine mensura in sculteti molendino illi liberum erit.
Quem quidem poponatum praefatus popo Olechno cum suis posteris
tenebit, habebit et possidebit cum omnibus et singulis prouentibus,
prout alii popones in aliis villis tenent et possident, iuribus tamen rega-
libus saluis in toto permanentibus. In cuius rei fidem et testimonium
sigillum nostrum est subimpressum. Datum in Sambor feria secunda
post dominicam quadragesimae iudica proxima anno Domini 1567.
nos itaque Sigismundus Augustus rex praenominatus, supplica-
tioni huic annuentes, praeinsertas literas. in- omnibus eorum punectis,
clausulis, articulis, conditionibus approbandas ratificandas et confir-
mandas duximus, prout approbamus ratificamus et confirmamus hisce
literis nostris, decernentes eas et omnia in eis contenta vim et robur
debitae firmitatis habituras. Volentes autem maius gratiae nostrae te-
stimonium erga praedictum Lechno modernum poponem declarare,
eundem ac Iwan eius filium legittimum in quieta ac pacifica dicti po-
ponatus possessione conseruandum ac relinquendum duximus, prout
conseruamus ac relinquimus praesentibus literis nostris usque ad extrema
utriusque illorum vilae tempora, dantes et concedentes eisdem popo-
nibus eodem poponatu omnibusque et singulis fructibus ac prouentibus,
agris, campis superius expressis, ad dictum poponatum pertinentibus,
utifrui ac in fundo proprio eiusdem poponatus molendinum pro usu
et propria necessitate dicti poponatus et poponis extrui, sine tamen
praeiudicin et damno bonorum mensae nostrae ac subditorum nostro-
rum. Quod universis ac singulis, nominatim autem generoso St-nislao
Herborth de Fulstyn, castellano leopoliensi, sambriensi, drohobycen-
sique capitaneo ac terrarum Russiae zuppario aliisque capitaneis nostris
samboriensibus pro tempore existentibus eorumque vicesgerentibus
denuntiantes, mandamus, ut praefatos Leszkonem et Iwan in quieta ac
pacifica possessione praedicti poponatus omniumque ad eum pertinen-
nentium non impediant evsque in ea conseruent pro gratia nostra. In
cuius rei fidem et testimonium sigillum nostrum praesentibus est ap-
pensum. Datum Warszawiae die ultima menses februarii anno Domini
1570, regni vero nostri anno quadragesimo primo. Relatio reverendi Fran-
cisci Craszinski de Craszne, praepositi plocensis ac regni Poloniae vice-
cancellarii. Franciscus Crasinski r. P. vicecancellarius. (1. 469 v.—470).

LX.
Cmepeuxa
CanGipeokuii crapocra fm Crapmexosckuil mosroXde 86yNyBaTH MEpKBY

&

B ¢. Cmepeuni i sagae mapadio Cmmry Mammxomuy. 6 KBiTas 1567 p.

1) B oparisaai: molliréreque.
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Kop. Hurumorr ABrycr morBepiEye cio rpamory. 17 magormera 1567 p.

Poponatus villae Smereczka.

Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae etc.

Significamus praesentibus literis nostris quorum interest univer-
sis et singulis, exhibitas coram nobis esse literas in papiro scriptas,
sub titulo et sigillo magnifici olim JIoannis Starzechowski de Starze-
chovicze, palatini Podoliae, samboriensis drohobicensisque capitanei
emanatas, sanas, saluas nulliquo vicio aut suspicioni obnoxias, conti-
nentes in se concessionem locationis de noua radice villae in fluuio
dicto Smereczka, supplicatumque est nobis, ut easdem literas in omni-
bus earum punctis, clausulis, articulis et conditionibus confirmare,
ratificare et approbare dignaremur, quarum literarum tenor de verbo ad
verbum sequitur et est talis: '

Ian Starzechowski [s] Starzechowicz woiewoda ziemie Podolskiei,
samborski, drohobyczki ete. starostha.

Znaiemo czynie wszem wobecz, kthorym by naliezalo albo ku
wiadomosezi przyszlo, iz ia bedacz powinien rozmnazacz pozythki
krolia iego mosczi, dopusczilem ossadzacz wiesz na szyrowym korzeniu
na potoku rzeczonym Szmereczka, alie izby liepszy porzadek byl w tei ze
wszi, thedy za prozbg gromady y thez za zalieczeniem naboznego
Symka Miskowicza, dopusczilem mu czierkiew zbudowacz w teize wszi
Smereczeze we wlosczi Samborskiei, aby then tho przerzeczony rza-
dzil y sprawowal gromade wszythke wedlug porzadku wiary grzeczkiey
albo ruski, za czo mu wszysczi ludzie w przerzeczonei wszi podathki
albo dochody tako iako inszym popom we wsziach przynaliezgczych
powinni beda dawacz. K thei ze czerkwi przydalem mu lan roli na
szurowym korzeniu, ktory szobie ma wyprawicz, thyz bedzie wolny od
dani baraniei y wieprzowy, tak iako inszy popowie, alie kroliowi iego
mosczi wszeliakie podathki y onera wedlug wszych popow bedzie po-
winien oddawacz y podeimowacz. Bede mu tyz powinien przywiliey
u krolia iego mosczi wyprawicz do zywotha tegosz popa. A ku liep-
szemu sz[wliadeczthwu albo wiadomosczi pieczigez szwg przyeziszngez
roskazalem y rekg wlaszng podpiszalem szie. Dan w Samborze w nie-
dzielie przewodng roku Bozego thyszigcznego pieczszethnego sesczdzie-
szigtego siodmego. Idem qui supra manu propria.

nos igitur Sigismundus Augustus rex praenominatus, supplica-
tioni eiusmodi benigne annuentes, literas supra insertas in omnibus
earum punctis, clausulis, articulis et conditionibus auctoritate nostra
regia approbandas, confirmandas et rattificandas esse duximus, prout,
quantum de iure est, confirmamus, rattificamus et approbamus prae-
sentibus literis nostris, decernentes easdem vim et robur debitae fir-
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mitatis obtinere \debere. In cuius rei fidlem et testimonium sigillum
nostrum praesentibus est appensum. Datum in Liebiedziow die decima
septima nouembris anno Domini millesimo quingentesimo sexagesimo
septimo, regni nostri trigesimo octauo. Relatio reverendi in Christo
patris domini Petri Miskowski confirmati episcopi plocensis et regni
Poloniae vicecancellarii. Petrus Miskowski regni Poloniae vicecancella-
rius sgtt. (7. 268 v.—9).

LXI.
Jlune. )

Kop. Enrmwonr Asryer mamae mapagiio B c. Jimmo wicmeBomy Bifity
Jemany. 4 gepEa 1567 p.

Poponatus vilae Lipie.

Sigismundus Augustus Dei gratia rex Poloniae etec.

Significamus praesentibus literis nostris quorum interest universis,
quod nos habentes rationem operae et laboris prouidi Demian, in villa
nostra Lipie ad praefecturam Samboriensem pertinenti sculteti, quos
in excolenda scultetia hac et in locandis hominibus eiusdem villae,
tum etiam in extruenda sinagoga seu ecclesia rittus graeci in eodem
villa nostra Lipie praestitit et impendit et adhuc praestare et impen-
dere non cessat, nonnullorum hominum fide dignorum testimonio cer-
tiores facti, illum ad exercendum in eadem sinagoga rutenici poponatus
officium idoneum et commodum futurum, volentes quoque commodi-
tati maioris subditorum’ nostrorum eiusdem villae colonorum rittus
graeci, hoc in passu consulere, ut eo facilius et commodius villam
eandem nostram incolant, prenominatum Demianum in eandem sinagoga
seu ecclesia rittus graeci, in villa eadem nostra Lipie per eum iam
extructa, in poponem cum omnibus iuribus et praerogatiuis, ad popones
rittus graeci more aliarum ecclesiarum eius rittus graeci in aliis villis
nostris vicinis perlinentibus, iam ex nunc constituendum duximus, uti qui-
dem per praesentes constituimus. Et ut idem Demian eidem poponatui’)
diligentius et acuratius in administrandis caeremoniis ecclesiasticis inten-
dat, admittimus et concedimus illi, ut ipse sibi pro eodem poponatu unum
laneum agri ac prata secundum proportionem eiusdem agri in eo loco,
ubi id sine damno nostro et siluarum nostrarum ac aliorum subdito-
rum nostrorum praeiudicio fieri poterit, de cruda radice extirparet, in
quo quidem laneo agri hortulanos pro usu suo secundum arbitrium
suum locare poterit ita quidem ut eundem laneum agri cum agris
modo praemisso extirpandis ad eundem poponatum eodem omni iure,
quemadmodum alii popones in aliis villis nostris, dictae villae nostrae

1) B opmriraxi: poponi cui.
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Lipie contiguis, tenent, cum suis successoribus teneat et possideat per-
petuis temporibus. De quo nihilominus laneo agri per eum extirpando
ipse Demian et sui successores nobis et successoribus nostris dationes,
census, tributa aliaquae onera omnia more aliorum poponum eiusdem
rittus graeci in aliis villis nostris, dictae villae Lipie proxime circum-
circa adiacentibus et contiguis, soluere et pendere tenebuntur, iuribus
etiam nostris regalibus ibidem semper manentibus saluis. In cuius rei
testimonium sigillum nostrum praesentibus est appensum. Datum
Piotrcouiae in conuentu generali regni die quarta mensis iunii anno
Domini millesimo quingentesimo sexagesimo septimo, regni vero nostri
trigesimo octauo. Relatio reverendi Petri Miskowskii regni Poloniae
vicecancellarii decani crac., gnesnen., plocen., lancicque praepositi.
Petrus Miskowski regni Poloniae vicecancellarius sgtt. (2. 350).

LXII.
Bbununa

Crapoera fIm CrapxexoBckmii 3a npoXaHHEM celdH C. DHIRHE, I08BO-
a9€ IM DOCTaBHTH NOPKBY, a ChbBAMEHHKOM HO03BoXAc OyTH AHjgpilo baymn-
cLKony. 9 uepBEd 1567 p.

Poponatus villae Bilina.

Toannes Starzechowski de Starzechowicze, terrarum Podoliae pa-'
latinus, samboriensis drohobycensisque capitaneatus etc. -

Recognosco praesentibus, quibus interest, praesentium noticiam
habituris et inspecturis, quia inhaerendo privilegio sanctae regiae ma-
iestatis super liberam locationem poponum et eclesiarum in villis regiae
maiestatis capitaneatus Samboriensis, mihi concesso, et hoc propter
ordinatam conseruationem incolarum et prouentuum augmentatlionem,
itaque "peti(ti)onibus subditorum de villa Bilina benigne anuentes, qui
petierunt, ut ilis poponem bonum et idoneum hominem ad guber-
nandam ecclesiam rittus graeci in eadem villa concederem, itaque ego,
habens comendatam probitatem et in rebus ecclesiasticis rittus graeci
peritiam religiosi Andreae filii nobilis Pauli Baczinski, illi poponatum
in-eadem villa Bilina dedi et concessi ; ut administratione praefatae eccle-
siae acuratius intendat, dedi et concessi illi medium laneum agri cum pra-
tis, hortis certis, prout sibi emensuratum est. Quam quidem ecclesiam
praefatus Andreas popo administrabit et una cum praefato laneo agri tene-
bit, habebit et possidebit una cum suis successoribus perpetuis tempori-
bus, iuribus vero regalibus ef contributionibus, ex poponibus pendi solitis,
saluis in toto permanentibus. In cuius rei testimonium sigillum meum
est subimpressum, praesentesque literae in acta castrensia sunt actitatae.
Datum in Sambor feria secunda post octauas corporis Christi anno.Do-
mini millesimo quingentesimo sexagesimo septimo (7. 4£24).
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LXIIIL.

an e

lNNopiwnii Jlysox.
Crapocra fIn CrapxmexoBckHil 3a mPOXaHHEM TpOMAil MO3BOXAE 36yXy-
Bath mepkBy B cexl Iopmiii Jly®ok i majae cio mapadiio cbBam. Ammpib.
23 uvepBHa 1567 p.

Ioannes Starzechowski de Starzechowicze, terrarum Podoliae pa-
latinus, samboriensis drohobicensisque etc. capitaneus.

Significo praesentibus quibus interest praesentibus et futuris,
praesentium noticiam habituris et inspecturis, quia ego volens subditis
sac. r. mtis rittus rutenici in villa sac. regiae mtis capitaneatus Sam-
boriensis Gorny Luzek de popone eiusdem prouidere praefataeque
villae incolarum petitionibus in ea re benigne annuentes habentesque
commendatam probitatem et industriam religiosi Andrei, ipsum in
poponem in eadem villa circa synagogam constituendem duxi. Et ut
praefatus Andrei prefato poponatui diligentius et acuratius in admini-
strandis caeremoniis intendat, illi laneum unum agri et cum pomiarki
una cum hominibus, alias inter kmieczie pomiarki, emensurandum
duxi, prout emensuratum est, una cum pratis, hortis et attinentiis
eum poponatum legitime spectantibus. Quod praefatum poponatum
ipse praefatus Andrei popo tenebit, habebit et possidebit una cum
suis successoribus cum omni iure, dominio et proprietate perpetuae et
in aeuum, prout alii popones poponatibus suis vtuntur et illa tenent
et possident. De quo quidem laneo dationes, census et tributa quo-
tannis soluere tenebitur, iuribus vero regalibus saluis in toto perma-
nentibus. In cuius rei testimonium sigillum nostrum est subimpressum.
Datum in Sambor in vigilia festi s. loannis Baptistae anno Domini
millesimo quingentesimo sexagesimo, septima (2. 438).

Tpamory cio morsepaus rel. Andreae xop. ¥mrmwomr Asryer 12/VII.
1567 p. (4b).
LXIV.
Inbuny4ox [Qoniwunni i 3asagka.

Kop. Hurumont Aprycr mossoase Bifiry Isamy JlasypoBAdy mOCTaBHTH
uepkBy B ¢. Inpemyky Maninm i sadarsm micie coBAmeAEKa HOpE Hii a6o
nepejaTH CHHy, Haroim GyxyTs siarHi po Toro. 28 mororo 1568 p.

Poponatus villarum Zawadka et Dolszki.

Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae etc.

Significamus tenore praesentium quorum interest universis et
singulis, quia nos volentes, ut in villis nostris capitaneatus Samborien-
sis Ilniczek Maly seu Dolski et Zawadka nuncupatis, nuper locari et
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erigi caeptis, pietatis etiam et religionis christianae subiaciantur!) fun-
damenta, ut etiam vel ea ratione colonorum frequentia facilius eo
alici queat, prouido Iwan Lazurowicz, earundem villarum nostrarum
sculteto, cuius operam in locatione et augmentatione villarum sedulam
perspeximus, potestatem facimus per praesentes literas nostras, ut in
villa praefata Ilniczek Maly seu Dolski templum rittus graeci errigere
ac aedificare in eisque cultum diuinum rittu suo usitato graeco insti-
tuere possit. Quod ut facilius perficere possit, concedimus eidem Iwano
Lazurowicz, ut in utraque villa praefata per unum laneum agri sine
nostro et nosirorum colon[orJum praeiudicio extirpare possit, quos qui-
dem agros, sic ut perfertur extirpandos, nos ad ecclesias seu popona-
tus aliarum vicinarum villarum nostrarum de more et consuetudine
pertinent poponibus eiusmodi debentur, quas quidem utilitates omnes
hic pro sufficienter expressis habere volumus. Ut autem ipse Iwan
Lazurowicz laboris suis fructum aliquem percipiat, ipsum et eius filios,
si qui ad obeundum id munus idonei fuerint, in administratione
ecclesiarum seu poponatum praedictorum in villis Ilnik Maly seu Dolski
et Zawadka vita illorum durante conseruamus per praesentes literas
. nostras, idque cum omnibus et singulis eorundem poponatuum utili-
tatibus, uti praemissum est, percipiendis, ita tamen ut si eius filii ad
id munus habiles non fuerint, vel interea donec per aetatem idonei
reddantur, ipse Iwan ecclesiastica munera omnia sine aliqua cultus
diuini negligentia per personas rite ad id institutas explere teneantur
et sit astrictus, iuribus etiam nostris ex eiusmodi poponatibus nobis
et reipub. debitis saluis ibidem permanentibus. In cuius rei fidem et
testimonium sigillum nostrum appendi iussimus. Datum Knyschyni die
decima octaua februarii anno Domini milleslmo quingentesimo sexage-
simo octauo, regni vero nostri trigesimo octauo. Relatio reverendi in
Christo patris domini Petri Myszkowski confirmati episcopi plocensis
et regni Poloniae vicecancellarii. Petrus Myskowski confirmatus episcopus
plocensis et regni Poloniae vicecancellarius stt. (1. 387 v.).

LXV.
Kop. Credar moreepuzye mpomaxy mapadii B c. 3asagni IBamy mo-
mOBOMY CHEY i 8alesmeuye ifiomy co Hapadiro no Biky. 30 BepecEs 1578 p.
Poponatus villae Zawadka — aduitalitas Iwano poponi seruit.
Stephanus, Dei gratia rex Poloniae, magnus dux Littuaniae, Rus-
siae, Prussiae, Masouiae, Samogitiae, Liuoniaeque etc. nec non Tran-
siluaniae princeps.

1) B opmriraxi: sunt iaciantur.
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Significamus praesentibus lteris nostris quorum interest universis
et singulis, quod constitutus coram actis cancellariae nostrae minoris
prouidus Iwan scultetus in Zawadka palam publice ac per expraessum
recoghouit, quia de omni iure suo, quod super poponatum in villa
Zawadka ad capitt. Samboriensem spectanti et pertinenti ipse habeat,
honesto Iwano filio poponis cedat ac praesentibus condescendit, sup-
plicatumque est nobis ut in eam cessionem seu condescessionem consen-
sum nostrum regium praeberemus. Cui supplicationi nos, tanquam iustae,
benigne annuentes, praefatam cessionem ratam et gratam habentes,
eonfirmamus et approbamus praesentibus literis nostris. Volentes autem
gratiam nostram maiorem declarare, bona poponatus praedicti ad vitae
extrema tempora praefato Iwan cum omnibus bonis, utilitatibus, fruec-
tibus, prouentibus, nullis paenitus exceptis ut prout idem ipse Iwan
scultetus, tenebat, habebat ac possidebat, concedendum esse duximus,
uti quidem praesentibus literis nostris concedimus, ita tamen ut onera
ecclesiae debita supplere teneatur, nihilominus tamen saluis nostris
iuribus regalibus ibidem in toto permanentibus — harum quibus manu
nosira subscripsimus et sigillum nostrum subappenso subapprimi ius-
simus testimonio literarum. Datum Praemisliae die ultima septembris
anno Domini millesimo quingentesimo septuagesimo octauo, regni vero
nostri anno tertio. Stephanus Rex. Walentinus Wrobliowski praepo-
situs torunensis. (1. 461).

LXVL

Kop. Xurmwortr III saGesmesac napadio B ¢. Iupmmuky Jonimainm
coBamennkay [sany i Kimmy no Biky. 13 ammaa 1591 p-

. Poponatus villae Dolskie priuilegium originale, uide superius ad-
mitalitas uero Iwano lackonis et Clemoni Waskonis filiis seruit.

Sigismundus tertius, Dei gratia Rex Poloniae ete.

fignificamus praesentibus literis nostris quorum interest universis
et singulis, quia nos ad intercessionem magnifici Georgii Mniszek de
Magna Kunczyce, pallatini sandomiriensis, sanocensis, samboriensis,
sokaliensis ete. nostri capitanei, nomine prouidorum Iwani Iaczkonis
et Clemonis Waskonis filiorum, poponum ritus rutenici de villa nostra
Dolskie in capitaneatu Samboriensi, apud nos factam, faciendum eo
putauimus, ut ipsis eundem poponatum in praedicta villa in aduitali-
tatis vnicuique pro sorte et interesse illius daremus et conferremus,
uti quidem praesentibus damus et conferrimus cum agris seu argulis
obssary dictis, de cruda radice in eiusdem villae fundo penes granicies
Iadzielskie extirpandis, in quibus quatuor trunci frumenti exseminari
possint, molendinoque pro usu tantummodo ipsorum in fluuio per
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suum laneum profluente extruendi, ad quod consensu nostro eis prae-
sentibus praebemus, nec non cum aliis omnibus ipsius utilitatibus, prouen-
tibus, redditibus, praerogatiuis, obuentionibus attinentiis et pertinentiis
antiquitus ad eum spectantibus universis, nullis prorsus exceptis nec
proquopiam alio reseruatis, tenendum, habendum, possidendum pacifice-
que et quiete utifruendum ad extrema vitae vnius cuiusque seu alterius
ipsorum pro interesse eorum tempora; promittimusque pro nobis et
serenissimis successoribus nostris, eundem poponatum nec quidpiam
ad eum pertinens ab eis ulla ratione amoturos aut alienaturos neque
amouendi aut alienandi cuipiam potestatem facturos, quin imo eis totum
et illaesum ius aduitalicium conseruaturos et relicturos. In cuius rei
fidem praesentes manus nostra subscriptas sigillo regni nostri consi-
gnari mandauimus. Datum Crac. 13 mesis iulii anno Domini 159 primo,
regni vero nostri anno quarto. Sigismundus rex, — P. Kossinski.
Thenze ma list z podpiszem i pieczeciag iego mezi pana woie-
wody sendomirskiego, ktorego copia seorsiue iest przy iego mezi.

LXVII.
- Yepueunxa HOninxa.

'Kop. Kuramonr Asryer Hagae mia. Jwarpy UYepHenpkomy mapagito
B c. fA6monni YepHenpkif mo Biky Horo. 29 nagoxmera 1568 p.

Super poponatum villae Iablonka Czierniecz. aduitalitas.
Sigismundus Augustus, Dei gratia rex Poloniae, magnus dux Litu-
aniae, Russiae, Prussiae, Masouiae, Samogitiae etc. dominus et haeres.
Significamus tenore praesentium quorum interest universis et
singulis, quia nos ad intercessionem certorum consiliariorum nostrorum
pro nobili et discreto Demetrio nobilis Steczkonis Czernieczki filio apud
nos factam,.ipsi officium poponis in sinagoga ritus graeci nec non et
vnum laneum agri et prati obszar dicti in loco Zawornikowate nun-
cupato pro constituendis et locandis in eodem') hortulanis in villa no-
stra lablonka Czernieczka consistentem et locandum et ad capitane-
atum nostrum Samboriensem pertinentem dandum et conferendum
duximus, uti quidem damus et conferimus praesentibus literis nostris
per ipsum Demetrium Czernieczki officium poponatus cum laneo agri
et prato aliisque omnibus attinentiis, pertinentiis et utilitalibus, prae-
sertim vero unius sexagenae frumenti cuiuscunque grani et saeminis
ad eundem poponatum pertinentis, tenendum, habendum, possidendum
eoque ad tempus vitae sue extremum, quemodmodum antiquitus more
aliorum poponum tenebatur et possidebatur, pacifice utifruendum, pro-
1) B opmriraxi: in ab id.

3anmcexm Hayx. Ton. im, Illomuenxa. 11
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mitentes verbo nostro regio pro nobis et serenissimis successoribus
nostris, neque nos neque successores nostros cuique consensum no-
strum ad redimendum eundem poponatum cum omnibus utilitatibus
illi adiunctis daturos neque pro mensa, fisco, siue coquina aut alia
necessitate nostra et reipub. ipsum esse redempturos, sed eum ipsum
esse ad extrema vitae tempora tuituros et conseruaturos, quibus tamen
nostris ibidem saluis et integris, harum, quibus sigillum nostrum et
subappensum, testimonio literarum. Datum Warszauiae die vigesima
nona nouembris anno Domini millesimo quingentesimo sexagesimo
octauo. Relatio magnificum Valentini Dembinski de Dembiany, regni
Poloniae cancell. etc. Valentinus Dembinski regni Poloniae cancellarius.
(#. 467 v.—8).
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